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Need for Going Back to Islamic 
Traditional System of Education 

Dr. Muhammad Zaid Malik* 
Ms. Alia Jabeen,** 

Abstract: 
What is education? What is its objective? What are its means of 

acquiring? What were the main features of our Traditional System of 
Education? How and when did we lose our traditional system of 
education? While answering these questions this paper discusses the 
ways how may we, the teachers, apply innovation while going back to 
sub-continental Islamic traditional system of education. The paper will 
take the Prophetic model of education as the ideal role model. 

Keywords: Education, Innovation, Objective, Tradition, Role 
Model. 

 

Introduction  
The primary source of the protection of any nation and its culture is its 

education. Education and teaching are words that are not unknown to any 
society. However, when it is defined, varying definitions come into view. 
The literal meaning of education is: “the act or process of imparting or 
acquiring general knowledge, developing the powers of reasoning and 
judgment and generally preparing oneself or others intellectually for mature 
life.”1 

According to John Davy (1859-1956) it is “the development of all those 
capacities in the individual which will enable him to control his environment 
and fulfill his possibilities”.2 

Plato says “Education develops in the body and in the soul (of the pupil), 
all the beauty and all the perfection of which he is capable of.”3 

Imam Abu Hanifah says on education: “it means understanding of what 
makes or mars a soul: and learning something without putting it into practice 
is meaningless, one should therefore, know how to distinguish between right 
and wrong in regard to both this world and the hereafter and should choose 
the right conduct, so that his misguided intellect may not lead him astray and 
consequently Allah‟s wrath may not fall on him.”4 

                                                 
* King Saud University, Riyadh, Saudi Arabia 
** PhD Scholar, Allama Iqbal Open University, Islamabad, Pakistan 
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Shah Wali Ullah said: “Education is to recognize the Haq (truth) and shar 
(evil) and to adopt the truth and condemn the evil.”5 

Islamic Concept of Education 
According to the study of Quran and Hadith, the basic education is that 

which helps a person to achieve his purpose in life, whether that may be 
worldly or religious knowledge. According to the Qur‟an, the purpose of life 
is Divine worship: 

 وََ�� َ�َ�ْ�ُ� ٱ�ِْ�� وَٱِ��َ� إِ�� �ِ�َ�ْ�ُ�ُ�ونِ 
“And I did not create the jinn and mankind except to worship 
Me.”6 

According to Islamic education, in an Islamic country, the education 
should be such through which beneficial people are prepared for the Islamic 
country, and that may work as experts and workers in different fields 
according to modern requirements and represent the real image of Islam 
through their thought and actions. Professor Ameer Malik has discussed this 
matter in his article:  

“The working environment of Islamic education is vaster than 
the concept of Islamic knowledge. Through education, not 
only are the basic concepts and beliefs of the society corrected 
in the light of Divine commands, the character of an 
individual is developed in such a way that he/she may live 
his/her individual and communal lives in a successful manner. 
It promotes his/her hidden abilities in such a way that it 
provides experts in each field of life that possess ethical and 
righteous qualities that are essential in a Muslim along with 
the sense of accountability in the Hereafter and running the 
modern state.”7 

According to Dr. Mushtaq ur Rahman Siddiqui, there are some bases of the 
Islamic Education 8: 

1. Theoretical Basis of Islamic Education 
The basic point of Islamic education states that this world has not been 

created on its own but has been created by Allah according to His plan, and 
that prophets and human beings are His viceroys. The purpose of life is the 
worship of Allah. In Islamic education, the basic philosophy of life is based 
on Islamic belief and objectives. In the Holy Qur‟an, four main points make 
up the basis of Islamic thought: 

i. The recitation of the verses of the Qur‟an 
ii. Tazkiyah (Purification) 

iii. Knowledge of the Book (Qur‟an) 
iv. Art of Wisdom 
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What does education mean in Islam? This can be answered through this 
Qur‟anic verse: 

ُ��اْ َ�َ�ْ�ِ�ْ� آَ��ِِ� وَ�ُ��َ�ِّ�ِ�ْ� َ�َ�ْ� َ��� ٱ��ُ َ�َ�� ٱْ�ُ�ؤِ�ِ�َ�  ْ� أَ�ْ�ُ�ِ�ِ�ْ� �َ���ْ إِذْ �َ�َ�ثَ ِ��ِ�ْ� رَُ��ً� �ِّ
 وَ�ُ�َ��ُِّ�ُ�ُ� ٱْ�ِ�َ��بَ وَٱ�ِْْ�َ��

“Certainly did Allah confer [great] favor upon the believers 
when He sent among them a Messenger from themselves, 
reciting to them His verses and purifying them and teaching 
them the Book and wisdom.”9 

This Ayat proves that education in the eyes of Islam is what contains 
these four elements. 

2. Social Basis of Islamic Education 
The specialty of Islamic education is that it gives importance to the 

unique characteristics of Islamic society. The primary importance should be 
given to the supreme power of Allah (SWT). Equality and unity amongst 
humans should be the main base of education. In the Islamic education, each 
individual feels a sense of communal responsibility, and the notion of 
individuality does not exist. This system imposes on each individual the duty 
of Amr bil-Ma’ruf wa nahy an-il-Munkar  (Commanding good and forbidding 
evil). 

3. Economic Basis of Islamic Education 
In the eyes of Islam, the economic basis of education is the pursuit of 

lawful earnings and abstaining from the earning which is unlawful. Islam 
emphasizes greatly on struggle and hard work for attaining one‟s livelihood. 

4. Psychological Basis of Islamic Education 
From an Islamic point of view, the fundamental psychological basis of 

education is that a child should be brought up in such a manner that is able to 
break free from the bonds of the desires of his own self and attain a pious 
tranquil soul. 

Islamic Educational System and Its Objectives 
Islam provides a complete code of life, and within this very code of life, 

where it discusses rituals and practices, it also lays the foundations of an 
Islamic system of education. Elaborating on this system of education, Syed 
Abul-A‟laa Maududi, while deeming the current system of education as in 
need of reform, said10: 
1. The foremost thing that we must determine is the purpose of education. 

Each nation has its own world view and way of life, and it tailors its 
system of education according to it. Now the purpose of our education 
must be to prepare such people who are well acquainted with our 
national heritage and our religion – and what is our national heritage but 
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our religion – have complete conviction in it and have strong and 
trustworthy characters in accordance with it. 

2. The second principle for the educational system should be that the 
dividing line between religious and secular educations should be erased. 

3. The third principle for this system should be that character building 
takes precedence over learning bookish knowledge. Our purposes would 
not be accomplished by merely producing a well-read expert in the 
fields of knowledge and science. Rather, what we need is to give birth to 
Islamic thought and mentality in each of our youth, be he a scientist or 
master of sociology. 

The Means of Acquiring Knowledge in Islam 
Knowledge and education hold primary importance in our lives, so the 

question must necessarily arise, what is the source of knowledge, and how do 
we acquire it. We obtain all of our knowledge, concerning both material and 
immaterial things from four sources: 

1. Sensory Organs 
2. Intellect 
3. Intuition 
4. Revelation 
Revelation is one such source of knowledge that is free from the faults of 

senses, intellect and intuition. It is not dependent upon the mind like 
intellect, nor does it depend upon the material world like the senses, and 
neither does it require the experience of intuition. For this reason, it is 
considered the most authentic source of knowledge, and it is through it that 
mankind can be drawn from the darkness to the light. 

َ� ٱ�ِ� �ُ�رٌ وَِ�َ��بٌ ��ِ��ٌ  �َ�ْ�ِ�ى �ِِ� ٱ��ُ َ�ِ� ٱ���َ�عَ رِْ�َ�ا�َُ� ُ�ُ�َ� ٱ����مَِ  .َ�ْ� جَ�ءَُ�ْ� �ِّ
َ� ٱ���ُ�َ��تِ إَِ� ٱ����رِ �ِِذْ�ِِ� وَ�َ�ْ�ِ��ِ�ْ� إَِ�ٰ صِ�اَطٍ ��ْ�َ�ِ���ٍ وَُ�ْ�جُِ  ِّ� �ْ�ُ 

There has come to you from Allah a light and a clear Book. By 
which Allah guides those who pursue His pleasure to the 
ways of peace and brings them out from darkness into the 
light, by His permission, and guides them to a straight path.11 

What were the main features of our traditional system of 
education? 
1. Teachers were free from bias of race, ethnicity and language. 
2. According to Islamic education, a teacher cannot be one who simply 

teaches from assigned course books. Rather, a teacher is more like a 
missionary whose mission is to ensure that the Islamic knowledge, 
beliefs and values are passed on to the next generations with utmost 
trustworthiness.  



Need for Going Back to Islamic Traditional System of Education 

5 

3. In Islamic education, the teacher is the embodiment of education because 
the Prophet (SAW) would not only teach through words, but also through 
his every action and gesture.  

4. Both knowledge and upbringing are included in Islamic education, 
through which education is not simply a means to gain information but 
also to instill in the students ethical mannerisms. 

5. In an Islamic educational system, teachers are not answerable to any 
institution, rather the Masjid itself serves as the university, and it is only 
through this that the students may be truly successful. 

6. In Islamic education, teachers do not adopt teaching in a professional 
attitude; rather, they treat their students like their own children. History 
bears witness to the number of teachers that have funded their students‟ 
education from their own pockets. 

7. In an Islamic educational system, equality between students is given 
particular importance. There is no distinction between the rich, poor, 
villager or city-dweller; all are taught the same syllabus, in the same 
manner, providing equal opportunities for all. 

How and when did we lose our traditional system of 
education? 

After completely spreading the light of Islamic faith in the Arabic world, 
Muslims turned to other countries, so as to bring them out from the darkness 
and set them onto the path of humanity. After conquering a nation, their first 
priority was to spread knowledge. During the era of the rightly guided 
caliphs, the reign of Umar (RA) was conspicuous in that it gave rise to the 
development of a system of education. In all of the conquered territories, 
Makatib (schools usually attached to a Masjid) were set up for the sole 
purpose of primary education, where Qur‟an, ethical norms, and language 
arts were taught. The knowledgeable amongst the Sahabah were appointed in 
each of the provinces to teach Fiqh and hadith. In these Makatib, which were 
presented in every city and where several of the Sahabah were stationed, the 
method of learning was that they would sit in Masjid where people would 
come and ask questions, the answering of which would be beneficial to all. 
Also, they would narrate Ahadith and give talks while sitting in these circles. 
The year 409 A.H. (1066 A.D.) was a monumental year in the history of 
Islamic education as it was then that the first Madaris were made. Due to the 
increased amount of students, it became incumbent that a new system be set 
up, solely for the purpose of education, where knowledge, both religious and 
secular would be imparted. Here, Qur‟an was taken as a text and its grammar 
and content as well as hadith were taught as important constituents of the 
syllabus.12 

Islamic learning under the East India Company 
Since the middle of the 18th century the East India Company was 

gradually gaining power, but all of the major posts were still in the hands of 
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the Muslims. Thus, Dr. Hunter in his book, “Hamaray Hindustani 
Musalman”, writes that Muslims under their own system of education were 
the most advanced and highest in the society. For the first 75 years of their 
rule, the Company made no change in the system of education for the sake of 
proper running of the colony. However, they slowly started their own system 
parallel to the Muslim one. Then, when a new generation had been born into 
the new system, they abolished the old Muslim system and replaced it with 
their own, and so the door closed on all types of official government jobs for 
those who had studied under the previous system. 13 

English Education: 
In 1823, a committee was formed by the East India Company (EIC) that 

was to conduct some research on general education and give some 
suggestions to promote education. Thus, in 1824, and 1829, respectively, 
Sanskrit College and Delhi College for Arabic and Persian Studies were 
inaugurated. Study of the English language, however, was kept optional 
which was fully exploited by the Hindus. Lord  

Macaulay writes: “Teaching of English language is the government‟s 
duty. The English language will open the doors of the developed sciences of 
the West for the people of India and there will come a time when the 
ideology and culture of the Indians will be almost completely Western.”14 

As time progressed there was a deliberate attempt to reduce Muslims to 
the lowest level in society, including the removal of Persian as official 
language and the fact that thirty times more wealth was spent on the 
education of Hindus as compared to the Muslims. 

It was then, that Sir Syed Ahmed Khan began his Aligarh Movement. He 
believed that Muslims had no other choice but to accept British education 
and then compete with the Hindus for official posts or else, Muslims would 
become the most downtrodden people in society. However, he believed that 
Muslims should not forget who they were, that is Muslims, and thus, they 
should also obtain religious education side by side with British secular 
education. He proposed the two-nation theory which stated that Muslims and 
Hindus were two independent nations with their own ways, religions and 
cultures. Thus, they were incompatible with each other, and could not co-
exist peacefully and it was under this banner that Pakistan as we know it 
came into existence. 

Unfortunately, however, the system of education left over by the British 
was not amended. An addition of Islamic studies as a subject was thought to 
be enough, leaving the whole system that had originally been designed to 
suit the ends of the British.  

Complying with the most recent educational policies, the English 
language is to be made the medium for education although it is only schools 
in the private sector that are doing so to date, where course books as well are 
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all published by Oxford, Cambridge, or other foreign writers, for example, 
from Singapore etc. Western curriculum is taught in most private schools, 
English being the medium of instruction. Here, the official government 
educational curriculum is not encouraged, but rather looked down upon. 
Frequented majorly by the rich, these private schools usually offer O Levels 
and A Levels which being organized by the British sound superior to many. 
This particular segment of society believes that it is only through this type of 
education that the nation can develop and prosper. 

Traditional Way of Education in Islam 
Before the advent of Islam, in Christian, Jewish and Buddhist cultures, the 

only literates were their priests and religious scholars. Amongst the Arabs 
too, literacy was not very common. At the time of the Prophet (SAW), a 
mere seventeen people knew how to read and write. They held literature and 
poetry in very high regard but the concept of a book did not prevail. The first 
book in the history of the Arabs was The Holy Qur'an. As soon as the Quran 
was revealed to the Muslims, learning and teaching became an important part 
of their lives. The Arabs participated in these intellectual activities with great 
enthusiasm and the door to knowledge was open to all and in this manner, 
educational revolution came about in the world. The religion of Islam gave 
rise to new subjects and methodologies of education. Islam‟s syllabus 
consisted of The Holy Quran -that Allah the Almighty Himself taught to the 
Prophet (SAW), after which the Prophet (SAW) passed on all these teachings 
to his companions.  

Keeping in mind the teachings of the Quran and Sunnah, we will discuss 
the traditional ways of teaching in Islam: 

Quranic way of Education 
Allah (SWT), in the Quran, instructed human beings to teach in the 

following manners: 
1. Order to read and write 

In Islam, knowledge holds a primary position. Since Islam is the religion 
of guidance, it is also referred to as the religion of knowledge. In the first 
revelation of the Quran, the Prophet (SAW) was ordered to read and write. 

ْ�َ��نَ ِ�ْ� َ�َ�ٍ� ا�ْ��أَْ وَرَ��َ� اْ�َْ�َ�مُ ا��ِ�ي َ���َ� ِ�ْ�َ�َ�ِ� ا�ْ�َ�أْ  ِ�ْ�ِ� رَ�َِّ� ا��ِ�ي َ�َ�َ� َ�َ�َ� اْ�ِ
ْ�َ��نَ َ�� �َْ �َ�ْ�َ��ْ   َ���َ� اْ�ِ

“Read in the name of your Lord who has created. He has 
created man from a clot. Read and your Lord is Most 
Generous. Who has taught man by the pen. Taught that 
which he knew not.”15 

This first revelation established a base for the methods of reading, writing 
and understanding. 
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2. Tafakkur and Tadabbur (pondering and reflecting) 
Allah (SWT) did not focus on simply settling for all that was sent down in 

the form of Wahi (revelation), in fact, He encouraged thinking and pondering 
over the universe through observation and coming to one‟s own conclusions. 

 ��ُُ�واْ َ��ذَا ِ� ٱ���َ��وَاتِ وَٱَ�رْضِ ُ�ِ� ٱ
“Say you, 'behold what is in the heavens and in the earth'16 

3. Argumentative way (Istidlaal) 
Amongst the different ways of teaching highlighted in the Quran, one 

method is explaining by presenting an argument. For example, the Quran 
mentions how Prophet Ibrahim (AS) left Nimrud, the King speechless with 
his tactfully presented arguments. Allah talks about this eventin Surah Al- 
Baqarah. 

َ َ�ِْ� ِ����ْ�ِ� ِ�َ� اْ�َ�ْ��قِِ �َْ�تِ ِ�َ� ِ�َ� اْ�َ�ْ�ِ�بِ   �َ�ُ�ِ�َ� ا��ِ�ي َ�َ��َ  �َ�لَ إِ�ْ��اَِ��ُ� �َِ�ن� ا��
And Ibrahim said: "Allah makes the sun rise from the East; so 
you make it rise from the West," and dumbfounded was the 
infidel.”17 

4. An Analysis of History 
An important topic of the Holy Quran is the narration of the history of the 

past nations. Allah, first narrates the stories of these nations and then, asks us 
to take heed from their untimely ends. The tales of the people of Aad, 
Thamud and Lut have been told in various instances in the Quran, the story 
of the Pharaoh and Prophet Musa (AS) having been narrated in great detail. 
This tradition of the Quran is equally prominent and effective. When the 
Quran talks about the rise and fall of these nations, intellectuals come to their 
conclusions.  

 ���ُ� �ْ�ُ ةً أوََ�َْ َ���وُاْ ِ� ٱَ�رْضِ �َ�َ���ُُ�واْ َ�ْ�فَ َ��نَ َ��ِ�َ�ُ� ٱ��ِ��َ� ِ�� �َ�ْ�ِ�ِ�ْ� َ���ُ�ۤ�اْ أََ��� ِ���ْ
ُ وَأََ�رُواْ ٱَ�رْضَ وََ��َ  ُ�وَ�� أَْ��َ�َ� ِ��� َ�َ�ُ�وَ�� وَجَ�ءَ�ْ�ُ�ْ� رُُ�ُ�ُ�� �ِ�ْ��َ��َِّ��تِ َ�َ�� َ��نَ ٱ��

 �َِ�ْ�ِ�َ�ُ�ْ� وَ�َٰ�ِ�� َ���ُ�ۤ�اْ أَ�ُ�َ�ُ�ْ� �َْ�ِ�ُ��نَ 
“Have they not traveled through the earth and observed how 
was the end of those before them? They were greater than 
them in power, and they plowed the earth and built it up 
more than they have built it up, and their messengers came 
to them with clear evidences. And Allah would not ever have 
wronged them, but they were wronging themselves.”18 

5. Education through travelling 
The Quran has commanded Muslims to gain knowledge and 

understanding in several different ways. On one hand, the Prophet (SAW) 
gained this deep understanding in the secluded Cave of Hira, on the other he 
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was ordered to travel the land far and wide to truly recognize his Lord. An 
example of this is apparent in the Holy Quran in Surah Al Ankaboot: 

ٰ�  ُ�ْ� ِ��وُاْ ِ� ٱَ�رْضِ �َ���ُُ�واْ َ�ْ�فَ �ََ�أَ ٱْ�َْ�َ� ُ�� ٱ��ُ �ُ�ِ�ئُ ٱ���ْ�َ�ةَ ٱ�ِ�َ�ةَ إِن� ٱ��َ َ��َ 
 �ٌ ُ��ِّ َ�ْ�ءٍ َ�ِ��

Say, [O Muhammad], "Travel through the land and observe 
how He began creation. Then Allah will produce the final 
creation. Indeed Allah , over all things, is competent."19 

6. Incentives and Disincentives (Targheeb and Tarheeb) 
Another way of teaching in the Quran is through the concept of reward 

and punishment; the promise of a good outcome for good deeds and a bad 
outcome in exchange for evil deeds. In Surah Naml, Allah (SWT) gives glad 
tidings to the immigrants in this way: 

�ْ�َ�� َ�َ�َ�ً� وََ�َجُْ� ٱ�ِ�َ�ةِ أَْ��َ�ُ� وَٱ��ِ��َ� َ��جَُ�واْ ِ� ٱ��ِ   ِ�ْ� �َ�ْ�ِ� َ�� �ُِ�ُ��اْ �َ�ُ��َ��ِّ�َ����ُ�ْ� ِ� ٱ���
 َ�ْ� َ���ُ�اْ �َ�ْ�َ�ُ��ن

“And those who emigrated for [the cause of] Allah after they 
had been wronged - We will surely settle them in this world 
in a good place; but the reward of the Hereafter is greater, if 
only they could know.”20 

7. Contemplation on Nature 
Islam is the religion based on nature, and second only to revelation, the 

primary source of Islamic knowledge is nature. After an in depth study of the 
Quran, we can conclude that all scientific studies originate invariably from 
the Quran. For example, Surah Yasin emphasizes to pay attention to the 
workings of the universe; the sun, moon and their orbits‟: 

ُُ� ٱْ���ْ�ُ� َ�ْ�َ�خُ ِ�ْ�ُ� ٱ����َ��رَ �َِ�ذَا ُ�� ��ْ�ِ�ُ��ن َ�� ذِٰ�َ�  .وَآ�ٌَ� �� وَٱ���ْ�ُ� َ�ْ�ىِ ِ�ُ�ْ��َ�َ��ٍّ ��
رَْ�هُ َ�َ��زلَِ َ���ٰ َ��دَ َ���ُ��ْ  .�َ�ْ�ِ��ُ� ٱْ�َ��ِ�ِ� ٱْ�َ�ِ��� َ� ٱ���ْ�ُ�  .ِ��ِ جُ�نِ ٱْ��َ               وَٱْ�َ�َ�َ� َ���

 .�َ�َ�ِ�� َ�َ� أنَ �ْ�ركَِ ٱ�َ�َ�َ� وَ�َ ٱْ���ْ�ُ� َ��ِ�ُ� ٱ����َ��رِ وَُ��� ِ� �َ�َ�ٍ� َ�ْ�َ�ُ��نَ 
“And a sign for them is the night. We remove from it [the 
light of] day, so they are [left] in darkness. And the sun runs 
[on course] toward its stopping point. That is the 
determination of the Exalted in Might, the Knowing. And the 
moon - We have determined for it phases, until it returns 
[appearing] like the old date stalk. It is not allowable for the 
sun to reach the moon, nor does the night overtake the day, 
but each, in an orbit, is swimming.” 21 
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8. Explanation of Halal and Haraam 
The Quran is not only a book of beliefs and rituals, it is a guidebook to 

lead a complete way of life. Whatever may be harmful for human beings, 
Allah has openly forbidden in the Quran. Allah says: 

مَ وَ�ََْ� ٱْ�ِ��ِ�ِ� وََ�� أُِ��� �ِِ� �َِ�ْ�ِ ٱ�ِ� َ�َ�ِ� ٱْ��ُ�� �َ  َ�َ� وَٱ��� َ� َ���مَ َ�َ�ْ�ُ�ُ� ٱْ�َ���ْ َ� َ�غٍ إِ�� ْ��
 .وََ� َ��دٍ َ�ۤ� إِْ�َ َ�َ�ْ�ِ� إِن� ٱ��َ َ�ُ��رٌ ر�ِ���ٌ 

“He has only forbidden to you dead animals, blood, the flesh 
of swine, and that which has been dedicated to other than 
Allah. But whoever is forced [by necessity], neither 
desiring [it] nor transgressing [its limit], there is no sin upon 
him. Indeed, Allah is Forgiving and Merciful.”22 

9. Repetition  
In the Quran, Allah generally repeats whatever is worth emphasis, 

however, every repetition is narrated in a different manner to deliver the 
message. The stories of prophets and the behaviors of their people have been 
narrated in the Quran repeatedly. Similarly, in terms of worships, prayer, 
holding the topmost importance had been mentioned about one hundred 
times in the Quran, to emphasize this significance. This shows that repetition 
is an effective tool to instill in the learner what is being stressed upon.  

10. Giving small examples 
In the Quran, Allah has placed great importance to the human psychology 

by giving examples from their daily lives. He gives the example of honey 
bees in Surah Nahl and talks of spiders in Surah Ankaboot.  

� �َ�ُ��َ�ً� َ�َ�� �َ�ْ��َ�َ�� �ََ���� ٱ��ِ��َ� آَ�ُ��اْ �َ��َ�ْ�َ�ُ��نَ أَ��ُ� إِن� ٱ��َ َ� َ�ْ�َ�ْ�ِ� أنَ َ�ْ�ِ�بَ َ�َ�ً� �� 
ِْ� وَأَ��� ٱ��ِ��َ� َ�َ�ُ�واْ �َ��َ�ُ��ُ��نَ َ��ذَآ أرَاَدَ ٱ��ُ ِ�َٰ�َ�ا َ�َ�ً� ُ�ِ��� �ِِ� َ�ِ��  اً وَ�َ�ْ�ِ�ى ٱ�َْ�� ِ�� ر��ِّ

 ٱْ�َ��ِ�ِ��َ  �ِِ� َ�ِ��اً وََ�� ُ�ِ��� �ِِ� إِ�� 
“Indeed, Allah is not timid to present an example - that of a 
mosquito or what is smaller than it. And those who have 
believed know that it is the truth from their Lord. But as for 
those who disbelieve, they say, "What did Allah intend by 
this as an example?" He misleads many thereby and guides 
many thereby. And He misleads not except the defiantly 
disobedient.” 23 

11. Emphasis on the use of senses 
All the knowledge that human beings have accumulated to date, basically 

depends on the use of their senses. The Quran also stresses on the use of 
sight and hearing. Allah says: 
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أَ�َ�َ�ْ� َ�ِ��وُاْ ِ� ٱَ�رْضِ �َ�َ�ُ��نَ َ�ُْ� �ُ�ُ��بٌ �َ�ْ�ِ�ُ��نَ ِ�َ� أوَْ آذَانٌ َ�ْ�َ�ُ��نَ ِ�َ� �َِ����َ�� �َ 
  ِ� ٱ���ُ�ورِ �َ�ْ�َ�� ٱ�َْ�َ��رُ وَ�َٰ�ِ�� �َ�ْ�َ�ٰ� ٱْ�ُ�ُ��بُ ٱ��ِ� 

“So have they not traveled through the earth and have 
hearts by which to reason and ears by which to hear? For 
indeed, it is not eyes that are blinded, but blinded are the 
hearts which are within the breasts.” 24 

12. Motivating Questioning  
Allah (SWT) appreciates pondering and asking questions because 

questions only arise when the need for the answer is great. In the Quran, 
Allah Himself commands the Prophet (SAW) to ask questions: 

َ�َ� إِ�� رجَِ��ً ���ِ�ۤ� إِ�َْ��ِ   ْ� �َ�ْ��َ�ُ�ۤ�اْ أَْ�َ� ٱ��ِّْ�ِ� إِن ُ��ُ�ْ� �َ �َ�ْ�َ�ُ��نَ وََ�� أرََْ�ْ�َ�� �َ���ْ
“And We sent not before you, [O Muhammad], except men 
to whom We revealed [the message], so ask the people of 
the message if you do not know.”25 

This Ayah clearly indicates that if one is not knowledgeable in some area, 
he should inquire about it. 

13. Importance of the practical implementation of knowledge 
Knowledge without application, in Islam, is a burden. In Surah Jumuah, 

Allah refers to the example of such people as donkeys: 
ُ��اْ ٱ����ْ�راَةَ ُ�� �َْ َ�ِْ�ُ��َ�� َ�َ�َ�ِ� ٱ�َِْ��رِ َ�ِْ�ُ� أَْ�َ��راً �ِْ�َ� َ�َ�ُ� ٱْ�َ�ْ�مِ ٱ��ِ��َ�  َ�َ�ُ� ٱ��ِ��َ� حُِّ 

ُ �َ �َ�ْ�ِ�ى ٱْ�َ�ْ�مَ ٱ����ِ�ِ��َ  �ُ�اْ ِ�َ�تِ ٱ�ِ� وَٱ�� ���َ 
“The example of those who were entrusted with the Torah 
and then did not take it on is like that of a donkey who carries 
volumes [of books]. Wretched is the example of the people 
who deny the signs of Allah. And Allah does not guide the 
wrongdoing people.”26 

14. Acquiring knowledge step by step 
According to human psychology, it is natural to accept the prevailing 

knowledge and customs so newer or different information is generally harder 
to accept right away. In consideration of this psychology, Allah (SWT) did 
not demand a drastic transformation, but slow and gradual changes instead. 
An example of this can be seen in the Holy Quran, where Allah forbade the 
consumption of alcohol, not all at once, but in three different stages so that it 
was easier for the people to get accustomed to. 

15. Imaginative Qualities 
The Holy Quran awakens the creative and imaginative parts of the human 

brain, causing it to visualize the unseen, especially when the Quran conjures 
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up images of the Hereafter, it stirs the imaginative qualities of the brain. For 
example, Allah says in Surah Al Takweer: 

َتْ . وَإِذَا ٱ���ُ��مُ ٱ�َ�َ�رَتْ  .إِذَا ٱ���ْ�ُ� ُ�ّ�رَِتْ   .وَإِذَا ٱْ�ِ�َ��رُ ُ��َِّ��ْ . وَإِذَا ٱْ�َِ��لُ ُ��ِّ
َ�تْ . وَإِذَا ٱْ�ُ�ُ��شُ ُ�ِ�َ�تْ  وَإِذَا ٱْ�َ�ْ�ءُودَةُ  .وَإِذَا ٱ����ُ��سُ زُوِّجَ�ْ . وَإِذَا ٱْ�ِ�َ��رُ ُ��ِّ

  .ذَ�ٍ� �ُِ�َ��ْ �َِىِّ . ُ�ِ�َ��ْ 
“When the sun is wrapped up [in darkness].And when the 
stars fall, dispersing. And when the mountains are removed. 
And when full-term she-camels are neglected. And when the 
wild beasts are gathered. And when the seas are filled with 
flame. And when the souls are paired. And when the girl 
[who was] buried alive is asked. For what sin she was 
killed.”27 

16. Differentiating between right and wrong 
In Islam, the purpose of education is, not simply adding to collected 

information, but benefitting humanity, which is why in the Quran, after 
relaying down the facts, Allah (SWT) has drawn a fine line between good 
and bad: 

 أَ�َْ �َ�َ� َ�ْ�فَ َ�َ�بَ ٱ��ُ َ�َ�ً� َ�ِ�َ�ً� �َ�َِّ�ً� َ�َ�َ��ةٍ �َ�َِّ�ٍ� أَصُْ�َ�� َ�ِ�ٌ� وَ�َ�ْ�ُ�َ�� ِ� ٱ���َ��ءِ 
َ� وََ�ْ�ِ�بُ ٱ��ُ ٱَ�ْ��َ�لَ �ِ����سِ َ�َ���ُ�ْ� �َ�َ��َ��ُ�ونَ �ُ�ؤِْ�ۤ . وََ��ُ�  .  أُُ�َ�َ�� ُ��� ِ�ٍ� �ِِذْنِ رَ�ِّ

 .َ�ِ�َ�ٍ� َ�ِ���ٍَ� َ�َ�َ�َ�ةٍ َ�ِ���ٍَ� ٱجْ�ُ���ْ� ِ�� �َ�ْ�قِ ٱَ�رْضِ َ�� َ�َ� ِ�� �َ��اَرٍ 
“Have you not considered how Allah presents an example, 
[making] a good word like a good tree, whose root is firmly 
fixed and its branches [high] in the sky? It produces its fruit all 
the time, by permission of its Lord. And Allah presents 
examples for the people that perhaps they will be reminded. 
And the example of a bad word is like a bad tree, uprooted 
from the surface of the earth, not having any stability.”28 

Prophetic way of Education 
1400 years ago, the Prophet (SAW) introduced the concept of reading and 

writing in Arabia. At the time, the Arabs did not pay much importance to 
literary skills, rather relied more on their memories. In such circumstances, 
the Prophet (SAW) started his educational movement with the guidance of 
Allah (SWT). We will now discuss in detail the wisdom behind the 
methodology of education upon which the Prophet (SAW) acted as a teacher 
and left behind instructions to follow. 

1. Dar al-Arqam in Makkah 
While still in Makkah the Prophet (SAW) used to sit with the Sahaba in 

the house of al-Arqam and teach them Islam in detail. 
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2. Establishing of a learning center in Madina (Suffah) 
Upon reaching Madinah, the Prophet‟s (SAW) first task was to build the 

Masjid-ul-Nabawi where he constructed a platform called Suffah, where 
students would gather together and learn. Dr. Hameedullah referred to this 
place as a „residential university‟.29In this learning place, the Prophet 
Muhammad (SAW) was the greatest teacher, where Hazrat Ubadah bin 
Samit (RA) was also a prominent teaching figure. Hazrat Ubadah bin Samit 
(RA) narrated: “I have taught the Quran and its writings to the people of 
Suffah.”30 Amongst the students of this university, Abu Hurairah (RA) was a 
prominent student.31 According to the narration of Ahmad bin Hanbal, the 
number of students studying at this institution reached up to seventy.32 
The Prophet (SAW) introduced the following syllabus at Suffah: 

i. Qira'at/ Tajweed (Rules for correct recitation of the Quran) 
The students of the Suffah would be taught the Qirat and Tajweed of the 

Holy Quran by the Prophet (SAW) himself.  
ii. Tahfeez ul Quran (Memorization of the Quran) 

A special department was established specifically for the memorization of 
the Holy Quran  

iii. Tazkiyah (Purification) 
The Holy Prophet (SAW), along with the education of his students, also 

paid great attention to their ethical upbringing (tarbi'yah). When Hazrat 
Ibrahim (AS) prayed to Allah for the coming of a prophet, he used the word 
„purification‟ along with other qualities. 

ُ��اْ َ�َ�ْ�ِ�ْ� آَ�ِ�َ� وَ�ُ�َ��ُِّ�ُ�ُ� ٱْ�ِ��َ  ْ���َ� �ْ�ُ ْ�� �بَ وَٱ�ِْْ�َ�َ� وَ�ُ��َ�ِّ�ِ�ْ� رَ���َ�� وَٱ�ْ�َ�ثْ ِ��ِ�ْ� رَُ��ً� �ِّ
 إِ��َ� أَ�َ� ٱ�َ��ِ�ُ� ٱَ�ِ���ُ 

“Our Lord, and send among them a Messenger from 
themselves who will recite to them Your verses and teach 
them the Book and wisdom and purify them. Indeed, You are 
the Exalted in Might, the Wise."33 

In this Dua, the word „purify‟ signifies that purification was amongst the 
obligations of the Prophet Muhammad (SAW). It tells us that without 
purification, the purpose of education too cannot be achieved. 

3. Kitabat and Imla (writing and dictation) 
Another department that the Prophet (SAW) established was that of dictation 
and writing. It was led by Hazrat Ubadah bin Samit (RA). He said: “I have 
taught the People of Suffah, the Quran.” 34 The importance of writing and 
dictation was so great in the eyes of the Prophet (SAW) that he commanded 
the prisoners of the Battle of Badr from the Quraish to teach Muslim children 
how to read and write in exchange for their freedom. The Prophet (SAW) 
stressed upon the importance of the pen in a Hadith: “Capture knowledge 
with writing.”35 
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4. Gentleness 
The wisdom given to the Holy Prophet (SAW) states that the teacher 

should be soft-spoken rather than harsh. Allah says in the Quran:  
َ� ٱ�ِ� �ِْ�َ� َ�ُْ� وََ�ْ� ُ�ْ�َ� َ��ّ�ً َ�ِ��ظَ ٱْ�َ�ْ�ِ�   �َ�ْ�َ����اْ ِ�ْ� َ�ْ�ِ��َ �َِ�َ�� رَحٍَْ� �ِّ

“So by mercy from Allah, [O Muhammad], you were lenient 
with them. And if you had been rude [in speech] and harsh in 
heart, they would have disbanded from about you.”36 

So, the Prophet (SAW) treated his companions and students in a very 
gentle manner during their lessons. Hazrat Mu‟awiyah bin Hakam (RA) 
narrated that once he was praying behind the Prophet (SAW) during which 
he behaved in a way unsuitable for prayer, the other companions were 
displeased with him but the Prophet (SAW), after the completion of his 
prayer, gently corrected him. He said that he had never seen a teacher like 
him before or after him, he did not admonish him or beat him, nor did he 
utter any harsh words, rather he said: “In prayer, the word of man is not 
appropriate. In it, only the remembrance of Allah and recitation of Quran is 
allowed.”37 

5. Discouraging emotional approach towards students 
The importance of this point can be seen with an example from the life of 

the Prophet (SAW). A Bedouin passed urine in the Masjid ul Nabawi, but the 
Prophet (SAW) reacted in a very composed manner. HazratAnasbin Malik 
(RA) narrated: “We were present in the company of the Prophet (SAW) in 
the Masjid when a Bedouincame and he started passing urine. All the 
Sahabah stopped him but the Prophet (SAW) stopped them and said: “Do not 
stop him. Let him finish.” The Sahabah left him till he was done passing 
urine. The Prophet (SAW) then called him and said: “Passing urine and 
spreading impurity in mosques is not proper. These are places of worship, for 
the remembrance of Allah, prayers and the recitation of Quran.” Then the 
Prophet (SAW) commanded one of the Companions to pour a bowl of water 
over that area.”38 

6. Lectures according to mental and intellectual capacities 
Another aspect of the Prophet‟s (SAW) wisdom regarding education was 

considering the mental capabilities, ages, and differences between socio-
economic backgrounds of the students. 

7. Education step by step  
As it is mentioned in the Qur'anic way of education, Hazrat Muhammad 

(SAW) also adopted the method of gradual learning. According to a Hadith, 
he instructed his companions who were assigned to teach in the tribal areas 
that they should not preach the teachings of Islam all at ones, rather they 
should begin with the basic beliefs and when their students have firm 
principles, they should ask them to establish the five daily prayers, and after 
that, teach them about fasting, charity and Hajj.39 
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8. Brief but comprehensive  
The Prophet‟s (SAW) method of teaching was designed in a way by 

which the audience would not feel overburdened and bored. Abdullah bin 
Masood (RA) relayed this quality of the Prophet (SAW) saying that he 
would deliver sermons with appropriate pauses.40 We have also come to 
know through the Seerah about the Prophet‟s (SAW) longest sermon which 
was the Farewell sermon (Khutbah Hajjatul Wida) which was still a brief 
sermon. In Ahadith too, he generally did not explain several concepts at a 
time. 

9. Appreciation towards asking questions 
When the Prophet (SAW) would join anyone‟s company, he had the habit 

of joining in on their discussion rather than introducing a new topic all at 
once. Ibn e Abbas (RA) said: “Do not discontinue the prevailing topic for 
teaching, rather stay quiet until the people raise a question on their own”.41 

10. Condemnation of physical punishments 
NaeemSiddiqui writes about the concept of punishment whilst teaching, in 

his article „RasulullahBahesiat e Mualim‟ in these words: “The Prophet 
Muhammad‟s (SAW)methodology regarding punishment during teaching 
has two aspects: 1) it shouldn‟t be the kind of physical punishment that 
leaves a mark, 2) in severe cases, punishment may only be given after the 
age of ten”.42 

11. Discouragement of arguing for the sake of argument 
The Prophet (SAW) had discouraged the use of knowledge and 

intellectual abilities for the wrong purposes. He said: “Do not find 
contradictions between Ayaat of the holy Quran because usually, arguments 
cause disunity.” 

12. Not addressing the guilty party directly 
The Prophet (SAW) generally did not tend to address the one at fault 

directly. Instead, he preferred correcting them in an indirect manner. Hazrat 
Anas (RA) reported that he said: “What reason is there that people raise their 
eyes towards the sky during prayer? They must refrain from this act, or else 
their vision will be taken away from them.”43 

13. Educating through examples 
Availing appropriate opportunities to make examples out of, was a way of 

the Holy Prophet (SAW). An event took place in the time of the Prophet 
(SAW) that proved this. A few prisoners were brought in front of the Prophet 
(SAW).  Amongst them was a woman searching for her infant to nurse. In 
the search, she found a baby, emotional- she started nursing the child. The 
Prophet (SAW) noticed that his companions were very touched by the love 
of that woman. Taking advantage of that opportunity he addressed the 
Sahabah, and asked them: “If this woman were given the opportunity, would 
she be able to put her child in the Hell Fire?” The Sahabah replied: “By God, 
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she would not do it.” The Prophet (SAW) then said: “Allah is more Merciful 
to His people than this woman is to her child.”  

14. Grasping the attention of the audience 
The Prophet (SAW) would adopt several methods to attract the attention 

of his students. At times, he would begin by saying something very 
shocking. On others, he would ask abrupt questions, for example: “Do you 
know about such and such?” Likewise, sometimes he would describe such 
scenarios that the listeners would be forced to ponder over it. For example, 
before starting the Khutbah, at his farewell Hajj, the Prophet asked these 
questions: What is the name of this day? What is the name of this month. 
What is the name of this city? Then he (SAW) said: 

���� ���� ����� ��ا � ����� ��ا � إن د����� و أ��ا��� و أ��ا��� ��ام �
 ����� ��ا

"your blood, your wealth and your honor are as sacred as this 
day, this month and this city is."44  

15. Use of repetition as a learning tool 
The Prophet‟s (SAW) way of preaching was to repeat whatever he said 

three times so that those who were listening could understand what he said 
and its meaning. 

16. Emphasis on acquiring beneficial knowledge 
The Prophet (SAW) stressed on learning that which was beneficial for 

both this world and the next. He discouraged the attainment of knowledge 
that led to nothing but the fulfillment of worldly desires. He often used to 
make this prayer: “O Allah! I ask you for beneficial knowledge”.45 

17. The Prophet (SAW) presented himself as a role model 
The Holy Prophet (SAW) would always make sure that he himself was 

living according to the teachings that he preached before he taught them to 
others. The life of the Holy Prophet (SAW) was the practical explanation of 
the teachings of the Quran, that is why Allah (SWT) ordered Muslims to 
follow him. Allah says in the Quran:  

  َ ��َ�ْ� َ��نَ َ�ُ�ْ� ِ� رَُ��لِ ٱ�ِ� أُْ�َ�ةٌ َ�َ�َ�ٌ� �َِّ�� َ��نَ �َ�ْ�جُ� ٱ��َ وَٱْ��َ�ْ�مَ ٱ�ِ�َ� وَذََ�َ� ٱ��
 َ�ِ��اً 

“Indeed in the Messenger of Allah you have a good example 
to follow for him who hopes in (meeting with) Allah and the 
Last Day and remembers Allah much.”46 

18. Adopting the language and dialect of the audience 
Although all the Arab tribes conversed in Arabic, there were some 

differences in their individual dialects. The Prophet (SAW) would address 
specific tribes in their specific language dialects. Not only would they 
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understand his message better this way, they would also appreciate this 
gesture. 

There is a Hadith in which the Prophet spoke like this: 
 ��� �� ا�� ا����م � ا����

In this dialect the Alif and Laam are converted into Alif 
and Meem. 

19. Being considerate towards the comfort and ease of the 
students 
Ibn e Masood (RA) narrated that the Prophet (SAW) would take special 

care of the comfort of the  Companions whilst delivering lectures. Hazrat 
Anas (RA) reported that the Prophet (SAW) said: “Make ease for the people 
in matters of religion, not difficulty. Give glad tidings for good rewards and 
do not make matters of religion so difficult that they begin to hate the 
religion.”47 

20. Usage of new techniques during teaching 
During the Battle of the Trench, the Prophet (SAW) consulted his 

companions for war strategies that could be adopted. Salman Al Farsi, a 
companion from Persia suggested that a trench be dug around the city of 
Madinah. The Prophet (SAW) greatly appreciated this idea which was 
previously unknown among the Arabs. 

21. Humor 
The Prophet (SAW) did not shy away from making small talk with his 

companions and would even enjoy poetry readings as long as they were free 
from any inappropriate content. Abu Hurairah (RA) narrated: “The 
companions said to the Prophet (SAW): “O Prophet of Allah! You joke with 
us”, he replied: “Yes, but I have never said a wrong thing”. 48 

22. Forbade keeping knowledge to oneself 
The Prophet (SAW) announced a very harsh punishment for someone who 

keeps knowledge to himself. He said: “There is no such person who has kept 
knowledge and hidden it, but will be brought forth on the Day of Judgment 
with a rein of fire in his mouth”.49 

23. Special arrangements for women’s education 
The Prophet (SAW) paid significant importance to the education of 

women and designated one day per week for the women‟s class. He said: 
“Do not forbid Allah‟s servants (females) from going to the Masajid of 
Allah.”50 

In this manner, the Prophet (SAW) did his very best to ensure that the 
Muslim women were just as educated as the men. 
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Conclusion 
I may conclude by one of the sayings of Imam Malik: 

 �� ���� آ�� ��ه ا��� إ� �� ص�� �� أو��
"The last part of this Ummah will never be reformed with 
anything except with which its first part was reformed." 

We as an Ummah have developed the habit of begging everything from 
the west. Since our own educational system was destroyed by the English 
rule in the Sub-Continent, we borrowed their educational system also. The 
English introduced their educational system in the Sub-Continent for a 
purpose. They needed people who could be proud in serving them. Indian 
Civil Service (ICS) was introduced. The educational institutions of the 
Muslims that were there for centuries, were closed down as they were 
stripped off their real estates. There were hundreds of acres of lands endowed 
for each Islamic university or college or even school. The British Raj took all 
these lands in the name of state and bestowed them to their faithful slaves 
who are called "jagirdars". Hence the Muslims students were left with no 
other choice except to get admission in the English schools or go to the 
Islamic schools that were unable to promise them any "good job" in the 
society. 

Thanks to Allah that the English have left and we are blessed to have this 
country in the name of Islam, but unfortunately we are still following their 
footsteps. Our parable is like the "dog of the laundry man" who does not 
belong to the laundry man's house neither he belongs to his work place. We 
have already got too late to make the decision of "going back to our 
traditional system of education." But it is never too late to come back on 
track. Regarding innovation in teaching we need to follow the methodology 
set by Allah the Almighty in the Holy Qur'an and followed by our beloved 
Prophet in his Sunnad. There is no other way at all. We buy a car from the 
market and find an owner's manual with it. It tells you how you may operate 
its various systems to make good use of it and drive it properly. Allah has 
created us. He knows us more than we know our own selves. He gave us an 
owner's manual. It is a bit lengthy and at places difficult too. So He sent a 
great man to explain to us what this manual says. In the light of the Holy 
Qur'an and Sunnah we may fix our educational system and make it 
innovative. 
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Iqbal’s Methodology to Encounter 
Modern Western Thought 

Dr. Riaz Ahmad Saeed * 

ABSTRACT  
It is a harsh reality that Islamic and Western civilizations have been 

active opponents and reviler throughout the Islamic history. Islamic 
civilization is proud of its revealed sources and guidance, while the 
Western civilization claims out as one of the richest and liberal human 
ideas in the existing world. It is also a known fact that every 
civilization has some distinct features and characteristics on which it 
differentiates from others. It is a status of Islamic and Western 
civilization. In some issues they agree but most of the time they 
disagree from each other. Sometimes this difference creates a situation 
of conflict and clash. This is not a beneficial for human being at all. 
Many Muslim and Western scholars have been tried to discuss these in 
their own way and style. One of the most relevant and prominent 
personality and active voice in this field is the Poet of the East and 
famous Muslim thinker and philosopher Allāma Muhammad Iqbal. It 
is an undeniable fact that he was not only a Muslim thinker and poet 
but he was also a warm critique of the Western civilization. He adopts 
comparison method for analysis to study and criticize the West. 
Sometimes he appreciates and says Muslims to get benefit from the 
Western civilization but mostly he actively criticizes the Western 
civilization. It is noticed that Iqbal want to get benefit from the 
Western technology and innovations but he strictly prohibits Muslims 
to enjoy the West social and moral values. According to Iqbal, the 
Western moral, political and social philosophy is poison for the East 
and especially for the Muslims. Therefore, it can be perceived that the 
Iqbal‟s strategy to study the West is dialogue and encounter. It is also 
suggested we can get benefit from Iqbal‟s critique to nurture and 
reshape our sociopolitical and socioeconomic national narrative. In this 
context, this study examines Iqbal‟s approaches to criticize the 
Western thought civilization in the light of his dynamic work with 
special reference to Islamic teachings. Analytical and historical 
approaches are adopted during this study with quantitative research 
methodology.  

                                                 
* Lecturer, Department of Islamic Studies, NUML, Islamabad. 
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Introduction 
Islamic and the Western civilizations have been active opponents 

throughout their history of interaction. Islamic civilization is proud of its 
revealed sources and guidance while the Western civilization claims out as 
one of the richest and liberal human ideas in the existing world. Relevant to 
this context it is a known reality that every civilization has some distinct 
features and characteristics on which it differentiates from others. It is a 
status of Islamic and Western civilization. In some issues they agree but most 
of the time they disagree from each other. Sometimes this difference creates 
a situation of conflict and clash. This is not a beneficial for human being at 
all. Many Muslim and Western scholars have been tried to discuss these 
issues in their own way and style. One of the most relevant and prominent 
personality and active voice in this field is of the Poet of the East and famous 
Muslim thinker and philosopher Allāma Muhammad Iqbal. According to 
Muhammad Khalil comments; 

“Iqbal was not only the poet and philosopher but was among 
the profound scholars and a brilliant political thinker of the 
world in the twentieth century. The contemporary scholars 
acknowledge his influence in the modern movement. His 
literature was the source of inspiration of the hopeless 
Muslims who had subtle ability, potential and intellectual 
capability. He endured substantial capability for the sake of 
mankind. He can be best described as embodiment of being of 
beacon of light in the dark night of wilderness”.1 

It is an undeniable fact that he was not only a Muslim thinker and poet 
but he was also a warm critique of the Western civilization. He adopts 
comparison method for analysis to study and criticize the West. Sometimes 
he appreciates and says Muslims to get benefit from the Western civilization 
but mostly he actively criticizes the Western civilization. It is noticed that 
Iqbal wants to get benefit from the Western technology and innovations but 
he strictly prohibits Muslims to enjoy the West social and moral values.  He 
sated once a time in his sermons series on reconstruction of Islamic thought; 
“We heartily welcome the liberal movement in modern Islam; but must also 
be admitted that appearance of liberal ideas in Islam constitutes also the most 
critical movement in the history of Islam. Liberalism has a tendency as a free 
of disintegration, further our religious and political reforms in their zeal for 
liberalism may over step the proper limits in the absence of a check on their 
youthful fervor”.2 
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According to Iqbal‟s thought, the Western moral, political and social 
philosophy is poison for the East and especially for the Muslims. Therefore, 
it can be perceived that the Iqbal‟s strategy to study the West is dialogue and 
encounter at a time.  It frequently means, the issues related to technology and 
innovation will be taken but the moral and ethical issues will be solved in the 
light of revealed Islamic teachings. It is also stated we can get benefit from 
Iqbal‟s critique to nurture and reshape our sociopolitical and socioeconomic 
national narrative. Accordingly, in this study, it is tried to examine the 
Iqbal‟s approaches to criticize the Western civilization in the light of his 
dynamic academic work including worthy poetry and influential prose. 

Iqbal’s Approach to Resond the Western Civilization: 
Secular human mentality and Islamic moral teachings are entirely 

different from each other.  Secular mind promotes maximum individual 
liberty for materialistic goals and wishes but Islamic teachings grants 
freedom for human dignity and sometime bound it for social and moral 
objectives. As the Islamic Sharī‟ah contains revealed teachings and moral 
foundations, therefore, Islamic thought has an inclusive method to respond 
its opponents. Islamic teachings grant human freedom for human dignity, 
search of truth, spread of virtues and encounter of evils in collective and 
individual human sphere for the sake of common good. 

The Book of Allah, Holy Quran guides about the most important duty of 
the Prophet صلى الله عليه وسلم; 

وُه������ر�ْ� ��ق�دْ ���� ا��ه  �َ ���� �ه� ����ْ�ر�ْ� ِ�� ر�ْ� ُو��وْ  ����� اْ��هْ������� ب�عْ �و�ف�ي� م��ر�ْ� ل��ه��ن ���ْ� س���ه��
 َ�ُوهف�����هره�ه اْ�ك������ َ�ا�ْ�كْ��ة� 

“Allah did confer a great favour on the believers when He 
sent among them a messenger from among themselves, 
rehearsing unto them the Signs of Allah, sanctifying them, and 
instructing them in Scripture and Wisdom, while, before that, 
they had been in manifest error”.3 

The kind prophet صلى الله عليه وسلم said in a most compressively;  
“(O people!) Beware! Every king has a Hima (tertiary) and 
Hima (tertiary) of Allah on the earth is His illegal (forbidden) 
things. Beware! There is a piece of flesh in the body if it 
becomes good (reformed) the whole body becomes good but if 
it gets spoilt the whole body gets spoilt and that is the he”.4 

The above quoted verse of the Holy Quran and Hadith of the kind 
Prophet صلى الله عليه وسلم stated about the importance of social training and moral values 
of a person.  Actually, the prophets were sent to fulfill that core objectives. 

According to Islamic scholars, there can be three possible responses to 
any social or human need or issues. We can accept, reject or alter it 
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according to our need and requirement. According to an Islamic Scholar Dr. 
Bāsiṭ Bilāl Kūshal‟s valuable opinion about the Muslim responses towards 
Modernity and the Modern West in an article; “He recognizes four types of 
Muslim Responses to Modernity. 1- The Isolationist (Traditionalist) 
Approach, 2- The Early Modernist approach, 3- The Revivalist approach, 
and 4- The Contemporary modernist approach”.5 Here it will be the matter of 
interest that the Western scholars as well consider the three approaches of 
Muslim responses to modernity. As renowned Western Scholar Professor 
John L Esposito also states; 

“The Muslim response to encounter the Western social, 
political, economic and civilization threat (secular Western 
thought) can be divided into three major categories; 1- 
Rejection and Withdrawal, 2- Secularism, Westernization and 
3- Islamic Modernism”.6 

Therefore, it can be considered that these were the major Muslim 
responses to encounter the Western thought and civilization in contemporary 
ages.  

In this way we see the three possible trends and approaches to encounter 
and respond the Western thought and civilization in Islamic scholarly context 
of subcontinent. One is the traditionalist7 or isolated approach which was 
adopted by the traditional scholars of Islamic Madāris and Dāruulūm 
Deoband8 was the representative of this approach. The second approach was 
adopted by liberal and secular modernists which is called Modernist9 or 
secular approach and Sir Syed Ahmad khan of Aligarh  Movement10 . Actual 
it was not an approach but Westernization of Islam in the name of 
modernization. The most vital and the prevailing main stream Muslim 
approach towards modern religious and socio-political issues of the modern 
western thought is the revivalist approach11. Actually, it is the balanced, most 
reasonable and compatible approach with Islamic behavior which runs 
between the two extreme sides (Traditional and Modernist). Prof. Khurshīd 
Aḥmad affirms; 

“In between the reaction of two kinds, one is total difference 
and other is total acceptance, a third reasonable response to 
the Western civilization and thought is revivalist movement or 
approach”.12 

The Revivalist Islamic approach towards modern Western thought 
represents the Muslim scholarly and open minded understanding to others 
with reasons, respect and dialogue but with different opinion. It seems 
important to elaborate revivalist approach before to discuss its contribution. 
According to a PhD research study, revivalist approaches means: “The 
revivalist means a tendency to revive a custom or practice on its original 
basis. In this approach it is tried to recall the original teachings and practices. 
Usually revivalist approach represents the moral norms and values of a 
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specific religious society. Muslims are trying to revive Islam to compete the 
contemporary challenges. It is close to the conservative approach but 
obviously opposite to the secular and liberal. We think this is best response 
to compete modernity and other modern challenges”.13 The original 
contribution of revivalist Islamic approach towards modernity is its stand on 
Islam as a complete code of life. They presented Islam according to its 
complete spirit. Kūshul affirmed it in his study; 

“The unique contributions made by the revivalists illustrated 
Islam as a Dīn (code of life) and not just a religion (Creeds 
and customs). The basic truth that such a description had to be 
made by the Muslims is in itself supports that Islam had come 
into contact with modernity”.14 

The revivalist movement is a future based mediator movement, which 
represents the actual Islam between the right and left. Professor Khurshīd 
Aḥmad commented; “The Islamic revivalist movement is a future viewed 
movement and has no link to the thought of the fundamentalist groups. It 
focuses on the original sources of Islam and to stand with contemporary 
situation”.15 

It is historical fact that Allāmah Iqbāl was the first person in the 
subcontinent who exactly encountered and deeply criticized the Western 
values and thought. To criticize the Western values was his famous topic of 
poetry. His criticism has great deal of value even for the Western scholars 
because he spent many years in Europe and had chance to see closely the 
Western thought and civilization during his doctorate study. It seems 
necessary to overview Iqbāl‟s approach towards the Western values, 
modernity and civilization. Iqbāl was the opponent of Western thought and 
civilization, he considered the Islamic Renaissance as an encounter with the 
West and his approach was different from the early loyalists. Therefore, 
Muhammad Mas„ūd Rājā says about his dynamic work on Western 
civilization; 

“Allāmah Iqbāl‟s vision on the West shows a complete 
different picture from the existed one by the early Muslim 
modernists such as Sir Syed Aḥmad Khan and Alṭāf Ḥusain 
Ḥālī, Amīr„Alī Syed etc.”16 

I think Allāmah has much credits for the improvement, reconstruction 
and up gradation of the Islamic thought, especially, in the subcontinent and 
generally all over the Muslim world, but two of his works are most credible; 
first to pay attention to the reconstruction of religious thought in the context 
of new age and other one was to acknowledge the evil of the Western 
civilization for all humanity specially for the Muslim Ummah. The first work 
is done by his landmark sermons17; 

“The reconstruction of Islamic thought was done by his 
excellent poetry in Urdu and Persian. He openly commented 
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in his sermons; “We most welcome the liberal movement in 
the modern Islam, but it must also be confessed that the 
manifestation of liberal thoughts in Islam composes the most 
dangerous elements in Islamic history because the Liberal 
movement has a trend to act as a force of collapse”.18 

Iqbāl did not literally oppose the modern change because Islam absorbs 
any positive change but he carefully suggested to move forward;  

“Accordingly, It is the most important duty of 
contemporary Muslim leaders to realize the true implication 
of what has occurred in the West, and then to go ahead with 
willpower to achieve the final aims of Islam as a socio-
political force”.19  

It means we should reconstruct our thought according to Islamic 
principles of continuous movement called Ijtihād to satisfy with our 
requirement in the light of Islam. The second most important contribution of 
Iqbāl is to criticize Western civilization. His excellent and glorious poetry 
tells us about Western civilization likewise. According to Iqbāl‟s opinion, 
Ijtihād in the light of the Qurānic basis is a vital key to solve the challenges. 
Therefore, in his poetry he gives special focus to Ijtihād. As well as, many 
studies show that, and I also observe that Allāma Muhammad Iqbāl disliked 
Western style of thinking and unlimited freedoms. In addition, he suggests a 
comprehensive solution to resolve the problems of Muslim Ummah in the 
light of the Holy Quran and Sunnah of the Prophet صلى الله عليه وسلم; 

�� �� ��ر �د�ارِ ��م �� ��� �� �� �آ�  ز��

� �وہ �� �� �دار ��دہ �� ���ت �� �آ�ر �اب  راز

�وا� �� �� �� �� �� �� ��� �دورِ �وہ �اب ��  �ر

�� �� ��ار ��دہ ��� �� ،��� ��ں ��را �� �"20 
 

In fact, Iqbāl‟s poetry provides strong criticism on modern Western 
civilization and also provides a complete cure to overcome the most 
important issues of the contemporary age. Before we decide to accept or 
reject the Western culture and modernity we must consider Iqbāl‟s poetry as 
an essential description for the solution of Western challenges of modernity 
and secularism. 

Moreover, the secular science without supervision of revelation makes it 
a trouble for human beings. As it is observed from the Muslim scholarship 
and many studies are eye witness of this fact. The actual evil of the humanity 
is separation of the East from the West, separation of knowledge from 
religion, the separation of objectives and output of technology. This 
separation creates troubles for our society. Accordingly, in the East, faith 
increases and in the West secular science develops. In this perspective 
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„Allāmah Iqbāl‟s reservation towards the destruction of the Western 
civilization is a well considerable document. His poetry made it clear in very 
beginning; 

�آزادی �وہ �� �� �� �� ��� ��� � 
���ری �� ��� �� �آزادی �� �� ��� � 

�� ���� �اے ��� ��زی ��رہ ��ی �آپ  ب
�ز�ری �� �ا�ں ��ا �ا�� �� �دا�   �ی

 

“You have given freedom by the Modern Civilization  
Actually it is slavery in the name of so freedom” 
O, Lord of Yathrib (صلى الله عليه وسلم) come and help me  
My intellect is western and creeds is Indian”21 
 

Muslim scholars frequently feel that Muslim societies are also destructed 
from modern secular Western thought but Muslims destruction is different 
from the West but cure of both is the same. The situation of Muslim nations 
is very different from the Western nation, the evils are different and the 
causes of the evil are different but the remedy of both will be the same. 
Ultimately, the cure is to return to the divine Wisdom and the Guidance, 
which is revealed from Almighty Allah in the shape His Book and the 
Sunnah of His Prophet صلى الله عليه وسلم. 

Accordingly, its influence is much notorious due to this joint venture of 
Christianity and Judaism. Human history is an evidence of it that only 
secularism could not become solely supreme in the world but it attacked 
religion with weapons of rationality. According to the scholarly views of 
Mubasshir Nazīr; 

“We know from the universal historical record that the 
secularism could never become a power in the world of ideas 
in the past. The religion of secularism has achieved power in 
the contemporary ages, when the majority of world‟s nations 
adopted it as a system of life and its impacts can be seen all 
over the world”.22 

Subsequently, now they are implementing it forcefully in the Western 
societies as well in the East through their dummy governments.  David Philip 
concedes; 

“There is enduring pressure within the Britain to make 
ourselves a secular community. This appeared itself in 
different conducts containing the ongoing debates about the 
position of religious institutes and even the loyalty oath. But 
secularism creates an apprehension for the Christian because 
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it wants that we be formed of the world‟s mold 
(secularism)”.23 

As a result, the whole Western community and the other nations are 
under threat of Western secular thought. They want to shape this world 
according to their whims and wishes. Islam is the special target of Western 
secularism and it is rapidly working and influencing against it. Barq writes; 
“The Western ideological attacks on the Islam are continuing from 200 (we 
think from 300) hundred years. As a result, our pillars of faith have reached 
near to death. The great sources of light and energy have dried and we have 
become the ancient relics.  Today‟s the religion has become humiliated target 
of every devil. The son of Ādam has become confused and weak”.24 The 
extreme love of materialistic life makes the West a society of devils. Here, 
Allāma Muhammad Iqbāl, poet of the East, draws a true picture of the 
Western thought and Civilization in an actual and beautiful way in his 
dynamic poetry; 

�� �� �د�ں �� �� ��ا �وا� �ر� �� ��ب  د�ر�ِ
��ر �� �اب �زر �وہ �� �ر� �� �� ��  ��� �ا

 

“O, devils of the West, think the God‟s town is not a shop 
the business you understand is that now it will be less rare”25 
 

On another place he communicates his voice as; 

��� �� ،��� �� ،�� �� ،�� � 
��وات ِ�� �� �د� ،�� �� � 
�ا�س �و ��اری �� �و ���� �و  �ری
���ت؟ �� ��� ��� �� �� � 

 

“This knowledge, wisdom, thinking and government 
Drink the blood of poor, give education of equality 
Unemployment, obscenity, drinking and poverty, 
These are the contribution of Western civilization”26 
 

As well as, the pure materialistic and utilitarian approach of the Western 
world is rapidly damaging the moral and ethical values of the humanity. 
Everything is for sale and you can sale-purchase everything from the market 
of the world if you have money and without money there is no value. Every 
culprit and corrupt person is valuable if he has money and if a person is very 
modest and humble but if he has no money he is valueless. As a result, this 
philosophy increases the value of money and materialistic things and 
decreases the value of morality and the religion. 
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Allāma Muhammad Iqbal also comments and criticizes on the Western 
democracy.  According to Iqbal, the Western democracy is a game of 
numbers. The modern Western scholars measured the democracy as a gene 
or public will but, actually, it is not a true picture.  Here, a prominent 
Western Philosopher J Rousseau articulates; “The general will and French 
revolution also adopted it in its declaration of man and citizen, but how is it 
possible in this pluralistic and huge Population to know the unanimous 
general will of the public. According to Alfred Cobbon‟s analysis; “In 
ancient ages, for a nation, it was practically possible to express its opinion 
but in the modern age due to huge population it is impossible to know their 
actual will because the groups are increased and every group and individual 
has different opinion from others”.27 In democracy the intellectual weight of 
a person is not considered. According to „Allāmah Muhammad Iqbāl‟s views 
on the Western democracy; 

�� �� �� �� ��� ��زِ �اکِ  �ر�
��� �� ��� �� ��� �� ��  �وں

 

“Democracy is a form of government in which; 
People are counted but their worth is not assessed”28 
 

Therefore, a renowned western scholar Alfred Cobban considers the 
Western democracy as dictatorship of the minority. He explains; “In fact the 
present representative system has totally failed to create the general will of 
public. It is its failure that the people try to search the public will in a 
dictatorship and dictatorship is ultimate result of the democratic public 
will”.29 This is  a reality that many  humble western scholar have rejected the 
modern democracy and are in the search on new system of government with 
address the will and issues of the public rather than parties and their 
leadership.  As well as there are some other issues and demerits of the 
democracy can be listed as long list but more important issue is highlighted 
in a research study likewise;   

“Quantity or number is given more importance than quality or 
ability in (a) democracy. Decisions are made most often on 
the basis of the number of voters. Democracy is based on the 
perception that every individual has the capability to rule. But 
good government requires able and talented persons”.30 

It is also a fact that the Western democracy has no link to the religion, 
because majority follows the wrong path. The democracy acts upon the 
whims and wishes of the majority but the right path is declared from Allah, 
the sacred Guide. The Western democracy gives right of ultimate power and 
constitution making authority to the majority of people but Allah sends 
Sharī„ah, which is supreme. Almighty Allah expresses this universal truth in 
the Noble Quran; 



Al-Wifāq (Research Journal of Islamic Studies) Volume: 01, Issue: 01 

30 

ُ وََ� تَ��هِ�عْ أَْ�َ�اءَُ�ْ� وَاحَْ�رُْ�ْ� أَن يَ�فِْ�ُ��كَ َ�� بَ�ْ�ضِ َ��  �َ�ُ�� ِ�َ� أَ�زَلَ ا�ه وَأَنِ احُْ�� بَ���ْ
ُ إِ�َْ��َ أَ�  زَلَ ا�ه

“He commands! Judge thou between them by what Allah hath 
revealed, and follow not their vain desires, but beware of 
them lest they beguile you”.31 

It means the Western democratic system is not acceptable in Islamic 
political thought. Where as I understand from Islamic teachings, Islam 
allows democracy and appreciates consultation but with some limits for 
quality enchantment. The absolute sovereignty, the right of lawful and 
unlawfully, making constitution, majority cannot change the divine law as 
well as majority is not ultimate authority because the matters will be 
discussed on proper forum by the relevant people. For that, Islam introduces 
the Shūrā system32 rather democracy; „Allāmah Muhammad Iqbāl considers 
the politics without righteous guidance (Revelation) a Changayziyat33 
(tyranny). He said in his poetry;  

�� ��� ��ری �� �� ��د��  �لِ
����ی ��

�� ��� �� ��� �رہ �� ،�� ��� �د� ��  �ا
 

“When statecraft divorced from faith,  
The sovereignty of tyranny leads”.34 
 

Contrary to this, in Islamic context the spirit of original consultation was 
adopted in early Muslim societies and the righteous caliphate was the first 
practical example of it. A renowned Muslim scholar Mr. Touseef Ahmad 
Parary argued;  

“According to the historical practice, it is important to note 
that not only the Caliphs ruled with consultation but even they 
were appointed on the basis of the consultative method. 
According to the jurists including Ibn-e-Taimīyyāh and al 
Bāqilānī, the Imam can only be appointed through the choice 
of the people, (al-Ikhtīyār) which implies that “the Imam 
holds his office because of a contract drawn by the wise (Ahl-
ul-hall wal-„aqd35”.36 

Iqbal also understand the unnatural lifestyle of the West make it destruct 
the Western society will become the society of animals. Therefore, the 
unlawful sexual intercourse and raps is increasing day by day in America and 
Europe. Therefore, Zākir Nāik expresses, “The United States has one of the 
highest rates of rape in any country in the world. FBI reports in the year 
1990, every day on an average 1900 cases of rape were committed in the 
U.S.A”.37 In this way the present Western society has become a cancer for 
human ethics and morals. Therefore, the scholars claim the building of 
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Western civilization has reached near to its demolition, due to its materialism 
and human enmity.  Here it seems sound to quote Iqbāl on the accountability 
of Western civilization.   

��� ��ے ��د� �� �آپ �� �� �ا� ���  ری
�� �� ����ار ،�� �� �آ�� �� ��زک ��خ�ِ � 

“Your civilization will commit suicide with its own dagger; 
Because a nest built on a slender bough cannot last”.38 
 

On the above foundation Allāma Muhammad Iqbal considers it the 
destruction of the Western society because a civilization that live to fulfill his 
animal wishes and has not moral values cannot exist longtime. That 
civilization cannot prove fruitful for the benefits of human being and do not 
play a dynamic role to contribute for moral side of human being. For that 
purpose, Iqbal intuited and warned the Muslim Ummah a century ago to save 
from its poison fruits and destruction of the Western civilization. 
Accordingly, it is noted that the Western civilization due to its destructive 
and secular approach has become killing venom for the entire humanity 
nowadays and may be it become more dangerous in the future due to its 
mislead and misguided approach. Then what is the solution? It is Iqbal worth 
that he does not leave the man in condition of uncertainty. He advocates the 
Islamic teaching with his full spirit and passion. He suggests, Islam is the 
ultimate cure of the modern Muslim crisis and wounds. He recommends in 
his inspirational poetry;   

�� �� �� ��ا� �� �� ��ب �ا��ام  س
��� �ر�لِ ��مِ �� ��� ��  �ص

Therefore, do not think according to the Western standards 
But the standard of the nation of Prophet is enough for you.39 
 

It is categorically observed during the study of Iqbal‟s dynamic work that 
the poetry of Allāma Muhammad Iqbal is inspired by the teachings of the 
Quran and Sunnah of the kind Prophet صلى الله عليه وسلم. The Holy Quran recommends 
the prophet as model of excellence;  

َ  �هقَدْ َ��نَ َ�ُ�ْ� ِ� رَسُ�لِ ا�هِ أُسَْ�ةٌ حََ�َ�ٌ� �ِّ  َ وَاْ��َ�ْ�مَ اْ�خَِ� وَذََ�َ� ا�ه َ�� َ��نَ يَ�ْ�جُ� ا�ه
 َ�ثِ�اً

“Ye have indeed in the Messenger of Allah a beautiful pattern 
(of conduct) for any one whose hope is in Allah and the Final 
Day, and who engages much in the Praise of Allah”.40 

The kind Prophet صلى الله عليه وسلم said in his last sermon (Khutba-e-Hijjat-ul-Widā) 
a key of salvation success to Muslim Ummah likewise;  
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“I have left amongst you two weightily things, you would 
never go astray as long as you fast strongly to them, one is the 
book of Allah and other is the Sunnah of His prophet 41.”صلى الله عليه وسلم 

Due to his dynamic and motivational work on Islamic thought and 
civilization and powerful encounter of Western civilization Iqbal known as 
Hakeem-ul-Ummah (physician of the Muslim community). It is also noted 
Iqbal warn Muslim Ummah from the adverse effects of the Western 
secularism and liberalism philosophy. According to Iqbal opinion this 
philosophy would destroy the unity and stability of Muslim Ummah and will 
spared the conflict, clash and anarchism.  Therefore, Allāma Muhammad 
Iqbal recommends to Muslims they must follow the divine ethics for their 
success and salvation and must avoid the Western glamor which is 
eventually going to destruct. He also recommends the blind following of the 
Western thought and civilization not only will destruct self but also destruct 
the morality of other nations especially Muslim Umma. Therefore, we should 
careful about acceptation and rejection of the western values and norms.  We 
are separate nation with distinct faith and ideology and have our own values 
and norms which are divine, excellent and enough for every kind of guidance 
and success in this world and the world hereafter.  

 

Conclusion: 
The above discussion concluded that the Western civilization is a serious 

threat and opponent not only for Islamic civilization and thought but also for 
moral values of the whole humanity due to its glamor, religion enmity and 
extreme liberty, In Islamic history different Muslim scholars have been 
criticize and encounter the Western civilization in different ways.  Three 
academic approaches were adopted by Muslim scholars to respond Western 
thought and civilization. These responded may be traditional approach, 
modernist or secular approach and the third one is the revivalist approach. 
Definitely, revivalist approach is called a balanced approach and adopted 
most of the Muslim scholars to respond the Western civilization. But Allāma 
h Muhammad Iqbal was the first one in subcontinent who clearly criticized 
the Western civilization. His dynamic poetry makes stand up the Muslim 
Ummah against Western secular fluid. Categorically, Allāma h Iqbal 
criticizes on the Western civilization in some important area especially on 
ethical and moral destruction of the Western civilization. 

According to Iqbal opinion Western civilization is a venom poison for 
human being because this secular civilization considers the human being as a 
market and business. He has deep reservation and extreme concerns for 
utilitarian and immoral stand point of the West.  Western society only 
believes on the money and any moral and religious values have no value in 
front of it. Iqbal also criticizes the absolute trend of individual freedom. This 
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kind of conduct creates clash, conflict and chaos in the human society. 
However, on some places Iqbal appreciates the Western civilization but not 
in the sense of morality in the sense of innovation, technology and industry. 
He also recommends that Muslims try to get benefit from their worldly 
things and avoids their moral and social brands because these are not fruitful 
for entire human being especially for Muslims. According to Iqbal‟s views, 
the modern Western thought have become a swear venom for human being 
and we should get it without any critical analysis of it. He also suggests the 
treatment of it is to return back to Almighty Allah and golden Islamic 
teachings. Islam is the ultimate cure of all human evils and ills. 
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 ���� ���أ����   ���م���ف  ���� ��� ا��ر��� �����ق، إذا ����� ا�����م ا����م ����� ذ��� �����
 .ا���اد ���س � ا������ ا���� �� �ً�� وا���� ا��ر��

أ���اد ا����� ���اء ��� ����� ا������  ������أ���  ������ر�� ا������ أو�� ��� ��ا ا����ء ��� إ�
 �� ���� ���أو غ� ����� أ� �����ا درو�� � ����� ا���ق � ا���م � إزد��ر ا���� و������ن 

  .وا���ر� وا��ر�� ا����� � ��د وا����ل
 أ���ب ا��ارس ا������ وغ�ى�  إ� ا����� ا������ت

������� ������ �������� ا�����د�� �����اد ا������، وأ���� ���ّ��� ���� ���� ���� �������ر أ� ا��ر���� ����  وذ����
�����ج ا������ ���� ا��������ت وا����ات وا�����رات، ������ ����ا ا������ء ����� ����ر���� ������� ا����ق �������ل 

 و������� و������� ����� .
 ا����ث ا������  ��ا�� أى�  إ� ا����� ا������ت

 ا������: ا�����ت ��� ا���آ��� ا������ ا������ ����� �����ث ا��ا�����  ا����م ��
�����ل �������� ا��������� ا��������� ����ا����� ا����������� � ����� ������ �����  �����ث �������� إ�����اج - 1

 ا����ات ا��را��� .
 ا�������� .ا������ ������ ا������ � ��� ��ا��  ��� ��������� ����� أ� ����ا    - 2
 ا������� ا�������ب ��������� أ�������� ������ �������� إ�����اج������� �������� أ� ������� ����� ���������   – 3
 .��� ������� ا������ و���� ا������ ����ق وا���

ا����� أد���� � ������ ا�����اد وا������ل وا������ ������د�، وأ� ������� ا���� و��ز����� ا������� و������� ا�������  و�
 .أَ��� و���� آ�� و��� � ����� ��� ا���� وا��دي إ� ��اء ا�����،ا������ إ�� و��ز��� 
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إ� ������آ� ا������ ����ا� و������� � �����ء أ����ق ��������� ا�������� ����� ����� ����� ا��������  – 3
 وا������� وا����� �� ����� ا����� وا�����ء ����� ا����� و����� .

 إ� � ������ج ا�����آ� ����ة ��ا���� أ�������  ��������� ا�������� ����� أ����ق ا������� ���� � – 4
 ��و�� و�� ���� وأ���� و����� وو��� و��� ���� ��ر ������ ��� ��� .

إ� ���� ��� ا��� ���� ����� ������ ا����ق دو� ������ ا����، �� �������� و����ك  - 5
��ة ��ر ��� ا��� �� � ��و�� ��� ��ق أ���ر � ���� ور�� ا���� ����ار � ����� وا����� ��� 

 � ذ�� ��� ��� .وغ
ا���� ��� ��ا���  ��� �� ا����ات ا��� ���� ����  ����  �����ة�  ا���   اإ� ����ق دور  – 6

���� �� ���و�� ��� ا����ر ا���ل ا�� ��ظ ��� ا���� أ��� وا����ار�، وا��� ا��� �� أ�� ا������ 
 ����ء �� ���� .

ا�������� ا������ت ا����� ذات أ���� � ������ ا������ و������،  ا��������� ا����ق �����س � إ - 7
 ��� ا﵀�� وا���ة.

��ة أ���ب �����ة � إ�����ب ا������ ا����ق ا�����ة ����  ���ك���� ��� �� ��� أ�   – 8
��� �� ��� ا����� ��ل ���ص ا��ا�� ��� ���ء ذ�� ا��� ا���، وا����ر ا����� ا�����، وا����� 

 ��� ���� ��ء ا���،وا�����ر ا����� ��ل ��ر ��� ا���. ����
 :ا������ت أى�

�� ��ى � ا����� ا���� ���� � ا����ات ا������ ا����� أ� ���ك ���ات ����� � أ��ق أ��اد 
و����� ����ا ا������ء أذ���� ����� ����� ا��������ت  ،�� ا���� �����ج �����ع��� وو���� ا�����ل �����ا�������ت ا����

 ا�������ل و�������� ا���آ������ ا������ق ��������� ����� � ا�������� ا���������ا����� �����  ا��������ت ������ إ� ا��������
 .ا����ث و��ا�� ،وا��ر��، وا���م ،ا���ة :��و  �����،

 ا���ةا���ئ�� و  إ� ا����� ا������ت
����� ا������ �� ا��ا�� وا��ا��ة و�� ا��ر�� ا�و� ������ وا������، و��� ا��� ��ّ�ب ا�����، و���� 
ا�و�د �� ������ ������ ا������� وا������ وا����رات ا����ى، و���� ���� ������ ا����� ا�����ي ا����ى 

 ا������ةا��������� أو  أو�����إ� ������� ������ن �� ������ك ������ ا�������ل � ��������� ا��ر����� أ����� ������ �����ا 
  � ذ�� . ا���   ان �� �� دور و����� ����ً�� ��و�د ����ق ������م

 إ����� إ� ا����� ا������ت
� ����� أ� ا������م ��ر����� ا������� ا����� ����� �������� ا�������ل وا�و�د � ����� ������� �����اء ا������ر� أو 
ا����ت أو غ��� �� ��� ا����اد ��� ا��ر��� وغ���، و�ر��� أ� ����ر��� ����ا ����ا ���� ا����اد، و���� 
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وا�������ر �����ل  ذ���� أ� �����ك ������ت ������ ورو����� ��������  ا���� ������ ���� ا�����ا�ت و� ����ّ� ������ 
   ا����ت ا��د�� .إ���� 
������ق ������ ا������ و������ ����� ����  ا������رة���� ����� ا������ات ���� ���� �����ك آ�ت ��آ����� ا���� �� و 

�َ���َ  ا����ِ�ي �َ��ِ�ذَا أَْ�َ����ُ  ِ����َ  ِ�����ِ�  ادْ�َ���ْ  ا������َِّ��ُ  وََ�  ا�ََْ���َ��ُ  َ�ْ���َ�ِ�ي وََ�  ” ﴿����ء � ������ ��و����: ْ���َ�  ُ���َ�  وَ�َ���ْ
���ٌ  وَِ��  َ��َ�����ُ  َ��َ�اوَةٌ  ، ����ّ� � ������ � ���� ا����� ������ ������ة ������ ا����اوات وا�������� ����� (128)﴾ “�َِ

��ّ��� دور ا����ق � إزا�����، ���ذا ������ ا������ ا������ ������ ����وب ا���� وا���ا����، و������� 
و������ ا������س ����� أ����اء ا�����دة وا������و� وا��������� ا�������ت ���� ������ ا����ب واع���ال و�����ّ� اع�����ت 

 ا�������.
و��� ا��� ا������ ���ك آ�� أ��ى ا�� ����ث ���ل ���� ا���� ا���� � ر��� ا����� و����� و��� 

ُ��ْ  �َ�ْ��ُ  َ�ْ�ِ��َ  ِ��ْ  ��ْ�َ����ا اْ�َ�ْ��ِ  غَِ��ظَ  َ���� ُ�ْ��َ  وََ��ْ  َ�ُ�ْ  �ِْ��َ  ا��ِ  ِ��َ  رَْ�َ�ٍ  �َِ�َ��” ﴿���� ��و��: ْ���َ 
. ���� ا���� (129)﴾ “ اْ�ُ��َ���َ�ِِّ��َ  �ُِ���  ا��َ  إِ��  ا��ِ  َ��َ�� �َ��َ��َ����ْ  َ�َ�ْ���َ  �َ�ِ�ذَا ا�ْ���ِ  ِ�  وََ���وِرُْ��ْ  َ�ُ��ْ  وَاْ��َ�ْ�ِ��ْ 

ا�دارة و������ وو��ة ا�����ف وا����ز ا����رة ذ�� � ���� ا��� ا����� ��� ا��� � ا�����م أ�� 
����� ������ى ا�������� ا��������� �����اد ا������، �������� ���� ا����� وا��������ر ���� � ������ وا�����رة � 
ا���ر ���� � دا��ة ����� ����� ا���ق � ا����ن �� ���� ا����ق ا������� ��� ا����� وا���ا���. 

. و� ������ أ� ا���ز������ت (130)﴾“ رُِ�ُ������ْ  وَ�َ����ْ�َ��َ  �َ��َ�ْ�َ�����ُ��ا �َ��َ�����زَُ��ا َ� وَ ”﴿وأ������� ������ء � �������� ��������:
وا������ت �� إ��ازات ا���ق ا��ز���� ا������� � ���ور ا������� ا������ وا����� وا���ص وا���� وغ�� 

 ذ��، و���� ��� ذ�� ا���� وا����ط وزوال ����� ا���ة وا���ة �� وا�� ا���� . 
إ� ���� ا���ل �� ��� أ� ���ك ����م ���� � ر��� ا����� و����� ا���ي �����  و� ا�خ� أ��ل:

�ت �����ء� ����� أ���� أ������� ����� ا������� وا﵀���� وا������و� وا�������� وا�������اد اع����� ��ا����� ا������
��� أ���اد ا�����  ا������� ����� روح ا�� � ا���   ا، و���� أ� ����ق دور ا������ ا�� ���� �����

 .و���� ����� و������ غ��ب ا��از� ا����� ��� ����ى ا��� ا�������
 ا����:

 و����� ��� ا������ ا���� ا�� ����� إ���� �� ��ل ��ا ا���� و�� �� ���:
إ� ا���آ� ا���� ���� ر�� ����ء أ��ق ������� ا������، �� ا����� ���� أ��ق ا����آ�  – 1

 ا���� �� أ�� ��ا�� ������  ��� ����� إ���ج ا���� وإزد��ر� و���م ا��� وا���� ��� .
���� ��� إ� د��ة ا���آ� ا���� ��ور ��ل ���ء إ���� إ������ ا��ي �� ا�� وا����و� �� – 2

. ����� �� 
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 ا������ ا������� و����� ����ت ا�� ا���ا�ول: 
��� أ� �� أ�� ��ور�ت ا����� و������ ا���� وا��� وا������ار، وا����ق وا����� ��� أ��� 

أ�� ا����ر ا��� وا���ب وا���� �� ا���س وغ� ذ�� ��  ،ا�������زات ��� ا���ور�ت وا����ت � 
و�� ����� ���  ،���� �� ا�����تي ��ار � أ���� ا���ا��ت ا������ ���� غ��ب ا��� وا���

 ا���ر �  ���� ا���� .
و������ �����ك ������ �������ة ���� ا�����ق وا������ ا�������� ������ب ا������� ا������� دا���� ا�������ت 
������� ������� ا�������ال وا�غ����اب ا�������� ، أ����� ������ ا�������  وا������� وا��������� وا�������ال ������زة ��������� 

ا��و��� وا��د���   ���� ا������ ��� ����ى ا���د وا���� ����� ا��� �� ����� ا����ا������� وا
������(124). 

 ����: ا��� ا��� �� ���م ا��� �����ن ��������ت
، ���� ���� ����ظ ا����� أ���� �����دئ �����ء ا������ و�����م ا����� وا������ �����ا����� وا������ ����  ا�����إ�  

����� � �����، ����� ����ظ ���� ا�����اء ا����ر�� أي أ��� ���دت ��� ����دئ ا�����ق وا������ت ��� 
� � ������ وا������ إ� و���� دّ���ا�������� وا������ ���� ا�����ق ا������� ����� ا����ف وا������د وا������  ا������

وا����ار و��� ا�����ق �����  ا�����ر���ى ���ا �� ا��� ا������  ��� ��ّ� ���  .(125)�ر���ب ��� ا���ر 
�������ك أي �������ة � ا�������ات ا������������� �������اد  �������إ�����ا���� ا���������، و������� ������ �����ا أ������ أ� 

وا�������� ،وا����ا��������ت ������ � ������� ������ ذات ا�������� و�������� و��ا������ ود����� و������� � ا������ 
������ �������: � ����� �����دة ����ر ����ر�� وإ� ����ا أ .ا�رض ��������� � �������ل ��ا����� و������� ����� أ����ال

ا�����د ������ة إ��اد����، و� �����ة �������،و� �����ل ������،وإ���� �����د�� �����د ا�����ذ�� ���� أ�������� و�����د 
 . (126)ا����ل ذوى ا����� وا���ق ���� 

 ����: ا��� ا��� �� أى� أ���ب ��ء ا���ع ور���
، وا������� ا������� ا�������ي������ و�����ء� �������� ������ �������� ���������: ا�ول ا������� إ������ ����� أ� ر����� ا�

ا��دي، و���� أي ���� إ� ا����ل إ� ���، أ�� � ���� إذ �� ���� ��ورى ا����ر ���� �� ���� 
ا������� ��� ����� � ا���ر ”اع���� ������� � ���ر إ� ا����ذج ا�ول، وإ� ��ا أ��ر دور ��� �����: 

، ���� ���� ����ل ����� أ���� � ����� ����، وآ���� ذ���� أ����� ������ �������� ���� أ��������س ������� ا������ ا��������
وا���ا������� اع����������� ������� ا�������� ��������ا�� ���������� �������ا ا���������ط و�������� ا���������ى � ����������� ���������ت اع���������� 

 . (127) “ا�����
أ� �� ���� و��ة ا���ة ا��د�� ��� �� ذي ��� ����� �� وا��ي ��� ��� �� ��ا  إذ �� ���� ا����� 

�����ّ� ����� ا�����اض ا�������� وا��������  وا������������ا أ� �����ر� ������ن �� إذ ���� ار������ �������ت ا������� 
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���� ����� ����� ��� ، و�� ��ا� ا�خ���� ا���آ��� ا����� ا������ �� ا�خ��ق و����ق ا�����ن
و���� و����� ����� ����� ������� ���  ����ك ��ز�� ���ا، وار���� أ�ا��ت ا���آ��� ا������ ������ ا���ق 

������ ���� أ����ق ا������� ووا������� أ� ا�����آ� ا������  ����ل ا�������� وا������م وا����ا� وا�������، �����
����� و�����،و������� ������ إ������� ����� ����� و����� ������� ����� ������ق  ������ ������ � ذ����� ا�����ود وا������ا�� 

�����ي ����� أ���. و����� ����ك ار����ط و���� ��� ا����ق وا������ ا������� و���ظ ���ورات ا���� 
  ا���� وا���� وا���� وا���� وا��ل.

� اع��� ا����� ������،وا���� �  � ا���آن ا���� أ�� ��� ���� ا�خ����و���ك �� ��ا� 
 ا���ِّ��ِ  ِ�  َ��َ�ْ�ُ��ْ  َ�َ���َ  وََ��� ” ﴿ذ�� ���� � ���� ���� ���� ا���� ور��� ا���ج ����� ���� ���ل �����:

ْ�َ���ُ  وَُ�ِ��َ  َ�ْ�ُ��ْ  ُ�َ�ِّ�َ  أَ�ْ  ا��ُ  �ُ�ِ��ُ  ” ﴿. و��ل ���� أ���:(120) ﴾“ َ��جٍَ  ِ��ْ  .و� (121)﴾ “َ�ِ��ً�� اْ�ِ
 َ���� إِ��  �َ�ْ�ً���� ا��ُ  ُ�َ��ِّ���ُ  َ�  ﴿������ ���� ا������ ���� ������ ����� ������ و����� و� ��������� ����� ����ل ������:

 .(122)﴾آَ�َ��

 ا���� ا��ا�ع: دور ا�خ���� ا���آ��� � ���ء ا���ع
ا�����م وغ������ ���� �����ء ا������ ا����ي ������ ������� ����� ا����ا�� وا������و� ����� � ذ���� أ� ����ف 

وا����ر وا﵀�� وا��دّة ���� �� ا���س ا���� ������ � أى ���� ��� ا������ت ��� ���ل �����ت ����ة 
�ل و�����ى و���� ���اء ��� ا��ا����� أو ا�����ء وا�ر���م وا�زواج أو���� ا������ وغ�� ا������، ��� ���

ذ�� إ� ا���ا�ت واع��دات أ���، إذ� ا���ق �� أ�� ����� ا���م � ����� ا������ ا������ 
وا���ة ا������، و���� ������� ا��ا�� وا��و�� ا������، و���� ا��� ا����آ� ا����� ���� أ���اد ا����� 

�ل وا������اف و�������� ا������رة، ����� �����������ت ����� ا�����  �و��������، �������رم ا������ق ������� ��������
 ا��������� ��������ة ��ا�������� أ�������� ������������������ ��������� وا���������ة ������������� إ� ����������ق ا����������. ���������� ا��������� 

 و���� ���� أ��اد ا���� � ا��ا�� وا������� ��� ������ أ�� � ��ذوا أ��ا ..ور����
����� ���� ا�������ت �������ة ������ أ���� ����� ذ���� أي �����ر ا�����ق ا������� و��ا������ �����ا� �

����� ا������ وا�����ة ���� أ���اد ا�����، ����� ا������� ���� �����د ا����� و�������، وأ��� ا������ � ذ���� 
ا����� وا����� �� ��� و��وا� وأ�� ���ق ���د � و��ا�� ا����ق وا����ب و������ ا���� وا����وا� 

�����ت، و�� ذ��� ����� إ� ا����ق ا������، و��� ����� أ���اد وا���� و���� ا���و�ت ا�������  � ا
 .(123)ا���� � ��م وغ��م و��� ا���� وا�����ة 

������� ����� ������� دور ا�����ق � �����ء ا������ ور����� و������ ا����� وا������ ���� أ����اد ا������ ���� 
 ��ل ا����ط ا������: 
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����� ������ ا��ت  ���� ���� ،و���� ����ا� ا�خ������ ا���آ����� أ���� ����ط ��خ���ق ا�������� وا�����ى�ة
������ ��� أ��ق ا����� ������ ا�� ��رك �� ��ل ������� ���، �� ���ص و������  ا���آ��� أ��

� ا���ق ا������ أ���، ����� ��� � ������ ا���آ� ا���� أ� ����� ا���� ����� ا���ق ا�����ة 
��� ����� ��� ا�����  وا������ ������� ������ ا����آ� ا����� ������� ����� أ��ا��� و������ أ������ ��� ���ل

 ا��َْ  َ�ْ�ِ�����ُ���َ  ا������ِ���َ  إِ��  وََ�ِ��َ�����ُ  ا��ِْ  �َ�����ِ��َ  وَذَرُوا” ﴿ا���������� و������ ������� ������� ������ء ������� �������� ��������:
.��������آ� �����أ ����� ������� ������ ا�������� ������ �������� إ� ا�������� (113)﴾ “�َ�ْ�َ�ِ�ُ�����َ  َ������ُ�ا ِ�َ���� َ����ُ�ْ�َ�وْ�َ 

���� إ� أ��� ا��ر��ت ا�� ������ ا���ق ا�����ة .أ��� ��ء � ا���آ� ا����  ����� ا���ق ا��
.�������  (114)﴾ “دَ�����َ�� َ����ْ  َ����بَ  وَ�َ���ْ  زَ���َ���� َ����ْ  أَ�ْ��َ���َ  �َ���ْ ” ﴿� إ����ح �����ب ا������� ������ ������:

ا�����آ� ا������ إ� إ����ح ����� ا������� �����ء ا�������� ����ذا ����� ا������ر�� ���� ������ ������� و�������� ����� 
 ا�����.

��������ق � ا������آ� ا������� ������ ����� ، ����� �����ا� ا�خ������� ا���آ������ ر��������� ا��������� ا����������
إ� ���  �� ��ا�� ���ة ا����� ��ك ����� �ا��د�� وا��و���، ���� ����� ���از� ��� ��ا��ت ا���� 

 ”﴿وا����� � ��� ��ل ا�����ت � ���� ����: ������ ���أ ا���ل ��ل ��� ��، � ذ�� ������
ْ�َ���ِ  ِ�ْ�َ�ْ�لِ  َ�ُْ��ُ  ا��َ  إِ��  .�����واة وا����ل � ا����� وا������ر و������ ��� �������ي ����� (115)﴾“ وَاْ�ِ

������ ���� ا������ي �������� ������ة ا�������م وا������، و����� أ� ����ا ا�����و� وا����� ��ا���� ا�������� أ� 
����� ورد  ا��������� و������� و����� ���� ذ���� ���� أ� ا�����آ� ������ ا������� إ� ا������ وا�������� ��ّ��ً� و��ّ����� ً

 “ا����ِ�ِ��َ  �ُِ��  � إِ���ُ  ا��ِ  َ�َ�� َ�َ�ْ��ُ�ُ  وَأَْ�َ��َ  َ�َ�� َ�َ��ْ  ِ��ْ�ُ�َ�� َ��َِّ��ٌ  َ��َِّ��ٍ  وََ��اَءُ ” ﴿���� ��و�� � ذ��:

﴾(116). 

������ �������� �������� و����� ��ا�ى���� اخ������ر ا������آن ا������� ا��او����� ����� أ������ب ا��غ����� وا��ى����� 
 ، ����� أ���ب ا��غ��� ���� ������ ا����ق ا����� وا������ ���� �����، ���� ���ءا���ق ������

 َ����َ  ا��َ  إِ��  َ��َ�ْ�ِ��ْ  �َ��ُ��بَ  أوَْ  َ���ءَ  إِ�ْ  اْ�ُ��َ��ِ�ِ��َ  وَ�ُ�َ���ِّبَ  ِ�ِ��ْ�ِ�ِ��ْ  ا����دِِ��َ  ا��ُ  �َِ�ْ��يَِ ” ﴿� ���� ����:
 �َ��َ���ٌ  وُُ���َ�ُ��ْ  �َ�ْ�َ���ُ  وََ�  وَزَِ�دَةٌ  ا�ُْْ��َ�  أَْ�َ��ُ��ا �ِ���ِ���َ ” ﴿.و���� ��� ���� ����: (117)﴾ “رَِ��ً�� غَُ��راً

 ا�����َِّ��تِ  َ�َ��ُ��ا وَا���ِ���َ ” ﴿.و������� ����� �����:(118)﴾“َ��ِ�ُ�و�َ  ِ��َ�� ُ��ْ  اعَْ���ِ  أَْ�َ��بُ  أوُ�َِ��َ  ذِ���ٌ  وََ� 
َ��� َ��ِ����ٍ  ِ����ْ  ا��ِ  ِ����َ  َ�ُ���ْ  َ���� ذِ�����ٌ  وَ�َ���ْ�َ�ُ�ُ��ْ  ِ�ِْ�ِ�َ���� َ����َِّ��ٍ  َ����اَءُ   ُ�ْ�ِ�ً���� ا���ْ����ِ  ِ����َ  ِ�َ�ً���� وُُ����ُ�ُ��ْ  أغُِْ���َ��ْ  َ�َ���

. ������� � ا������ ا�و� ������ و�����ا ���������� �����ل (119)﴾“ َ���ِ���ُ�و�َ  ِ��َ����� ُ�����ْ  ا�������رِ  أَْ����َ��بُ  أوُ�َ�ِ����َ 
�  ��ا��� ا��� وا���د � اع���،أ�� ا���� ا������� ����� ����� ا������ �������� �����اب وا�����ب وا����د

 ا���ر.
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أ� ا������ ����ا و��زا��ا ������� ��ل ���ر ا���ق ����� ��و� أ� ���ر� ��ف ا���� و��دا�� 
ذ�� أ� ���ر ��� ���� و���� وأو���، وا��ل أ��� ��ى أ� ��ف ا���� ���� و� ����، و���� �� 

ا���ق �� ��� ا����� أى ا���� ا��ى �� ��ة ���� ���� �� ���� ا�� وا��� و����� ���� ���ك 
رو�� و������،و��� �� ���ى أ� أ����م ا������ ����� ���� ���ر ا������ ���اء ا������� أو ا����� 

������ ا��� وا���� ������� .و���� �� ��ى أ� ���ر ا���ق ا���ة وا����� ����� (107)ا��ي ���� ���
وإ� ��ا ذ�� أ����ر و����ارت �� وغ���. و���� �� ذ�� أ� ���ر� ا���� ا����ي ��� ����� ا�� 

و����� ����� ���� ����ى ����ل  راء وا����ا�� ����ل �����ر ا�����ق،ا�، �����ا ا������ (108)وا����� ��������
أ��ق ا���م ���� أ� � ���� �� ا���� ������ وا���� �������� ���ال ا���آ� ا���� وإر��ل ا��� 

. 
و ��اء ���� ���� أ�����ت ا������� و��������، ا���ع و�� ��ا� ا�خ���� ا���آ��� ������� �

، ������ ������ ����� ا�����د�� ا�������� �����ة ا������� ���� ا�������د�� وا��������� �و����ا�����اد واع������ت وا�
وا���������� وا�������� ���� ���� � ا�����م ا�����ر ا�������� ����ل ا����ب وا������ وا������� و���� ا����و�� 

���� ذ���ت � ا����� واع�ر وا���� وا����� واو�� وا��ا��� وا�����ل وا������� وا������د وا������� و����� �
ا�����م � ����� اع�ا��� ا������� �������� ا������� �����ق ا����آ� ����� ا������ وا����ة ������ن �� 

، ���� �� أ� أ��ق ا���آ� (109)������ت ا������� �� ا����� �� ��ا�� � ا���ة ��� ��� ا����ل
و������� وأ������س ����� ا�������� ا������� وا�������� ا������� ����� ���������� �������� أ������ ������ �����ء ������ ز������ 

 وا���د وا���� ��ذ� ��� ������� � أى ���� �� ��ا ا����.
أ� د������� ا�������� د����� ا�������� � ������ ا������ر و�����م  ����� �����، �������� و����� ��ا�ى���� ا������ل وا�

������ �������� ا�������� ا������� وا������ وا������وز ���� ا����ود �������� ����� إ����اط و� �������، ������ ���� �
ا���آ��� �� أ�� ��ر ��� ��� ��ا ا���� ������ ا����ق � ا����آ� ا����� ��� ������ ���ا ا����� و��� 

 ا�����سِ  َ��َ�� ُ��َ�َ�اءَ  �َِ�ُ���ُ��ا وََ���ً� أُ���ً  َ�َ�ْ�َ��ُ��ْ  وََ�َ�ِ��َ ” ﴿أ�� د�� و�� وأ�� و��� ��ء � ���� ����:
.و���� ا������� ������ �����ة � ا����آ� ا����� ����� ا�����ق ��� (110)﴾ “َ��ِ��ً�ا َ��َ�ْ�ُ��ْ  ا���ُ��لُ  وََ�ُ���َ 

. (111)﴾ “�َ�َ�اً���� ذَ�ِ���َ  ��َ��ْ�َ  وََ�����َ  �َ�ْ��ُ���ُ�وا وَ�َْ  ُ�ْ����ُِ��ا �َْ  أَ�ْ�َ�ُ����ا إِذَا وَا����ِ���َ ” ﴿ا������� وا�����اف ����ل ������:
�ّ�ا���� أى ����د� � ا������ق � ����� إ� ا�����اف و� ������ ���� ������ ������ �������� �������� أ� ������ 

 َ�ْ�ُ���َ��ً  �َ�َ�كَ  َ�َْ���ْ  َ� ” ﴿ا��ل ا��ي �� أداة ����� �ى ����� ��� ا������ت. وأ���� ���ء � ����� �����:
 .(112)﴾ “َ�ُْ��راً َ�ُ��ً�� �َ��َ�ْ�ُ��َ  اْ�َ�ْ��ِ  ُ���  �َ�ْ�ُ�ْ�َ�� وََ�  ُ�ُ�ِ��َ  إَِ� 
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����  .(105)﴾ “�َ�ْ�َ�ُ���َ  وَأَ�ْ�ُ��ْ  أََ��َ�ِ�ُ��ْ  وََ�ُ��ُ�ا وَا���ُ��لَ  ا��َ  َ�ُ��ُ�ا َ�  آَ�ُ��ا ا��ِ���َ  أَ���َ�� �َ ” ﴿���� ��و��:
�� ����� ا���� ���� وا����� ا������ ا��� أؤ����ا ������ وأ� ������ا ������ � ��و�� � ا��� ا����رة 

 � ور���� و����� ������ ا�� أؤ���ا ����� .

 ا������ا�خ���� ا���آ��� �������  ا����ب و� ا�خ� أذ�� ����ز ��ل �����
 و��������، أ���� ����رة ������� ا�������� ������ �����ر�� ا������������� أ� ا����� ا�����  �  أ����ل:

��ر�� ا����� و������ و����� ��� ���� ا����� ���� ا��� ا��� ���ر  ���� ���� ����� ��ا�
:���� 

ا����� ا����ص ا��ا�� ��� ���ء ذ�� ا���� ا���� � ا����آ� وا����� ا������� ا���ي  ���� أ�: ا�ول
��� ا����ق وا�����ل ����� أ��� ��ذا رأى ��ل ا����ص ا�� ��ل ��� ���ح ���   .���� أ� ����� ��

 ��ف ���م �� � ����� . 
��� ا����ق وا������ ��� ����وئ ا����ق، ���  ���و�����ر ا����� ���ي ����  أ�  ا����:

� �����ر د���� �� ا����� نر ا���� ������� ���� ����� ����� ا������������ ���� ����� ا������� ا�����دات وا����� 
 ����� ��� ورد � ا���� ا����ي .

و� ����� أ����� ������ت ������ ������� �����ء ا������،  ������������� ����� ������ إ������� أ� �������� : ا�������� 
 .���� ���  ���� ��ا إ� �� ���� ا��� ا���� أ� ���ف ا����� و����ر و����ر ����� ا����� ��ذا

���� ����� و������   � ر��ل ُ�ُ�� ��ل ��رة دا���أ� ���� ������ا � �����   ا��ا�ع:
 ������ إ� دا������ً  ذ����� و������� و������ وغ���� ذ����� ����� ������� ������� ������� و�������� ������� ������ ������ �������

 .(106)ا���

 ا���� ا�����:  ��ا� ا�خ���� ا���آ��� ������� ا������ 
���ة ���ا� ا������� �������� ا������� ا��� ���� ������ ��� أ� ا����� � ����ب � ��و��� ��� 

أ������،و���ز ��ا����� ��������م ا�����آ� ا������ ا������ب ا�������� ������� وا������� وا��غ���� وا������� و���� 
ا���� وا����� وا������ وا����� وا�����ل ور��� ����رم ا����ق ��������ت وا������� وا��او��� وغ���� ���� 

ا������� ا��� ������ ��� ����� ����� ا���ا� ���� ��� ������� ا����ق ا���آ���� وا���� ������ ��� ���� ��� 
 ا����� وا���ا�� ا������ ��ذ�� ��� ���� ���� ����ز.

����� ���������  أي ��ا ا��� ا����� �� �ّ��� �،ا�خ���� ا���آ��� أ�� ر���� ا���ر ��ا��� 
و��� ���  .�� ��� ����� ا��ي ���� ����� أ� ������ ����������� ا���� وإ��ا�� ا���� ��� �إر �� ��ل 
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��� ذ�� ����� ا���اء ، و�� ��ل ��� ا�����ء ���� � أو�  �r ���� أو� ������ � ����� ا����ل 
 ا��� ا�����ء أ��� .

�� أ���� ��� أ���� ”��ل:  rو���� ��ء � ا���� ا����ي �� أ� ����ة ر�� � ��� �� ا��� 
��  . و�(98) “� و�� ���� ��� ��� � و�� ��� ا��� ��� أ���� و�� ��� ا��� ��� ����

 أ� ����م ���� ا���اء ����ة ����ام ا���� و� أ�� غ� ����� .
ا����ا وأ�����ا وإ� ا������ ”: rو��ء � ���� آ�� ��� أ��� ر��� � ���� ���ل: ���ل ر���ل � 

. ���ا ا���� ���حّ ��� �� ����� ا���ا�، و����ك أ��د��� ����ة (99) “����� ��� ���� ��� رأ�� ز����
��� ����� ا����� ���ا� � غ� ������ � ����� ����� ������� و����� ������ ا������ وا��������.  ا�� ��ّ� 

و������ أ� � ������ ا�������� �����و� ا������ ������ ������دة ا�������� ���������� ������ ������� ����� ������� ا�������د � 
 ������ و�������� �� ��� إ���ر د���� و���� ر��.

 ��ظ ا����� -3
�� ��ر اع��� ا����� ������� ا������ ا����� �� ا����،وا����� �� ا����� وا��ف، و�� 

����� �������� ”و������:.(100)������ ا������ظ ������� و����� ا�������،و�� ����� ����� ������� ������� �������ال و�����م وأ�����ار 
������� ���اء   ا����� �� �� ����� ������� ��� ����ق أو ���وض أو وا����ت،أو ���ود أو أ����ء ��د��� أو

. ���� ���� ����� ������ ا��ت ا���آ����� أ� ا�����آ� ا������ ا����� ���� ����� ا������� (101) “������ � أم ������س
ا����ء ����، وا���� � ذ�� �������� ������ � ���� ا���ق،و����ء ������ ����� ���� ذي ��� ���� ��� 

����� ����� ������ ����� را����، إذ� ��� أ� غ� ����،و�� ����� ا���دّة ��� ����ب ا����� ���� ����� ��� 
ا������� ������ ������ل ������ ا���� ������ ������ ا������ق ������ال، وا���ا����� ��������ل، وا������ص ��������د 

���� وا������ � ا�����د ،أ���� أ�����ب ������� ���� ا�����س و ، و�����ء ����� ذ���� ������ ������ ا����وا������ء �������د
 ���� وا����� ���� ������� �� أ���ء أ���ب ا��غ�� وا�����. ا���آ� ا���� � ���� ��� ا�

 �ُ�����َ�د�وا أَ�ْ  َ�ُْ������ُُ��ْ  ا��َ  إِ��  ” ﴿������ أ������� � �������� �ر������� ا��������� إ� ������ ���������� � �������� ��و������:
 �َ�ْ�ً��� �َ�ْ�ُ��ُ��ْ  أَِ���َ  ِ��ْ ��” ﴿. وأ��� ��ء ����� ا���ام ا����� � ���� ����:(102)﴾ “ أَْ�ِ�َ�� إَِ�  اْ�ََ��َ�تِ 

 �َ�ْ�َ��ُ�����َ  ِ�َ���� وَا��ُ  �َ�ْ��ُ����ُ  آ�ٌِ  �َِ�������ُ  َ�ْ�ُ�ْ�َ����� وََ�����ْ  ا������َ��دَةَ  َ�ْ�ُ�ُ�����ا وََ�  رَ������ُ  ا��َ  وَْ��َ�������ِ  أََ���َ��َ����ُ  اؤُْ�ِ����َ  ا�����ِ�ي �َ�ْ��ُ����َ�دِّ 
ا���ام ا����� �������، ���ذا أؤ��� ���� ���ظ أ����� .��ّ� � ��و�� � ��� ا��� و��ب (103)﴾“َ�ِ���ٌ 

��� آ�� ����� أ� ��� � � أدا��� و����� ����دة ����� ��� ���� آ��� أو ����ض ���� ������ 
 ُ���ْ  وَا���ِ���َ ﴿����� ا����ار وا��م . ���� ذ��� � ��و��� ��� أو���ف ��� ���ث اع��� ا����دوس � �����:

وأ����� ����ء � �������� ا�����آ� ا������ ���� ا�����س ���� ������� ا������� �  ،(104)﴾راَُ�����َ  ِ�ِ��ْ وََ�ْ��� ِ�ََ����َ�ِ�ِ�ْ 
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������ ���� ���� ����  إ� ا������� �����ت ا���آ����� ���� أ� ا�����آ� ا������ ����� ا������� ا������� ا����ي ����� أ�
أو�������ء أ������ وا�������م وا��������ة � ا�و������ت ا���������� ������� ������ ��������� أ� ���������ا � أ������� ا���������ت 

 ا��َ  إِ�� ” ﴿ا������ �� ���� ��ا ا��� ا���ل، ���� � ���� � ا���آ� ا���� ����ل ��� ���� ����:
ْ�َ�����ِ  ِ�ْ�َ���ْ�لِ  َ�ُْ����ُ  َ���� اْ�ُ���ْ�َ�  ذِي وَإِ��َ���ءِ  وَاْ�ِ  “�َ���َ��ُ�و�َ  َ�َ���ُ����ْ  �َِ�ُ�ُ����ْ  وَاْ��َ�ْ����ِ  وَاْ�ُ�ْ�َ����ِ  اْ�َ�ْ�َ����ءِ  َ����ِ  وَ�َ���ْ

. و���� أ� ا���آ� ا���� أ�� ����ل ������� � أ��ز ���ت ����� و�� ��� ا���س وإ� ����ا (88)﴾
 وََ�  ِ�ْ�ِ�ْ����ِ  ُ���َ�َ�اءَ  �ِ�ِ  �َ����اِ��َ  ُ���ُ���ا آَ��ُ���ا ا���ِ���َ  َ�َ���َ����” ﴿��� أ����اء�� و���� ����ا��، ����� ���ل ��و����:

 “�َ�ْ�َ��ُ�������َ  ِ�َ������ َ��ِ�����ٌ  ا��َ  إِ��  ا��َ  وَا���ُ�������ا �ِ����ْ������َ�ى أَ�ْ�����َ�بُ  ُ�������َ  اْ�����ِ�ُ��ا �َ�ْ������ِ�ُ��ا أَ��  َ��َ������ �َ�����ْ�مٍ  َ������َ���ُ  َ�ْ�����َِ���ُ��ْ 

ا����� ا�������  أ����� دور أي ����د ���� أ����اد ا������ ��������� ����� ا��و���� � ������ .������� ���� ����� (89)﴾
ا���ل، ��� أ�� � ���� أ���� ������م �������� �����ل ������ �����ا ��� ا����س، و���� ���ا ا�����ء ���ى 

��ل ����� �����ت ���� �� ا�����ت ا����� ��ور�� ا����� �����ء�� ���� ا���ل و������� �� 
 وَإِذَا أَْ�ِ�َ���� إَِ�  اْ�ََ����َ�تِ  �ُ���َ�د�وا أَ�ْ  َ�ُْ����ُُ��ْ  ا��َ  إِ��  ” ﴿���� و��������� ������� وأ����ز أ������� � ������ ��و����:

 .(90)﴾“ِ�ْ�َ�ْ�لِ  َ�ُْ�ُ��ا أَ�ْ  ا����سِ  �َ�ْ�َ  َ�َ�ْ�ُ��ْ 

، (93)و��ت � ، و�� ا�(92)، وا���� وا���ا� (91)���ا ��ء ����� ا���ل � ا���آ� ا���� � ا����ص
،��� �� أ� ا���آ� ��� ا����� ����م ا���ل (94)و������ أ��ر ا�َ��� �� ���ج ا����� �� دا��ة ا���ل

������ ا������� أ� ������� ����ا� � ذ����ن ����� ����ّ�م ����� �����  (95)و���� ����� ������ أو وا������ أو أ������� ،
 ����� �����ل ���� �� ��� ا���سء ��اء ����ا �� ا����ء أو ا���اء . ا���ق ����� ���� أم 

 ا����� �و� ا��� � غ� ����� � ���� -2
��ر اع��� ا����� ������� ا������� ��� ا����� ����� ا����م، وأو� ا���� � غ�� ������ �� 

���� ���� ������ �������زل �������� ا����� ������ إذا   ا������اد” ا����� ����:� ��و����، و������م ا������� � 
��� ���� و��� در� ����ف وا�����، و���  أ� ��ا �� أ��� أ��ق ا���� ا�� ����� � ��ظ 

 .(96) “و��ة ا�����

 آَ��ُ��ا ا��ِ���َ  ���َ���ََ ” ﴿و�� ��ء ����� ا���آ� ا���� �����م ��ل ���� أو� ا��� ��� ���� ��و��:
�ُ��ْ  إِ�ْ  وَا���ُ���لِ  ا��ِ  إَِ�  �َ��ُ�د�و�ُ  َ��ْ�ءٍ  ِ�  �َ��َ��زَْ�ُ��ْ  �َِ��ْ  ِ�ْ�ُ��ْ  اْ�َْ��ِ  وَأوُِ�  ا���ُ��لَ  وَأَِ��ُ��ا ا��َ  أَِ��ُ��ا ْ���ُ  َ���ُ��ِ�ْ�ُ� 

�ٌ  ذَِ��َ  اْ�ِ��ِ  وَاْ��َ�ْ�مِ  ِ���ِ   .(97)﴾ “َ�ْوِ�ً�  وَأَْ�َ��ُ  َ���ْ

إ� ا��� ا������ �� ���� ا���� ��� ذ��� � ����� ����� و����� ا���ا� ووا������ ���� أ��� � ����� ��� 
�داء ا����� وا��� �� ا���س ����ل، أ�� ��� ا��� ��ّ� � ���� ���� و���� ا����� ووا����� ��� أ�� 
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إ�  ”����� إ� �����و� �� ا�����، و�� ��ل ا�� ����ر � ��ا ا���د �� ����ة ا����و� �� ا�����: 
���� ا���� و������، و����� ا����، و���� ا����ق وا������ �� ��� ذ�� ����  �� ا����� �����و�
 وَاْ�ُ�ْ�ِ��َ��تُ  وَاْ�ُ�ْ�ِ��ُ���َ  ” ﴿� �����:.و���ك آ�ت أ��ى ا�� ��ءت ������ ا����و� ����: ����(84) “���� 

���� ����� ����� ا����� أ����� ����ا�� ا������� وا�������ت وا�������ة ������ � �، �(85)﴾ “ ... �َ�ْ����ٍ  أوَْ�ِ�َ���ءُ  �َ�ْ�ُ���ُ��ْ 
����� ��� أ��ر ا�� .وغ� ذ�� �� ا��ت ا�� ��ءت ������ ا���رى ا��ي ��دي ���ل ا��دة وا���� 

 ����. ����� 
و�� ���ب ���� ����ب � ��و��� أ��� ��ا��� ا�����و� �������� ا������� ��� ا������، ����� ��� ورد 

�� ��� ����ات ����ج و�����ج �� وا��� ذي ا����� ����� ��� �� ا���س ا�����ة ����ء ا����ح �����
�����ِّ  َ������ �َ�����لَ ” ﴿و����������� ������� ������ل ��������: �����ٌ  رَ�ِّ  ِ�������ِ  َ��� ����َ�ُ��ْ  أَْ�َ������ْ  ِ�ُ�������ةٍ  �َ����َ�ِ��ُ��ِ�  َ���ْ ْ���َ�  ْ��ُ�َ�����  وَ�َ���ْ

. ����� ��� �� ��ا أ� ا����� � ������ أ� ���� � ا���� ا�����وي ����د�، ��� ���� ��� (86)﴾“رَدًْ��
 و��د �� ���و�� �� ������ ���� ��ا��� ا����ب،وا���� ��� ا��ب.

 ا����ج ا���آ� خ����: ا���� ا�خ��ي �ع ا���� � ض�ء
أ��� اع�ا��� ا������ ��������� ا�������، ا����ق ��� ا������، و���� أ� ��� إ����� ������ ��� 

��د�� وو�ء� ������� �� أ���ء ���� و���� وإ���� ��� ���ى ��� ���� �����، و���� ���ا ���� �������� 
������ ا��������ة � ر����� و������ ا��������� ����� رد اع������ �������ك  ا������� ا������ ��������، وأ� �����ص دا������ 

و������،و������ ����ى أ� ا������ ا�������� ا�������� ������ أ����س ������ء ا������ و��������، أ���� أ���� ����ر اع����� 
ا�������� ����� ا������� ا����� ������� أ������� ��������ء ا������� ������ ا������ل، وا�������� وا�������ء ������ ا������ وا������� 

 ������ ��� ��د�� ا���آ� ا���� .ا�����، ��� أذ�� ��� أ��� ��� ا���ر ا
 ا���ل � أ��ز ���ت ���ة ا���س و�ع ����� – 1
�� ا������ �� ا���� و��� ا���ل ��� أ���ب ا���� إ� ا���ل �� أ�� اع��� ا����� ����� 

 . (87)ا�������، وا����اء،��� ��ل ��� ا����ف وا���� وا����� أ��� و��اد�� ا���� وا��
�� ا����ين �� �����: ا������� ��� ���� ا�����ف ا�أ�� ������ ��� ا�����ء ا����� ����� �� 

وا���اب وأ� � ���� أي ��� و��ر �� ��� ا���واة �� ��� ا���س � ���� ا�� .��� �� أ� ��دة 
آ� ا���� � ذ�� �رة ����ب ��� ا����� وردت � ا���آ� ا���� ��� و����� ��ة، و����� أ����� ا��� 

ا��غ��� � ا������ء ������ ا�����ل و�رة �������� ���� ا������ � �����، و�رة �����ء ����� ا�������� ������ل وأ������ 
 ����� ��اء ا������ ����� و��ء ����� ا����� .
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�َ�ُ��ْ  اْ�َ�ْ���َ  �َ�ْ�َ��ُ�ا وََ�  �ِ����ْ��َ�ى أَ�ْ�َ�بُ  �َ�ْ�ُ��ا وَأَ�ْ  ا��َِّ��حِ  ُ�ْ�َ�ةُ  ، ���� (77)﴾ “ َ�ِ���ٌ  �َ�ْ�َ��ُ���َ  ِ�َ�� ا��َ  إِ��  �َ���ْ
�ّ� � ���� ا���� �� ��� ا������ ��� ا���ق أو ���� ا���� و��ك �� ����� �� ا������ ������� 
��، � ذ�� أ� ا���� أ��ب إ� ا����ى،� إ� أ� ���� ا���� ا���ِّ� �� ��� و�� ��� ا��� ����� ا����  

 .(78)� ا��� ��� ����أة، وإ�� أ� ���� ا��أة �� ���� و� ��� ���� �
و���� ا��ت ا���� ������ ����� أ����� ا������ وا�������� و���� ������ �������� ���� ا������ات وا���ا���� ���� ا﵀���� 

 ا������سِ  َ����ِ  وَاْ�َ����ِ��َ  اْ��َ��ْ�ظَ  وَاْ�َ����ِ�ِ��َ  وَا�������اءِ  ا�������اءِ  ِ�  �ُ�ْ�ِ�ُ�����َ  ����ِ���َ ا” ﴿وا����دة ���� ا�����س ������ ������:
.��� � � ا��� ا����رة ���ت ا����� ���� أ�� ����� ��� إ���ءة ���� (79)﴾ “اْ�ُ�ْ�ِ�ِ��َ  �ُِ��  وَا��ُ 

ة إ� و �������� ������ �����.����� ���ء � ا����� ا�������� أ����� �� ا������ ����ّ�ل ا�����او  ا����س إ������ و��������
�َ��َ  ا���ِ�ي �َ�ِ�ذَا أَْ�َ���ُ  ِ���َ  ِ���ِ�  ادَْ��ْ  ا����َِّ��ُ  وََ�  ا�ََْ�َ��ُ  َ�ْ�َ�ِ�ي وََ� ” ﴿ا﵀�� وا��دة: ْ���َ�  ُ��َ�  َ��َ����ُ  َ��َ�اوَةٌ  وَ�َ���ْ

����ٌ  وَِ��   ، ���� ذ���� ا�����م ا������ي ر���� � ������ � ������ ����� ا����� ������ة ������� ���� �������(80)﴾ “�َِ
ا������ و����� ا�����م و����ل ا�����م ����� ا����ك ا�����ءة �������� ����� ا������ ����� ا�������� وا������ ����� 

 .(81)وا�����ة
 ا����ون �ع ا�خ��� -3

ا�������و� ����� ا��������، و������ ا�������و�  ،����� ا������� ���������� ا��������� ����� �����ر اع������ ا��������
و��� أ� ت ا���آ��� ا�� ��ءت ������ ا����و� �� ا����� �ة وا���و��،و���ك ��� �� ا��ا�����ة وا����

���� أ��س ���� ا����� �� ا����� ��� �����ج � ����� ،و���� ا������ ا��� ����� ������� و������� 
ا�����آ� ا������ ����� ا������� إ����ة ������ ������، و���� ���� أ� ا�����آ� ���ّ� ا������� ����� ���ّ� ا���� وا�����م 

�������ة وا�������و� ������� �������� �������� ����������� �������س وا��������ة ������� � ������� ا������اء وا������اء، و������ ا�
ا����ص.و��ى � ا���آ� ا���� أ� ������ ا�����و� ��� ا������ ���ء � ��ا��� ����� ����� ��� ���ء ������ 

�ِْ  َ��َ���� �َ�َ�����وَ�ُ�ا وََ�  وَا����ْ����َ�ى ا�ْ���ِ�ِّ  َ��َ���� وَ�َ�َ�����وَ�ُ�ا” ﴿ا������ ������ ������� �������:  ا��َ  إِ��  ا��َ  وَا���ُ�����ا وَاْ�ُ����ْ�وَا�ِ  اْ�ِ
 .(82)﴾ “اْ�ِ�َ��بِ  َ�ِ���ُ 

���و� ا����� ا����� ��� ا﵀�� وا���� وا����� و�� �� ا���ى ����� � ���� � ��� ا��� ا����� 
���� ��� ا�� ��� �� �� ا�����و� ا������ ���� ��� ��� ����� ��� ا���� وا�� وا�����اء ���� ���ود �، 
�� ��ر � ���� �� ������� �� ����و� ��� ا�� وا���وا� أ�� ا����ب.و����ك آ��� ��آ���� ا��� ���� إ� 

 �ِ��َ�ْ��ٍ  أوََْ�  �َ�ْ�ُ��ُ��ْ  اْ�َرَْ���مِ  وَأوُ�ُ��” ﴿أو���ت ا����و� ������� ا������ �� ا������ و��� ����� �����:
، ��ّ� � ���� � ا��� ا����رة ������� ����أ ا�����و� ��� (83)﴾ “ َ�ِ���ٌ  ْ�ءٍ �َ  ِ�ُ��ِّ  ا��َ  إِ��  ا��ِ  ِ�َ��بِ  ِ� 

ا�����ب إ� ا������ ���� ����� ����ا ا������و� إ� ا������ �������، و� ���� أ� ������ ا�������� ا��������� 
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�َ�ُ�َ�� َ�َ�ْ�ِ�ُ��ا �َ�ءَتْ  �َِ��ْ  ا��ِ  أَْ��ِ  إَِ�  َ�ِ��ءَ  َ���  �َ�ْ�ِ�� ا��ِ�  َ� ،اْ�ُ�ْ�ِ�ِ��َ  �ُِ��  ا��َ  إِ��  وَأَْ�ِ�ُ��ا ِ�ْ�َ�ْ�لِ  �َ���ْ  إِ��
 .(70)﴾ “أََ�َ�ْ�ُ��ْ  �َ�ْ�َ  َ�َ�ْ�ِ�ُ��ا إِْ�َ�ةٌ  اْ�ُ�ْ�ِ�ُ���َ 

���� � ا��� ا�و� أ�� � ���� ����ح �� ا����� ��� ا�����ل ���� ����� ����ل وا���� �� 
غ� ��� و� ��ر ��� ���� � ا��� ا�� ����� أ� ا���ة �� أ��� ا������ و��� ����� ������ ���� ���� 

 ����.�������آ� ا������ ��������� إ� وأ� ا�����ح ������ ������ ���� ا�����ر ا��ا����� ���� �������� ���� ����دة � �
ا�����ح � ����� �����ت ا�����ت، ����� ا�������ة وا������دة وا�����ق وا�������� وا�������� و�������� إ� 

 .(71)ا���ح ا��� وغ� ذ�� 
 ا���� وا������   -2

ا������ وا������� ��� أ����ء �����، و�����  ���� ا������ �������� ا�������� ��� ا���� ���ر اع����� 
.و��� ورد أ���  (73)، و��� ا����� وا���� ا����د وا����� وا����وف (72)  “ا����� ��� ا����� ” ا����:

����ة، و���� ���� أ���� ����� ا������� ا����ي ���ّ� ������ ا�����آ�  ������35 � ������ � �����ب � ��و���� ����ا�
 �� أ��اد ا���� ا���،و�� �� ���ت � ���� أ���.ا����،و�� أ� ����� �� �� ����، و����م 

����� ����� �����ل ��������� ا�������� ا��������� ��������� � ا������آ� ا������� أ����� ��������� ������ ����ّ� ا����� 
وا����� ������، وا���� وا������ �� أ��ء ���� � أ��ز ���ت ا���ة. �رة �� أ� ا���آ� ا���� ��� 

 َ�ُ�و�ا وَأوَْ�دُِ��ْ  أزَْوَاِ�ُ��ْ  ِ��ْ  إِ��  آَ�ُ��ا ا��ِ���َ  ���َ���ََ  ” ﴿��زواج وا�و�د ��� � ���� ��و��: ا����� ا����
. ������� أ� � ������� ������� (74)﴾ “ رَِ������ٌ  غَُ�����رٌ  ا��َ  �َ���ِ���  وَ�َ�ْ�ِ����ُ�وا وََ�ْ����َ�ُ��ا �َ�ْ�ُ�����ا وَإِ�ْ  �َ�ْ����َ�رُوُ��ْ  َ�ُ�����ْ 

ا����� �� ���وا ا���� وا��ر �� أ��ب ا����س وأ������ن �� ا����� ����� ���� ا����اوة وا������ء ،� 
 –����� � ������ �� ا������ وا������ ������ ���� ���� .إذ� أ� ا������ رغ��� ���� ������� ���� ا�ذى ���� أ��ر���� 

 ��� ���� �� ���� ���� و������ .���� أ� ����� �� �� �� -زو�� وأو�د�
���رة ���� أ� ���� �� �� أ��ء إ���� ������  ����r �� � ا���آ� ا���� أ� � ���� أ�� ���� 

،����� � ����� � ���� ا���� أ���� (75)﴾ “اعَْ��ِ�ِ��َ  َ���ِ  وَأَْ��ِ�ضْ  ِ�ْ�ُ�ْ�فِ  وَأُْ��ْ  اْ�َ�ْ��َ  ُ��ِ  ” ﴿��و��:
ا������ق ������ ا������� و����� �������� ������ ������ ا��������� وا�������  أى ����� ا��������، وا������ ����ر ������رم 

����وف ����� ��� ��� ���ى � ��و�� و��� ا�ر��م وا����� �� ا���ب، وا���اض �� اع����� 
����ق . و���� أ���� وا�������� ا������اء �(76)�������� ����� ا����� وا����� و������� ا������ ���� ��ر���� ا������� �

 ا����ل ا�����، وأ� ����� �� ا���س ��� ������� �� �� ��� ا��� وا��� وا���� .
 وَإِ�ْ ” ﴿و������� ����� ����� أ����� ��ا������ ا������� وا�������� � ا������آ� ا�������� ����� ������ ������� ��و������:

 �َِ�ِ��ِ  ا��ِ�ي �َ�ْ�ُ��َ  أوَْ  �َ�ْ�ُ���َ  أَ�ْ  إِ��  �َ�َ�ْ�ُ��ْ  َ�� �َِ�ْ��ُ  َ��ِ�َ��ً  َ�ُ��  �َ�َ�ْ�ُ��ْ  وََ��ْ  َ�َ���ُ���  أَ�ْ  �َ�ْ��ِ  ِ��ْ  �َ��ْ�ُ�ُ��ُ��� 
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��ف وا���ز��، و��م إ���د ا�����ت ا��������، و��� ��ا ا����ء �� أ� ا���آ� ا���� �ّ� ا������ ا
���ل ا����ق ا���������� � ا����� ������ ر���� ������ أو إ����، ����ي ����� � ا������ ������ ������ق 

������ ا������ وا������ وغ���� ���  ��� ������، أ�� ��� ذ��� ا����� ا���ي �ً ا�������� ���� ����
 �����ت ا�����ت ا�������� إ�� ���� ����� �����.

أ���� أ���� ����ر اع����� ا������� ا����ي ا����� ���� ا�����آ� ا������ ���� ����ا اع����� ����� ������ة ������: 
ا������ أو  ا���ح �� ا���س،وا���� وا������، وا����و� �� ا�����، و����� ا�����ت �� ا�����ت

 غ� ا������. ��� أذ�� ���� ��� أ�� ��ر اع��� ا����� ������� ا������ �� ا����:
 �� ا���س ��� ���ز���� ا���ح -1

�� ��ر اع��� ا����� ������� ا������ �� ا���� ا���ح �� ا���س، و����� ��� أ���ب 
 ،(66)إ���� ا��� ،وا�����، وا�����،وإ��ء ا�����، وإزا�� ا���اوة، وا�������، وغ� ذ�� � أ�� ا���� 

�� ا����ي ���� �����ا � ا�����ح أ��� ا�أ�� ��� ا�����ء ا����� ����ي ���� ��� أ� ����� ����� �� 
 .(67)� �� ا����د، و�� ����� � أ��� ا������ل �����ل � 

د�� � ا���آ� ا���� ���� وإ��ى و���� ��ة �� ��� ������،و���� وأ������ �������، و�� وردت ��
�رة ������� ا������ح وا������� ����� ��������، وأ������� ���غ����� �������ح وا�������ء ������ أ������،و�رة ���������� 

������ ����ى ������رك ����.إذ� �����ك �����ت ������ة ا���� �����ض ا�����آ� ا������ ���� ������ أ������ ا�����ح وا
 ا������� ا������.  

وا��ي ���� ��� ��� ���� ا��ت ا���آ��� ��ل ��� ا���ح أ� � ���� أ���� ��� ����ح �� 
 اً ا������ء،و�رة أ����ى ����� ������ح ���� ����� ا������� ����� ���� أ���� ������ أ� � ا������ وا�����ح ���� 

 َ�� إِْ��اًَ�� أوَْ  ُ�ُ��زاً �َ�ْ�ِ�َ�� ِ��ْ  َ��َ��ْ  اْ�َ�أةٌَ  وَإِ�ِ ”﴿��ل ��و��:���و�� ��� و��د ا��ف ������ ��� 
�َ�ُ�َ�� ُ�ْ�ِ�َ�� أَ�ْ  َ�َ�ْ�ِ�َ�� ُ�َ��حَ  �ٌ  وَا���ْ��ُ  ُ�ْ�ً�� �َ���ْ . �� � ا��� ا����رة أ� � ��و��� ����� (68)﴾“ َ���ْ

و����� ���� ������ ا����آ� ا����� ���ل ا��ا���� أ�  ا���و�� إ� ا����ح ����� ������� ��� ����� ��� ��� ����،
���� ����� ������ ��� �� �� ا��ف وا����د ����� و� ����� ����� ا�������، ���� أ��� ����� ����� 

 اْ�ُ�ْ�ِ�  َ��رُو�َ  ِ�َِ���ِ  ُ��َ�� وَ�َ�لَ ” ﴿ا���ة وا���م ���� ��رو� ���� ا���ة وا���م � ���� ��و��:
. وغ�� ذ���  ا������ ��� ا��ت ا��� ����� ����ء ����  (69)﴾ “اْ�ُ�ْ�ِ��ِ���َ  َ��ِ���َ  �َ����ِ��ْ  وََ�  وَأَْ�ِ��ْ  �َ�ْ�ِ�� ِ� 

 ا����� و���� �����د وا������ و��ء ������� و������ وا�����ق ������ .
ا�������� �����ل ������ ������ �������� ا������آ� ا������� أ� � ������� ������ ا�������� �������ح ����� ����� �������� 

�َ�ُ�َ��� َ�َ�ْ���ِ�ُ��ا ا�ْ��َ��َ��ُ���ا اْ�ُ���ْ�ِ�ِ��َ  ِ����َ  �َ��َِ��َ����ِ  وَإِ�ْ ” ﴿��و���:  �َ�َ�����ُِ��ا اْ�ُْ���َ�ى َ��َ��� إِْ���َ�اُ�َ� �َ��َ���ْ  �َ��ِ��ْ  �َ���ْ
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و����� ا�������ء ا������� � ا�������� �����د���� ����� �������ة �����ة (59)وا�������، و���� �����د ا������ وا�����ءة، 
 .(60)� ا������� ���ر ا����ة 

���� ذ��� �����م ا������ ��� أ� ��د��� ورد � ا����آ� ا����� ���ا� ����� وأر���� و����� ���ة ����� 
�������� وأ�������� ��������� �رة آ�����ا �����، و�رة ������� ����� ������ت ا﵀������ وا�������ء �������� و�رة ������� �����ا��� 

�� �� ���� ������ � ����� و���� ا�����ي وا���وي، و���� ا����� ����ل وا���� ������ ��� ��
 ���د��، و�� ��� ا���� ��� ا����ك �� .

و���� ����ء � ا������ج ا�����آ� ا������� ���� ا��ت �������� ا������� ���ا������ ���� ���� أ����اد ا�����ة ������  
ً�� �ِ�������ِ  ُ�ْ�������ُِ��ا أَ��  َ��َ������ْ�ُ��ْ  رَ��ُ��������ْ  َ��������مَ  َ�������� أَ�ْ�������ُ  �َ�َ��������َ�ْ�ا �ُ������ْ  ” ﴿�������� � ���������� ��و��������:  وَِ�ْ�َ�ا�ِ������َ�ْ��ِ  َ���������ْ

 ﴿، ����� ������ك آ����� ��آ������ ����� ������ ������� �ّ�و����ّ� ا�������� ���ا������� ����د�����، �����ل �������:(61)﴾“إِْ�َ������ً 
�ُ  إِ��  �َ�ْ��ُ���ُ�وا أَ��  رَ������َ  وََ�َ�����” ������� ������� ، ������ ������ك آ����� ا����� أ����� � (62) ﴾ “إِْ�َ������ً  وَِ�ْ�َ�ا�ِ���َ�ْ��ِ  إِ��

 ِ���َ�قَ  أََ�ْ��َ  وَإِذْ ” ﴿������ إ� ��� ا����ء وا������ وا����� و���� ا���س أ��� ��� � ���� ����:
 �ِ����������سِ  وَُ���ُ�������ا وَاْ�َ�َ��������ِ��ِ  وَاْ��َ��َ�������َ�� اْ�ُ�������ْ�َ�  وَذِي إِْ�َ���������ً  وَِ�ْ�َ�ا�ِ������َ�ْ��ِ  ا��َ  إِ� �َ�ْ��ُ������ُ�و�َ  � إِْ��������اَ�ِ��َ  �َ������ِ� 

، أ���� ����رة ا������� ���� ا������� ������ ����ة ����ر � ا�����آ� ا������ ����� ا������ق، و����� (63)﴾“ُ�ْ���ً��
 ا������اءِ  ِ�  �ُ�ْ�ِ�ُ����َ  ���ِ���َ ا ” ﴿ا���� ��� غ�� ا��ء وا������� ��� ا����س، ���� ��� ورد � ����� ��و���:

، و����� ��� ���ر ا������ (64)﴾ “اْ�ُ�ْ�ِ��ِ��َ  �ُِ���  وَا��ُ  ا�����سِ  َ���ِ  وَاْ�َ��ِ��َ  اْ�َ�ْ�ظَ  وَاْ�َ��ِ�ِ��َ  وَا�����اءِ 
ا�������دب ������ ا��������� ������� � ������� ������ و� �������� �������� ������� � ���������� ��������� ������� ������ ورد � �������� 

 .(65)﴾ “َ�ُ��رٍ  ُ�َْ��لٍ  ُ���  �ُِ��  َ�  ا��َ  إِ��  َ�َ�ً�� اْ�َرْضِ  ِ�  َ�ْ�ِ  وََ�  �ِ����سِ  َ���كَ  ُ�َ��ِّ�ْ  وََ�  ” ﴿��و��:
: ����� ����� ����ر ا������� ���� ا�����ة وا�����رب ا���� ����ف ������ �����ا و���� ����� و� ا�خ��� أ����ل

ا���� �� ���ب ا����� و���ء أ��اد ا���ة ���� ا�����ت ا������ �� ا����ة وا�����ة و��� ����� ����� 
 �� ا��ر ا����� ا�� ��دي إ� ����� ا�����ت ا����� و������. 

 ي �ع ا���ع � ض�ء ا����ج ا���آ�را���: ا���� ا�خ��
و��� ��� ��� ��� ا�����آ� اع�ا��� ا������ ا���ي ���� �������� ا������� أ� ����� ��� أ���  ��� ���ا 

ا���� ����� ��ى، و��� �� ���� ��ا اع��� �� أ��� اع�ا��� ا������� وا���ل أ��� ������� أي ����� 
������ ا��ا��� ������ن �� �� إ���� � ا���� � ا����� ���ج �� ا�����ت إ� ����� ا�����ت ا��

إ� ا����� و������� أ� ����� ����د�، و���ا ��� ربّ ��� ا����آ� ا����� ���� ا������ ���� ���ء ������� 
�� ا�� ������� وا�����و� ����� ������ وا����� وا������� ���� ��� ���� ����،وا����ح � ا����� ���� 
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����� ا���� ������ أ����س اع����� ا������� ��������� ا�������� ���� ا�����ة � ����ء ا������ج ا�����آ� ������ ا�
 ا�����ت ا�����، وا���ق وا�����. و������� ��� ���:

 �ع ا���ة وا���رب ا���� -1
��� أ���� ���ر اع����� ا������ ��������� ا������� ا���� ������ ���� أ� ������ ���� أ����� ���� ا������، 

������� � ا�����ح ����� ر�ّ�� ،أ��� (51)و��� ا���� ��� أ���ب ا���� ا����، وا�����،وا��، وا����� 
. إذ� ������ أ� ���ل: إ� ا���� إ��  (53)، أو �� � إرادة إ���ل ا��(52)����� ا����� إ� ا����م

��، و��� أ� ا���� �� ا����� ا���آ� ا���� �� ا���ق ا������ ����� ���� وا����� وا���� وا���
����� ذ���ا ��� و������� ��� وردت � ��د��� ا��ت ا������ة � ا����آ� ��� ا��� ��ا ا���� ا������ ا�����ء 

 ا���� .
�����آ� ا���� ا���� ������� ا����� ��� ا�زواج ��� ��� أ���اد ا����ة و������ أ���س ا����ة ا��و������� 

َ��� �َِ�ْ��ُ�ُ��ا أزَْوَاً��� أَ�ْ�ُ�ِ��ُ��ْ  ِ���ْ  َ�ُ���ْ  َ��َ��َ  أَ�ْ  آَ��ِ��ِ  وَِ���ْ ” ﴿��ء ���� ����� �����: �َ�ُ��ْ  وََ�َ���َ  إِ�َ��ْ  َ��َ�د�ةً  �َ���ْ
، ��� � ���� � ��� ا��� �� ��ر�� ا���� ���� و�� (54)﴾ “�َ��َ�َ���ُ�و�َ  ِ�َ�ْ�مٍ  َ�َ�تٍ  ذَِ��َ  ِ�  إِ��  وَرَْ�َ�

���� ا��دة وا���� ��� ا�زواج  ا��� � ���� �����دة ��� ����ء ���� زوا����، ��� � ����  ������ أى ����ء 
 .(55)و� ��� ���� ا������ ����� ��اء �� ��ا�� أو ر�� 

ا������ ���ا������ن ������� أ���� ا�����س ��������  و������ ا����� ا�����آ� ا������� �������� أ� ������� ������
 ا���ْ�َ��ِ  ِ���َ  ا����لِّ  َ��َ��حَ  َ�َُ��� وَاْ�ِ���ْ  ” ﴿وا���� � ذ�� ��� ���� ��� ����،��� ���ء ���� ����� ��و���:

أ� ������ا ����� .������ � ��و��� � ا����� ا�����رة �����د� (56)﴾ “ َ��ِ��اً رَ����َ���ِ�  َ�َ��� ارَْ�ُْ�َ��� رَبِّ  وَ�ُ��ْ 
ا������� وا���ا����� ����� ا�ب وا�م و�����ب � ذ����� ������ � ������ اع�����ح ������ ������ ا�������� ����� �������� 

 ������ �������� .و������ ا������ ا�����آ� ا������� �������� ا������� ����� ������ ا�������� ����� �����ء ����� ������� �������:��
﴿” ٌ��� ���َ�ُ��ْ  رَُ�َ���ءُ  اْ�ُ������رِ  َ��َ��� أَِ�����اءُ  َ�َ����ُ  وَا����ِ���َ  ا��ِ  رَُ����لُ  ُ�َ��  rو���� �ّ���� ����� ا����� ا����� ،(57)﴾ “�َ���ْ

������ ا�������� � �����اد�� و�����ا��� ������� اع����� ا��ا����� إذا ا������� ������ ������ �����ا�� ����� �������  ”��������: 
وأ������ ا���رة ���� ��ّ� � ����� �  r. ����ا ���ر ا����س ���� ��� ا�����ل (58) “اع�� ����� وا�����

ا����� ا������رة ���� ا�����ة وا�����ة ����� ا������ر وا������ وا����دة ������ ������� ���� ������ ا�������ت، و� ا����رت 
 ا�����ت �� أ���� �������� ا����ص واع�� ا��ا��. 

 �ع ا���ة وا���رب ا����ن -2
، ا���������� � ������ء ا��������ج ا������آ� ا��������� ������ ا�������ة����� ������ر اع������� ا���������  ���������� 

وا���رب ��اء ����ا �� ��� ا�م أو �� ��� ا�ب، و�����م ا������ ���� أ����ب أ��� ا����� اع���ل 
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��� �� � ���� � آ�� أ��ى  ������   .(43) و����� وو��ر و��� �� ������� ���ا��� أ��ا و���ا
�ُ��َ  وَ�َ��ْ  اْ�َرْضَ  َ�ْ��قَِ  �َ��ْ  إِ����َ  َ�َ�ً��� اْ�َرْضِ  ِ�  َ�ْ��ِ  وََ� ” ﴿�� ا����� � ا��� � ���� �����:  اعِْ�َ��لَ  �َ���ْ

، و������ ����ءت آ�ت �����ة � ا�����آ� ا������ ����ل ذم ا����� وأ����� وأ� � ������ � ���� (44)﴾ “�ُ���ً� 
 ا������� .

 ا��� وا����� � ا���ر -4
و�� أ�� ��ر اع��� ا����� ������� ا������ �� ���� أ� ���� �����، و�����م ا���� ا��ة 

. و���ا ���ء ������ ���� (45)وا����� � ا���ر و��ك ا������،  و���� ا����� وا����� ���� ������ ا����� 
 وَا���������اءِ  ا���������اءِ  ِ�  �ُ�ْ�ِ�ُ�������َ  ا������ِ���َ  ” ﴿ا������� � ا�������آ� ا�������� � آ�ت ��������ة ������� ������ ������ل ��و������:

،����ءت ���� ا���� ا������ � ����ض (46)﴾ “اْ�ُ�ْ�ِ��ِ��َ  �ُِ���  وَا��ُ  ا����سِ  َ��ِ  وَاْ�َ��ِ��َ  اْ�َ�ْ�ظَ  وَاْ�َ��ِ�ِ��َ 
���  ���� ���ت ا���� ا���� ������� ����ل اع�� ا�� ����� ا����ات وا�رض، ��� � ���� �

����� ا������ت أ� �����ء ������� �������� ���� ا�������م ������ و������ إذا ���� ������� أ����� ��ا����و�. 
، و����� ��� (47)﴾ “اعَْ��ِ�ِ��َ  َ���ِ  وَأَْ��ِ�ضْ  ِ�ْ�ُ��ْ�فِ  وَأُْ���ْ  اْ�َ�ْ���َ  ُ���ِ ” ﴿و����� ��� ���ء ���� ����� ��و���:

���ء ��� ���� إ���ا��� ����� ا����ة وا����م وغ���� ��� ا������ء أ��� �����ا ������، وأ��� ��� ���ء � ������ 
ا������ ذ���� ا������ وا������ ������ ا����� وز�دة ������ وأ� ا����ء � ������ ���� ������ �������، إذ� ������ ���� 

������ إ� ������ر�� ������ و���� ���� ا�����ق ،و����ا ا����� � ������� ا�(48)������ ا����� و����ر� ا�������� 
ا������ ا�� �� ��� ا���� أ� ����� ��. و��ء ������ � ���� أ� ���� ا��ري � ��ل: ��ل ا��� 

r  :(49) “إ� ��� ����� ����� � ا��� وا��ة ”��� ��� ا����. 
������� ا������� ��������� �ا����ي ����� ����� ���� ����� أ� �����ك � ا������ج ا�����آ� أر���� ����ر  :أ����ل

ع����� اا�������� ���� ������ ����� ا�����ق وا����� وا���ا���� وا�����، و����� ���� أ� ������ ���� ���� ا������ء ����ر 
 ا����� �� � ��و�� .

 ج ا���آ�����: ا���� ا�خ��ي �ع ا���ة وا���رب � ض�ء ا���� 
��� � ذ�� أ� ا����ج ا���آ� ����� ���� ا��ر��� ا��ّ���� ا��� ���� ������ ��� ����� � ������،��� 

 أَ�ْ  آَ��ِ���ِ  وَِ���ْ ” ﴿���� ا������ء ا������� �����ة ����� ���� ا���دة وا������ وا������ ������ ���� � ����� ������:
َ�� �َِ�ْ�ُ�ُ��ا أزَْوَاً�� أَ�ْ�ُ�ِ�ُ��ْ  ِ��ْ  َ�ُ��ْ  َ�َ��َ  َ�ُ��ْ  وََ�َ��َ  إِ�َ��ْ  “�َ��َ�َ����ُ�و�َ  ِ�َ��ْ�مٍ  َ�َ�تٍ  ذَ�ِ��َ  ِ�  إِ��  وَرَْ�َ� َ�َ�د�ةً  �َ���ْ

، ���� ��� أ� ا����ة ا������ � ����م ���� ا������ ا��د��� �����، ��� ا���ي ���� ���� ��� ���� (50)﴾
����ر ا�ا���� ا������ أ��� �����م ���� ا���دة وا����� وا������� وا�����ء ا����ق � ���� ا�و����ت، و��� ���� 
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�������� ��������� ������ر ا������� وا������م و������ ������ ا������ق �����اء �������� أو �������� أو �������� ������� 
دا�� ����� ��� ��� ��� ا��ت �� ���ي إ���رة إ� ا���ق. وغ� ذ�� ���ك آ�ت ���ة � ذ�� � 

 ذ�� ا���آ� ا����  ��رة اع��� ا����� ������ �� ���� و�� ا������ ����ق �� ���� .
 � ���� ا���ة وا��خ�ء ا��� -  2

ا�����،و����م  � ��������� ا�������� أ� ������ ���� ���� ������ �������� أ���� ا�����ر ا�������� ا���� ������
أو ������ ذ����� .(37)ا�������� ������� ������ ����� ��������� ا������� وا������� أو ���������  ����� ا������، أي ������ا�

 .(38) “��ك ا����ى �� ا� ا����ى ��� �  ”اع����: 
و���� ���� � ا�����آ� ا������ أ� �����ك آ�ت �����ة ا���� ����ل ����� ������� ����ا ا����� ا�������، ����� ورد 

���ات ����� ������ و������� ������� ����رة ��ّ��� ��� �  106ذ�� ا���� � ����ب � ��و��� ���ا� 
و���� �� ��� ذ��، و�رة  ���� ��������، و�رة ��� ا���� ا��� �� � ا���ة،وأ���� ��� ����

أ��ى ���� أ� ��ا ا��� ا����� أى ا��� �� ���ت ا������ء ������ ا����ة وا������� ���� ��� ����ت 
 ا����� أ���. 

 وََ�����ِ�ُ�وا اْ����ِ�وُا آَ��ُ����ا ا�����ِ���َ  ���َ������ََ  ” ﴿����� �����ء �������� ا������ ������ د����� � ������� � ������� ��و�����:
����� ����� ا����� ا������� د����ة ���� � ������ ع����� ا������� أ� .(39)﴾ “ �ُ�ْ�ِ�ُ�����َ  َ�َ���ُ����ْ  ا��َ  وَا���ُ����ا وَراَِ��ُ��ا

���وا ��� د���� و� ����� ��� أي ���� �� ا���ت ��اء ����ة أو ا����ء أو ا���ا وا����اء .������ 
ا����� ����� ا�ذى وا�����ة ���� ا�����اء � أ���� � ����� ا������� وا�������ة ����� ا�����اء. و������ ����ء ������� 

 َ�َ��َ�ُ�وا �َ�ْ�ِ��َ  ِ��ْ  رُُ��ٌ  ُ��َِّ��ْ  وََ�َ��ْ ” ﴿����، وأ� ��ا ا��� ��� ��� ا�����ء ا������ � ���� ����:
.��� ���� أ��ر � ��� ا��� ا������ إ� أ� ���� ا����  (40)﴾ “َ�ْ�ُ��َ  أََ�ُ��ْ  َ���  وَأوُذُوا ُ��ِّ�ُ�ا َ�� َ�َ��

��� ا�����ء ا������ وأ�� ��ا���� �� ����� أ��� و������� ��� �� ��ذو�� �� �� ��� � ���� 
 .��� ������ أ� ���� �� �� ����.وغ� ذ�� ��� �� ا��ت ا����� ا�� ��ءت ���� ����� ��ا ا

 � ��و�� ا���اضع -3
������� ا������ �� ���� ا���ا��، و��� ا���ا�� ا�����، أى إ����ر ا�����  �� ��ر اع���

. �����ا�� �� أ�� أ���ق ا������ (41)ا����ل �� ا����� �� ��اد ������، أو أ� � ��ى أ�� ����� ���� 
�� ����� ���ة ��� ���ء أ����� ����ً ����� وأ�����  ا��ي ���� �� �����، و�� �� أ� ا���آ� ا���� ا���

 ���ء ��� أ���، وأ���� ����ا �� ��� .
 َ��َ�� َ�ُْ����َ  ا���ِ���َ  ا����ْ�َ�ِ  وَِ��َ��دُ ” ﴿��� ��ل ���� ���� �� أو��ف ���د ا������ � ����� ��و���:

، ���أ � ��و�� � ا��� ا����رة ��ل ���ت ا����� ��� ����� ������ � ���د� (42)﴾ “َ�ْ��ً  اْ�َرْضِ 
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و��� ،��� ا����� ��و�� �� إ���� � ������ �  ������� ا������ ��� أ�� ا���ر ا�����
ا������ص أ� �����ك ا�������� ا������ء � ������� � �������، و�������� ا������� ����� ����� �����ب ������ر �������� 

.و��� ���ّ� � ����� ������� ا����ص �������� � ����� ���� ا��ت ا���آ���� آ����ا ��� و����� ����� ����� ���� (31)
أ� ����ل  r، ����ل ���� � ��� ا��� ����� (32)﴾ “دِ�ِ�  َ��ُ  ُ�ِْ�ً�� أَْ�ُ��ُ  ا��َ  ُ��ِ  ” ﴿��ء � ���� ����:

��������� إ� � ������� أ� ������و� �����دا ا������� ���� ����ى ���� ������� ���� دو���� ���� ا���.وأ����� ����ء � 
 دِ���ُ  وَذَ�ِ��َ  ا���َ���ةَ  وَ�ُ�ْ��ُ��ا ا����َ�ةَ  وَ�ُِ��ُ���ا ُ��َ�َ���ءَ  ا���ِّ��َ  �َ��ُ  ُ�ِْ�ِ��َ  ا��َ  �ِ�َ�ْ�ُ�ُ�وا إِ��  أُِ�ُ�وا وََ��” ﴿���� ����:

. ���� ���� ا���� ��ّ� � ����� �����س و���ب ا����� ��� ���� أداء ا�����دات، وأ� ا����ص (33)﴾ “ اْ�َ��َِّ��ِ 
�� أ���ل ا����ب، و�� ا��ي ��اد �� و�� � ����. ���� ����� ��� ���ا أ���� أ� ���� ا����ص ُ��ُ�� 

ا��ت ا���آ����  ا��ي أُ��ت �� ��� ا��� ا������ ��� ������ ��� ���ورة ������ة ا��������. وغ�� ذ��� ���
 ا�� ��ّ�� ا����� اع��� ا����� �� � ��و�� ���رة إ��ص ا���� �� . 

 ����:  ا���� ا�خ��ي �ع ا���� � ض�ء ا����ج ا���آ�
، ��ر ا������ ا�� ����� ��� ا������ ا������ أ� ���� �� �� � ��و���� ذ��� ��� ذ�� ا�

 و�� ������: � ا�� ���� �� ا������ ا������ �� ����ا���� ا���ر ا�����وا�� أذ�� � ��ا 
 ا���ق � ا���ال وا����ل وا���ائ�  – 1

�� ��ر اع�ا��� ا������� ا��� ����� ��� ا������� ا������� ��� ����� ��� ا������� �����ق ���اء 
����� � ���� أ� ���� أ���� ���� ا����� ا����ي � :������ال أو ا������ل وا������� وا�����ا��، و����� ا�����ق �����

و�� ���ء ������ ا����ق � ا����آ� ا����� أ����� ���غ��� � ا�����ر ���ا ا����  .ا��ا�� ����� �� ا�����د
�� ��ل اع�اء ا��� ����د��، و�رة ������ �������� وا����� و��ء ������� ��م ا������. ��� ��ل 

 “ا�������دِِ��َ  َ�����َ  وَُ���ُ����ا ا��َ  ا���ُ�����ا آَ��ُ����ا ا�����ِ���َ  ���َ������ََ  ” ﴿��������ى و������� ا������د��:������� آ�����ا ���������� 

ا������ ������ا � غ���وة و� ������روا  r،����ردت ����� ا����� ����� ����� ������ أ����اد ���� أ�����ب ا����� (34)﴾
 ” ﴿����ب ���� � ���� ������  و����� ���� ا���ق ��� ��ل ����� ذ���ا ������ أ��� ���ا ا����:

�ِّ�ِ��َ  ا���ِ��ِّ�َ  ِ��َ  َ�َ�ْ�ِ��ْ  ا��ُ  أَ�ْ�َ��َ  ا��ِ���َ  َ��َ  َ�ُ�و�َِ��َ  وَا���ُ��لَ  ا��َ  �ُِ��ِ  وََ��ْ   وََ�ُ��َ  وَا����ِ�ِ�َ  وَا���َ�َ�اءِ  وَا��ِّ
���� � ���� � ا��� ا����رة ����� ����� ��او��� ���ا ا���� ا����ق � ا����ال  ،(35)﴾“ رَِ��ً�� أوُ�َِ��َ 

وا������ل ������ ������ � ������ ����� ا�������� وارد����� ��������اء وا�������� ����� � ������� � ������� � ا�������� 
 َ���ْ  ا�ْ�ِ��  وََ�ِ����  وَاْ�َ�ْ��ِ�بِ  اْ�َ�ْ���قِِ  ِ��َ��َ  وُُ���َ�ُ��ْ  �ُ�َ�����ا أَ�ْ  ا�ْ�ِ��  �َ�ْ��َ  ” ﴿و����� ورد � ����� ����ل:وا���ة .

.���� ���� ا���� ا������ ��ّ� (36)﴾ “اْ�ُ����ُ����َ  ُ��ُ  وَأوُ�َِ��َ  َ�َ�ُ��ا ا��ِ���َ  أوُ�َِ��َ ....  اْ�ِ��ِ  وَاْ��َ�ْ�مِ  ِ���ِ  آَ��َ 
� ���� أ� ا��� ا���ق ���� ��� ا����ل ��اء ����� ����� ا������ أو �����ن �� � ����� �ّ�� 
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 �� ا����ب وا����ي ا����� -4
و�� أ��ق ا������ ا������ �� � ��و�� أ� ���ب ����� ��� ��� ا����� و� ���� ���اّ ��� 
ا�������، و����� ا������� ����� ا�������، أي ا������� ���� ا������� إ� ا�������، و� ا������ح أ� �ُ���ك ا������ 

� أ� ����ارك ��� ا�����ل ���� و���م ��� �� ���ط ���، و����م ���� ���ك ا����ودة، و����ارك ��� �������� 
 .(23)����دة

�ً���� ا��ِ  إَِ�  وَُ���ُ��ا ” ﴿و��� ورد ذ��� ا������ � ����ب � ��و��� ����ات و���ات ���� � ����� �����: َِ� 
 ���َ����ََ ” ﴿.و��� أ��� � ����� ا������ ������ ا�����ح � ا���� ا�������:(24)﴾ “�ُ�ْ�ِ�ُ���َ  َ�َ���ُ��ْ  اْ�ُ�ْ�ِ�ُ���َ  أَ���َ 

. وغ��� ذ���� ����� ���� ا��ت ا���آ����� ا���� ���� ا������� (25)﴾ “ َ�ُ����ً�� �َ�ْ��َ���ً  ا��ِ  إَِ�  ��ُ���ا�ُ  آَ��ُ���اُ  ا����ِ���َ 
وإ������ ������ ������، ���� ������ ������ أ� ��������ن�� � ������ � ������ ���� ا������� ا������� ������ل ������� 

 ����� ا����� �� ���� إ� ���� ا������ ����� و������ .
 ا���� � ���� ��� �َِ��� وإ����� -5

و����� أ�����ق ا��������� ا��������� ����� � ��و����� ا������� �����، وأ����� ������ ا�������� � ��و����� أ� 
��ّ�ر ا�����  ” .و��� �� ��� ا���� � ا����ح:(26)����ف �� �� أ��� �� ���� إ� �� ��� ���� 

 .(27) “وإ���ر�� وا����ء �� ذ�� ا��ِ�� ���� 
�� ���وف ����� ا����� ��اء ��� ������ أو ���� ” و���� اع���� ����رة أ��ى غ� �� ذ�� و��:

أو ����� و�� ���ء ��� ا﵀��� ����� إ������ ������� ����� � ����� أي ���� ����� ����� إ������ ا���ي 
 ���� ��“ (28)  . 

���� ذ�� ����م ا���� ��� ا�����ء �� أ� ا���آ� ا���� ا��� ��ا ا��� ا����ء ���ا ���� ����� 
����� �� ا���ق �� � ��و�� ��� ورد ذ��� � ا���آ� ا���� �� ����� آ��� ����� وا��� وا�����ء �

.و��������� � ��������� (29)﴾“ َ�ْ�ُ������ُ�و�ِ  وََ�  ِ�  وَاْ������ُ�ُ�وا أذَُْ�������ُْ��ْ  �َ������ذُْ�ُ�وِ�  ”﴿�������� أ�������� .�������� ��������� ���������:
��ُ��ْ  إِ�ْ  �ِ�ِ  وَاْ���ُ�ُ�وا رَزَ�ْ��َ���ُ��ْ  َ���� �َ�ِّ�َ���تِ  ِ����ْ  ُ��ُ���ا آَ��ُ���ا ا����ِ���َ  َ�َ���َ���� ﴿��و����: ْ���ُ  ُ� وغ���  (30)﴾�َ�ْ��ُ��ُ�و�َ  إِ��

 ذ�� ��� �� ا��ت ا���آ��� ا�� ��ءت ���� ����� ا���� ������ .
وا����ي ����� ����� ���� ����� أ� ا������ ���� أ����ق ا�������� ا�������� ���� � ��و����، و���� أ���� � ���� 

����� ��� �� ���� وأ�� ��� أ���، ���� ا���� أ� ����� ��ا ا��� �� � ��و��، و�� ��� أ���� �  
 � ���� ذ��� ����� ��� � ا��� ا�و� ������ ��� ���ر�� � ا����� ���� ��و�� .

 � ��و�� ��� ا�����  ا�خ�ص -6
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و����م ���� ا������ أ� ���ّ�ق ��� � . (15)﴾َ��ِ���ً� ا��ِ  ِ���َ  أَْ�َ�قُ  وََ��ْ ﴿:��ء ����� �� ���� ��و��
 .(16) ور���� ���� أي ���� ��ل �� � ��و�� ��� � ���� � ��� �� و��ا��� ���،ا���� و 
 وا������ ������� أ���م � ��و�� ���ي - 2

����� ���  ��� غ�� ردّ  وا������� وا������� ������ل � ����� أ����م ا������ ا������� ����� أ� ��ر��
ا����ب �����رك ���� أ������� ��و���� �������ر ����ا ���� ����ء ����� ���� أ������� ��و����، ����� ردّ ا������� ������ 

 ������� ���� ذ���� ا������و� ������� ����، أو�������� أو ا��������ر ���� ا������ ����  رد����������   ����اءٌ  ،و������
ا����� وا������ ����� ���ك  ���� ���� ا�����س ا����م ���� أ� .�� ا��ب ���رك و���� ا��� ��� ���فٍ 
������ ����ا ����رة ���� ا����� �������� ��� � ��و���� أ�  ،و���ا�����م وا�����اب وا������ح���ف ���� ���� ا���

 .و���� � ا�������ت ا������ ا���ى ،ا������
 و��ه ����� � ���� رض� ا���� ���ار  - 3

��� ���� ا�����  ”� �� � ذ�� أ� ا���� � ا���� �� ا����، و�� ���� ا����� إ�����: 
������  ا��� أ���ار�����ء � و  ���� ��� أ� ����� و����.(17) “ورد ���� ا����� ��� ا���و���ت وا﵀����ت��� 

ور�� ا����  .���� ���� � �� و���� ا��� رغ��ت �ا��� ���� ����  ،����� ����� ا����� ��� �����
أ���� ��� ��و��، و���ك �� ��� �� ���� �� � ��و�� �� غ� ��دد ��ا ����ب ���، و�� ���� 

َ����ُ  ��َ��ْ�مُ  َ���َ�ا ا��ُ  �َ���لَ  ” ﴿آ�ت ������ة � ذ����، ����� ���� ����ء � ������ ��و����:  َ�ُ���ْ  ِ���ْ��ُ�ُ��ْ  ا������دِِ��َ  �َ���ْ
ُ��ْ  ا��ُ  رَِ��َ  أَ�ًَ�ا ِ��َ�� َ��ِ�ِ���َ  اْ�َ�ْ�َ��رُ  َ�ِْ�َ�� ِ��ْ  َ�ْ�يِ َ����تٌ   .(18)﴾“ اْ�َ�ِ���ُ  اْ�َ�ْ�زُ  ذَِ��َ  َ�ْ��ُ  وَرَُ��ا َ���ْ

�ُ  ُ��ْ  أوُ�َِ��َ  ا����ِ�َ�تِ  وََ�ِ�ُ��ا آَ�ُ��ا ا��ِ���َ  إِ��  ﴿و�� ��ء � ���� ��و��:  رَ�ِِّ�ْ  ِ�ْ��َ  َ��اَؤُُ��ْ  اْ�َ�ِ���ِ  َ���ْ
ُ��ْ  ا��ُ  رَِ�����َ  أَ�َ���ً�ا ِ��َ����� َ���ِ���ِ���َ  اْ�َ�ْ�َ�����رُ  َ�ِْ�َ����� ِ�����ْ  َ�ْ����يِ َ����ْ��ٍ  َ�������تُ   َ�ِ�����َ  ِ�َ�����ْ  ذَ�ِ����َ  َ�ْ�����ُ  وَرَُ�����ا َ������ْ

ُ��ْ  ا��ُ  رَِ��َ ” ﴿. وغ� ذ�� �� ا��ت ا�� أورد � ���� ���� (19)﴾رَ���ُ  ���� �  ﴾ “ َ�ْ��ُ  وَرَُ��ا َ���ْ
��و�� ������ ��� ��و�� � ��� ا���ة ا����� �� ر�� ا����� ������ ود���، و�� ������ � ���� � 

. و���� ���ا ا����� � (20)ا���ة.و�� �� ذ��� ���� ا������ ��� ������ � ��� ��� ا��ت ا����� 
���ة ا���� ����� ��� ���� أ��ار � ���� ����ب أ����� � ����� وأ����� � ����� ورز��� ������ أ� ����� 

  .(21)� ���� و���� �� ��� � �� 
����� ��� ���   � ���ر ��� ����� ا������ أ� :أ���ار� � ��و��� ����د ��� ����م ا���� ا����إذ� 

، و���ّ� أ� أ���� وأ���� ���، ����� ����� إ� ���ر� ���ا�رزاق واع��ل وغ� ذ�� ������ ����� و����ً أ�� 
���ِ  ”﴿و����ء ����� ���ا ����ح � ����� ا��������� ���� ������ �����: ُ��ْ  إِذَا ا����ِ���َ ، ا�����ِ��ِ��َ  وََ��ِّ  ُ�ِ����َ��ٌ  أََ����َ���ْ

 .(22)﴾“ راَِ�ُ���َ  إِ�َْ��ِ  وَإِ��  �ِ�ِ  إِ��  �َ�ُ��ا
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����� ���� � ��� ا����� وا����ت �� أ� ���� ا����ج  أ���� ���� ��� ���� �� ا��وف ا����، 
�����ة ������� �������: ا�������� ا���������، وا�������� ا��ا�����، وا����� وا�����ء، واع�����، و�����ا ا������  �����ل ������ 

أ� ���� ا����� ا������  ا������، وا�����ر، وغ�� ذ��� ��� ا�����، ���� أورد أ����ب ا�����ت � ������
��� ���� ا��� وا����ج ���� ا���، و����ل: ��� ا������ إذا أ���� وأو����. و��� ا������ 

َ
ا��ا��، و���� ا�

.وا�������ج: � ا�������� ا���������، وا������ (11)أ������ إذا �������،وا���� ���������� :�������� ا������� و�������� ا�������
 . (12)ا������،و��� ����ج ا��را�� � 

 �� ا����ج إ�����: �
�� أ� ��� ا������ ����� ا�����ج ������ ��� ���� ا�����ي ���� ذ���� آ����، ������� أي ا������ 

، ��� ورد � ���ب ا����دات ���اغ�� ا������� أ� ا�����: ا�� ا��ي � ���ج إ� ���� و��حاع�� ا�� 
 أ��� ��� ا�����ر و����� ا����. . ��� ذ��� أ� ���ك ���� أ��ى �� (13)� ا����� ا��ا�� 

 ”﴿���ب � ��و�� � ����� وا��� ���� ���� ����� ��و���:  ���� �� أ� ���� ����ج وردت �
 ٍّ��ُ�ِ ��َ�ْ�َ�َ  ْ��ُ�ْ�ِ  ً��َ�ْ�ِ ��ً��َ ��� إ���ح ا���آ� ��ا�� ����� �� ��� ا����ى وا������  (14)﴾“وَِ���ْ

 ا��ي ���ر ���� وا����� ا��ا��.أي ��� ا����� 
و���ى ����ج ا���آ� � ��� ��ا: �� ا����� ا��ا�� ا��ي ��� ���� ���ب � ��و�� � ���� 

 ا���ق و����� �� ���و��� .����ق ا����� وا��غ�� ����، ��� ����م ا����� ���رم 

 ا���� ا����:  ا��ا�� ا�خ���� ������� ا������ � ض�ء ا����ج ا���آ�
 أو�: ا���� ا�خ��ي �ع � �ّ�و�ّ� � ض�ء  ا����ج ا���آ� 

�  ������� دو� ا����س �� �� � ��م ��� �� ا���س ��ل ����م ��� ا���� أ��� ����ص �������
 ������� � ا����ق ����� ����� ������ � ���� ا��� ��� ا���  ����،�� ا���� ��ا و��� ،��و��

ا������� أ� ������� ���� و������� ����� ����� �������� ا������ وا������ق ��������،   ا������،إذ� ������� ����� ا�����
� ��ء ا�����ج ا����آ�  ا���� ������ � . ���� أ� ���ك ��ر ����ة ��ل اع��� ا�������� ا���س

��� ������ ا���� ��� ��و��، و��� ���� ا����ر ا������ ��� � ��و���  ا�� ���� �� �� إ���� � �
:��� ��� 

 ������� � ���� أخ��ر ���ي - 1
ا�������� أي ���� أو ا����دد � �������  ا��������أ� � ����� �����  ����������  أ�����ر ������ ����رة

ا������� ا���ي ���� أ���ق ����� أ���ا أ���ا ����� ��� ����� و���� و���  � ����ر��� ��� أ����ر � ������، ���
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.وذ���� ا��������: أ� ������ ا����� � ا����� �������: ا�������� ا��������، ����� ���ّ� ا�َ���� ������ ا����ء، (4)
����� وا���� وا���رة ا��ر�� �����، و�ّ� ا�ُُ��  ��� ا��ء وا��م ����ى وا��ّ��� ا��ر�� �����ة، 

و����: أ����� � ���� ا�������، وا����� وا�َ�� أي ������ � ������� � ����� ا����س إ� ���� ”� ��ل: 
. وذ����� ا�����وزآ�دي ������ ا�����: � ا��َ���� � ا�������� ... ، وا�ُ����� ������ و��������: (5) “����� ا�����ب

 .(6)ا����� وا���� وا��ؤة وا���� 
 ����� ا�خ�ق إ�����: 

 �� أ� ���ك ��ة ������ت �� ����� ���� إ� ��م ا�����ء وا������ � ����� ا���ق إ�����
:��� ��� ���� 

ا��� ��ل ا����، �� ���� ا����� أ������ ���  ”ذ�� اع��ظ ��� ���� ����� ����ق إ� أ�: 
روا������ و� ا��������ر، وا������� ������ �������� � ������� ا�������س غ�������ة و��������، و� ��������� � �������� إ� ���������� 

�� ا���س �� غ� ر��� و� ��� �������� وا��� وا���� وا���ل  وا�����د، ������ء �� ���� � ���
 . (7) “وغ� ذ�� �� ا���ق ا﵀��دة 

ا��� ���رة ��� ����� � ا�����  ”و�� أ� ا���ا� ��� ا���م � ذ�� ��� ��ل � ����� ا���: 
� ا������ ����� �����ر را����� ������ �����ر ا������ل �������� و����� ���� غ��� ������ إ� ����� ورو���� ����� �����

���� ا����ل اع���� ا﵀��دة ���� و����� ���� ���� ا����� ����� �����، وإ� ���� ا����در ����� ا�����ل 
. (8)  “ا�������� ����� ا������ ا���� ���� ا�����ر ������ ������ � و������ ����ل اع������ ر���� ����� أ���� ����� ������

���م ��د��، وإرادات زا���، وأ���ل �����ة و�����، ��ا����  ا��� ���� ����� ��”و��ّ�� ا�� ا���� �����: 
����ل وا���� وا�����، وأ��ال ������ ����، وا����ل �� ��� ا����م وا�رادات ������ ا���� �� 

 . (9) “أ���� �� أز�� ا���ق وأ����� وأ�����
 ���� ����م أ� ��� ا��� وا�����ل ا����ال ������ �� ا������ ا���ق ”:و���ك ����� آ�� و��

 و����� ا������ ا�����آ� ����ل ���� ا�������� وا�������� ��������ة و������ ار������� �������� و������� و��ا���� أ����ل
 .(10) “و��� ���� � ��� ا���م

وا��ي ���� ��� �� ��� ��م ا�����ء � ����� ا���ق أ��� ������ ��� ا�����ت وا���ا��� ا��� ���د 
 � ا����ص ا������ ا������ و�� ���� ا�����م � ���ة ا����� �� ��� ����� ���� . 

 ����: ��� ا����ج ��� وا����� 
 ��� ا����ج ���:



(ا���آ� ا����ج ��ء �) ا���� ���ء � ودور�� و��ا��� ا������ ������� ا������ اع�ا�� 
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 أى�اف ا����:
 ا���ء ��ل أ��� ا������ ا���آ��� � ���م ا�����ت ا������ و���ر�� إ���ء  - 1 
 ا���� ��ل ����م ا���ق وا����ج   -2 
 ا������ ������� ا������ � ��ء ا����ج ا���آ� أ�� اع�ا��ا���ء ��ل إ���ء  - 3 
 ا����ء ا����� ������ إ���ح ��ا� ا����ج ا���آ� �  -4 
 إ���ء ا���ء ��� دور ا���ق � ���ء ا���� -5

 خ�� ا����:
 ���ّ�� ��ا ا���� �� ����� وأر��� ����� 

 ا���ق وا����ج ��� وإ����� ����م   ا���� ا�ول:
 ���:اع�ا�� ا������ ������� ا������ � ��ء ا����ج ا���آ�، ��� ا���� ا����:  

 اع��� ا����� �� � �ّ�و�ّ� � ��ء  ا����ج ا���آ�                    
 اع��� ا����� �� ا���� � ��ء ا����ج ا���آ�                   
 اع��� ا����� �� ا���ة � ��ء ا����ج ا���آ�                  
 اع��� ا����� �� ا���� � ��ء ا����ج ا���آ�                  
 اع��� ا����� �� ا���� � ��ء ا����ج ا���آ�                  
 ��� ���:   ��ا� ا������ ا���آ��� ������� ا������  ا���� ا�����:

������، وا����� أ����� ا��� ����رم ا����ق ا���ر، وا�������، وا������، و��ا��ة ا������ ا� ر����
وا�������� ������ ���������، وا��او������ ������ ا��غ������� وا���������، وا���������� ��������ق ا����������� وا�������،ا����������� 

 وا����ال،وغ� ذ��.
 دور ا������ ا���آ��� � ���ء ا���� ا���� ا��ا�ع:

 وأ��اً أ�� ����� ا����                  

 ا�خ�ق وا����ج ��� وإ����� ����م   ا���� ا�ول:
 : ����� ا�خ�ق ���:أو�

������� �������  إ� ������ ا�������ت ���� أ� ا������ق � ا������ ������� ����� ا�����وف ا�������� و����� ا�����ء، 
���� ، وا���ف، و�� ��ة ���� ����: ����� ا���، و���� ا���، وا����، وا���� ��� ورد ���� ا�وا��م

. و����� (2)وا������� أ�����، ����� أورد أ�����ب ا������ت � ������� ����� ا�����: ا��������، و������ ا����� �
و������� ا�ُُ�ُ�:������� ا�����م و��������: ا������� وا������� وا���������� (3)ا������: أي �������� �����ب ����� ا�������،



1 ، ا���د 1ا����ق )��� ا������ وا������ �����م ا������( ا��� 
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ethics and development, The Second will uncover the ethical aspects of a 
successful personality in the light of Quranic methodology, the Third will 
deal with the Quranic ethical features of a successful personality, and the 
Fourth will explain the role of Quranic ethics in the development of society. 
Finally conclusion and recommendations will be given in the light of cited 
literature. 

Keywords: Ethics, Ethical aspects, Social development, Quranic 
methodology, Morality  

����� 
ا����� � ا����ي ����ى ا������� إ� أ����� ا���ق،و���� ����� �������ي ����� أ� ����ا� � إ���،وا�����ة 
وا������ ��� أ��ف ا�����ء وا����� ا��ي ��� ���ق ا���آ� ا����،و�� ����� ����� إ� ��م ا���� 

 و���:
إ� �� أ�� ر�� � �ّ�و�ّ� ����د� وأ��� ����� ����� أ� أ��ل إ���� ا���آ� ا����، وو�� �� ��� 
���� ا���ق ����� ������ ���� � ��ا���� أي ����� آ��� ��� ا������ وا����ا�� ا�������،��� ���� 

و����� ����� ���� ا�������� �����ر� ا������، وأ���� ������� ع����� أ����ا� ا�����ق ،������ أ���� ����م ��������� ������� 
وا����� إ� ����م ا��������، و��� ����ا� ������� أ���� و���� و������ل، و������ ������ ���اء د�����ي وأ����وي، وأ���� 

 ��� ���� وغ� ذ�� �� ا��ا� ا�� ذ���� ا�����ء � ذ�� ا�� ���� �� ا����� ا���ى. 
����� �����دة ا������د � ا������� وا������ة،  �������آ� ا������ أر���� ا�����س إ� ا������� ا�������� ا����ي �������

 أَ�ْ��َ�مُ  ِ���َ  �ِ���ِ�  �َ�ْ��ِ�ي اْ�ُ��ْ�آ�َ  َ��َ�ا إِ��  ”﴿و���� �� ����� ا������ت ���� ����ل ��و��� � ������ ا������:
 ُ��� و������� �����ا ا�������� ا������ ���������  (1)﴾“ َ��ِ����اً أَْ�����اً َ�ُ����ْ  أَ��  ا������ِ�َ�تِ  �َ�ْ�َ��ُ�����َ  ا�����ِ���َ  اْ�ُ����ْ�ِ�ِ��َ  وَ�ُ�َ��ِّ

 و�� ����� أ����� ������. ا����� ���ء ����� ا��ا���، وا�����، وا��������، وا������
�������� ������� � ا��ت ا���آ����� ���� أ���� �����ر أ� �����ء ا�������� ا�������� وا����،وازد��ر�����ر�� 

������ر �����ر�� ������� ������ ������ق، ����� ������ ������� ����ق،و����� ذ���� أ� ا����ام ا����� ،و 
 ��� ��� ذ�� ا���اث ا���ر��� وا����رب ا�������.

ا���ت ������ ���ا ا�����، و��� �����م ا����ق وا�����ج � ��� ا����� ا����ى �����ق و���ءً ��� 
 ا������ج ا�����آ� � ا�������ء و���� اع�ا���� ا�������� ��������� ا�������� � ����ء ا������ج ا�����آ� � و���� ����ا�

���ء ا����� ��ا ا���� إ���� �� ��� ا�����ؤ�ت �  �ا���آ���  ��� و�� دور ا�����ا����� �����
����ء ا��ت ا���آ�����، ����� ����� ���� أ����ر� ����ا� ������� � ��و���ّ� و������ وإ� ����� �����ك ����� ����� ���� 

 ����� ا����� و�� ا����� ا���ا��� .
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 ا���ع ���ء � ودورى� و��ا�ى� ا������ ������� ا�خ���� ا��ا��
 (ا���آ� ا����ج ض�ء �)

Ethical Aspects and Characteristics of a Successful 
Personality and its Role in Social Development 

(An Evaluation in the Light of Quranic Methodology) 

 ���ت أ�� ا�����ر 
ABSTRACT 
Allah Almighty has explained the unique ethical methodology in the 

Holy Quran by explaining its features and characteristics that is entirely 
different than that of other methodologies, isms and systems. The Holy 
Quran is the word of God which provide guidance in all aspects of human 
life including all kinds of ethics which are applicable everywhere and every 
time as the Quran says that: Indeed, this Qur'an guides to that which is most 
suitable and gives good tidings to the believers who do righteous deeds that 
they will have a great reward. In this connection a man can construct his self 
his family, social and collective life in a certain ethical patterns of life. 
Therefore this study is designed to through light upon the Quranic ethical 
values, Quranic methodology of inculcation ethics, and characteristics of 
Quranic methodology along with their role in the development of an 
individual and society. By taking into consideration the Quranic verses 
regarding ethics, it was found that the rise and fall of individual as well as 
societies depended upon the code of ethics which was endorsed by the 
empirical and historical evidences as well. By keeping such importance of 
Quranic methodology, the author intended to address the important 
questions: what are ethical aspects of a successful person in the light of 
Quran? What are the features of Quranic methodology in ethical 
development and what is the role of Quranic methodology in the 
development of society? The underlying theme would be addressed into 
three parts. The First will look into the Literal and Technical meanings of 

                                                           
 ا����ذ ا����� ����  ا��را��ت ا������ ����� �� إ��م آ�د  *
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 (1)�:�.96ا�����ا�آ�ب��:-�52
،�عار�ا�����ا������،��1اب����،�عرا���������:�����د�ا���عر�����،�ً�،ا��آ����ت���������ش�اذ�ا���اءا��-53

 .1998���2�/276ب������
�،�ت�:���د�ا�آ�����د�546ت�آ��ا������ا������)ت�آ��اب������(:�اب�������ا��د�آ�)�ا��ر�ا��������-�54 )��

 .1422������2001��4�/491،�عار�ا�����ا�������،�ب�������1ا�������،�ً
 .�22/6،ا�����ا��از�،�ا���آ��ا�����،�4/67،��ر������ع�������،�ا������-�55
 ,���� �د����د�غ��.15��/143ذك��ذ���ا���ط���-56
 .�23��/161،ش����ا�د���ا�����،�ر���ا�����-57
 .�2/276،اب����،�ا��آ��-58 
 .�26/171،ش����ا�د���ا�����،�ر���ا�����-59
 .1335������1975�،�189،�عار�ا������،��ب�����������2ز�ا���ين:���د�ا�����ا�����،��ا������ا�ث���،�ً�-60 
 .�142،��������د�ا�����)ب���ا���طئ(،�ا����ز�ا����������ين�-�61
 .142،���������د�ا�����)ب���ا���طئ(�،،�ا����ز�ا����������ين��1/68،اب��كث�،�ت�آ��اب��كث��-�62
 .�145،��������د�ا�����)ب���ا���طئ(�،ا����ز�ا����������ين�-�63
 65-�59،عار�ا������،��ب�����������ز�ا��ص�ا���ي�:���ر�ق�ذ��ن���ع���������د�ا�������ا������-�64

 .����ا����������ا����� -�65

-252و�ا����ز�ا����������ين:�،ا����������������������������ت���ز�������آ��ز���������ا���طئ�ا�آ�ر�بنت������-66 
162. 

 .65ا��ص�ا���ي�:����ع���������د�ا�������ا������������ز��-�67
�.�166،��������د�ا�����)ب���ا���طئ(،�ا����ز�ا����������ين�-�68
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 .�6/86،ا�����ا��از�،�ا���آ��ا�����-�25
 .�1/109، ب����د���ا���ط�،�ا�����������ا���ان��-�26
 .���8/299رش�د�ر��،،�ا���ر�-�27
 .2005�:246،�ب������26،�ًع.�����ا���ـ،��������������ا���ين�-�28
 .68-��1980:��58د�ا���ر��د��آ��ش�ارة،�������ا�رش�ع،�ب�داع����،ا�����ا��������ا���ين�ا�����-�29
،����5ل�ا��د���ب���������ا�����ر�،�ت��:�ع.����زن�����ر������������د��،�ً�،����ا�����������ك����ا���ر����-�30

 .1979���1/96عار�ا�����،�ب������
 .3/31،���ل�ا�د���ا�آ��ط�،�ا�ت��ن�-�31
 .��1/88، ب���������ب�������ا����،������ا����ن��-32
�ا�������-�33 �213���ًاب������)�،ا�آ�ة ،���������� ����آ��ا���ر �ب���1(، ��ا�ت��ن���2004����2/128،، ،

3/29�. 
�ا����-�34 �ا�آ����)�،ا���� �� ���د �ب� �ا���� ��ا�����،(�����581د �������� �ا����� �،ب����،عار �1978��

2/295. 
ع.� �د������،���د���ا�د�ث���(،�ت�:ع.����651ك��ل�ا�د���ا�������)��،ا����ن�ا���ش����� ���ز�ا���ين�-�35

 .1394������1974:�60،�������ا����،�ب�داع���1ً
 .24-23،���د�ا���ر��د��آ��ش�ارة،�ا�����ا��������ا���ين�ا������-�36
37�-�� �� ���� ،� �ا����ر�� �ا���ا� ����ب� ،� �ش�� �� �:�ع.��� �ا��������ا������ �ب� �ا����� ����������1390ز�ا���ين

1970�:�244. 
 .242،�ع.�����ا���ـ�،�������������ا���ين��-�38
 .18،���د�ا���ر��د��آ��ش�ارة،�ا�����ا��������ا���ين�ا�����-�39
)��ل���ات��ب���ا�آ�ر�,ع�.�ر�ض�ن���د���8���،1963:182،�ح�������ك����ا�عا��������������-�40

����ا�����ا��������ا���ين�ا�����:  .65ا���ا��،������
 .�3/31،��ل�ا�د���ا�آ��ط�،�ا�ت��ن�-�41
���،�عار�����ء�ا���1(�،�ت�:��� ب��ا��ض���ب�ا����،���794���ًب����د���ا��رك��)�،ا����ن��������ا���ين�-�42

 2-1س�رة ط�، رقم ا�ي�/�.170-1376������1957��1/169ا���ب���،�������
 ,.�6/224، ���ا�د��� ب�����ن�ا��د�آ�،�ا�����ا����:��43
 .4/2،� ب������ا��ض��ب��ا�آ��ا�����،�����ا����ن�-�44
���ب��ا���ا��ا����ر���،��������،��(982 ب��ا�آ��ع�ا����ع����ب����ب��������)ا����:�،�ت�آ�� ��ا�آ��ع�-�45

1390������1970��6/2. 
,��ا���آ����6/224، ���ا�د��� ب�����ن�ا��د�آ�،�,�ا�����ا����3/47،���ر������ع�������،�ا������-�46

 .22/6،�ا�����ا��از�،�ا����
 .�16/148،ش����ا�د���ا�����،�ر���ا�����-�47
 .48-�3�/47،�����ع���������ر�،�ا������-�48
 .�6��/224، ���ا�د��� ب�����ن�ا��د�آ�،�ا�����ا���-�49
 .�6��/2، ب��ا�آ��ع�ا����ع�،�,��ت�آ�� ��ا�آ��ع��4�/2، ب������ا��ض��ب��ا�آ��ا�����،�����ا����ن�-�50
 .96:�ا���خ����ع�ش�����،�عار�ا������ا��������������ا�����،�ا�����ة�ع�.���،����د��ا���ين�-�51
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9 

 ا��ا�ش وا���در
                                                           

������1422،�عار�����ء�ا��ا��ا�����،�ب�������4(�،�606���ًا�����ا��از��)�،���ت���ا�����)ا���آ��ا����( -�1
2001.� 

 .1379���1/32،�ب������(�،�عار�����ء�ا��ا��ا�������548 ب������ا��ض��ب��ا�آ��ا�����)�،����ا����ن -�2
�ا���ط�)�،ا�����������ا���ين -�3 ���د�� �����671 ب� ،)������� ���� :ً� �ا������،����2ا��در�، �ا���� �عار ،

 .109-��1424�����2004��1/108۔ب���
�ا��� -�4 �ا��د�آ�)�،ا���� ����ن � ب� �ا�د�� �� 745���ً� ،)2� �� �ب��� �ا����، �ا��ا� �����ء �عار �،�ه1411،

1/35. 
،�����را��ا������ا����،�(،�ت�:��� ب��ا��ض���ب�ا��������911ل�ا�د���ا�آ��ط�)�،ا�ت��ن��������ا���ين -5

 .3/24ا��ان���ع.��
(،�عار�����ء�ا��ا��ا����،�ب���������1270ش����ا�د���ا�����)�،ر���ا�������ت�آ��ا���ين��ا�آ���ا�ث�� -�6

 .�1/100،ع.�
 .1376����1/122،�عار�ا���ر�،���������2رش�د�ر���،�ً�،ا���ر�)ت�آ��ا���ين�ا����( -�7
�ا��د�� -�8 �ا���ك��)�،��� ���� �ب� �ب����1250 �ا���ب��، �ا���� �عار ���د�ا�آ��، � �د :����� ����� ،)��،��

 .1/36ع.��
 .�1/109، ب����د���ا���ط�،�,��ا�����������ا���ين�1/122،��رش�د�ر��،�ا���ر �-�9

����ع�������)�،ا��أ���ا���������������غ�ا���ا�����������ن�ا��������������-�10 ��،��2(،���538�ًر��
 .��1424������2003��1/37،عار�ا�����ا������،�ب���

 .38-�1/37،ا��در�ا�آ�ب��-�11
�ا�د��� ب�����د�ا���ض���)�-�12 �)�ت�آ��ا���ض���(:��� �ا��أ��� (،�عار�ا�����ا������،����685 ��ار�ا�������� ��ار

 .2003�1/42ب������
 .1/68عار�ا������������،�ب������،�2،�ً(���774اب��كث�)�،ت�آ��اب��كث��-�13
 .�216-�1/215،���ا������اب����ش�ر،�ا�دار�ا����آ��������،�ع.���،ا��������ا�������-�14
 .��1/38،��ع.��،،�عار�����ء�ا�����ا���ب��،����2،�ً��د�����،����ل�ا���ين�-�15
�،��1971،ع.���������د�ا�����)ب���ا���طئ(،�عار�ا���ر�،�����،����ين���آ����اب��ا�زرقا����ز�ا�������-�16

142. 
 .�142،��������د�ا�����)ب���ا���طئ(،�ا����ز�ا����������ين���آ����اب��ا�زرق��-�17
 .�1/68،�اب��كث�،�ت�آ��اب��كث��-18
 .9-1389�18/8،�عار�ا�����ا�������،�ط��ان����2،�ً������آ��ا����ط���،ا���ان���ت�آ��ا���ين�-�19
 .1988:218ع.������ا�آ���ا���،�عار�ا��������������ا�����،�������ا��������،ا������ا���ي���-�20
 .223-�220،ا�����ا�آ�ب��-�21
 .223،������ا�آ���ا��،�ا������ا���ي��-�22
 .��129،��������د�ا�����)ب���ا���طئ(،�ا����ز�ا����������ين�؛.3/31،���ل�ا�د���ا�آ��ط�،�ا�ت��ن�-�23
،�ش�ك���������������ا�����2،�ً��(�310) ب���������ب�������ا�����،�����ا����ن���������ي��ا���ين�-�24

 .1373������1954���1/87ا����� ��ع�،�������
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��ا������������آ����ا�����ين�ا������� ن�����ع�����������ا�ا�����ار�������������ا�����ت���ى����ا�������ك����������������ن�
))����(67).�

�������، ن��))� كث���ا�آ��ر�ا���د�ءة������ات���:���������،�ا�����ا�دك��رة�ب����ا����طئ������دة�����
� ����ا������ا���������ا���اء��ا�آ����ا�������،��ا������ا�ف�ب������������ا���ك�� ����ا�دى�

 نْ��ت���ا�بآ���رة�������،����ْ������َ�َ���������ا������،����ا�����ا�����ين�������د��.�������������������،�ا���������
.����ا�ك���(68)���عا��ا������ن� ن���ا��ا��ا���ت�����((�، ���د����ث����،���أت�ا�ب������ر ��،�ث������اة�

���عة�� ����������،��اء�ك���������ل�،��نْ�ا�������� �������شد����،���ح���� �ا�����ر���
�،�����������ت���������ت���������، ��������ك�������������������������������،���������آ�����ب�����د���

����������������،��������ك��ذ��� ���� �����ا������د������د�ا�دال��ا�������آ��ا���ر�
�ا�����.

�  
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�����������ا���������� ا���������������،������ا��������ا�����ى��د������������ا�������������ا������ت�آ���������
�ا������ل��������ب����������������������أ���.������������������ا��،ت�������ا���ط������ث����������ا�������م������ب���د���

�ا�������ء�غ�ا�ض������،ك��������ت���دب����ا���آ�����ت�����ن��������ا�����������������ا���������������ت��������������������
 َ�َ�َ���(���ل�ت�����:��،���� ������ع��د�����ا���ين�ا������� كث�������ي�����،���������ا��اع��،�ع�ا����

�����ل���ي���� ���ى:)� ��������دب��ن�ا����ين������ك���ن�،(�24)�:�)�َ��َ�دَب��ُ��نَ�ا�ُ��ْ�ينَ� َْ��َ��َ����ُ��ُ��ٍ�� َ�ْ�َ��ُ�َ����
 �����،����ُ��د� نْ�ت���ن������ا������ ���ا����������،(����82د�غ�������د�ا�����ا�������كث�ا�()ا��آ�ء:�

������������،�ك��� ��ار���،تد������������ا�ا������ا����د��،ب������������دة�����ك�ث��������
�ذا������،����ة��،(�ر�����������دا�ة������)))�ش������،ا�دة��ا�آ���ا�������������د����غ����

��������ت��������������� �������������،�����������������������������������������������ث��������ا����������������تث������ا�������������������������
����،������������������������،�����ٌ����ا��������������،���ذ������ت���������ا����د��ة����ا�����دب���،�(60)�����دا��((

����� نْ����ا�����ا�������������ا����ر.
�،� ش�ر��ا��دك��رة�ب����ا����طئ���������������ا�������������ا�������ا�آ��ر�ا��ف�ا�����������

��د�����نْ��ت�ا��ث���،��د�بد �����������دة��عا����ا���ل��ن������ا�������ء��������ز�ا�����
�����ا�ا�����ل��،��آ�������������������ك��������،����ا�ا�����ين�ا������������ن������ا�������ا���ف�������ط��ن������
���ض������ب�������������،(61)�������ز�ب������((��د���))� ������������ن����ط������ا�������ا������ا�����

������بد� نْ��ُ�ك�������ا�����ر�����ين��ب��ن�����ز��.�����ا�اب��كث����))� ن��ك����رة�ا�ُ���������
��ت����������������������:�))������������������،(62)������ا��ا�������تآ�����������������رة((�،����������������اء�

�آ���ا�����ل�.����������������،���ا����اء�ك����������ا�آ��ر�ا���������������ا��������،اب�داء�� ��ت�����
���ا��ف������ نْ���د��������������������،��� ن�� �دا������� ُ�����������ا���ات���د�ا�������� � �� ���

�،���أ��ذ������ت��دب������������������ط�������ا�������ا������ا��ض������ث�ر�����������ا�����ات���،��������ا�آ���ر���������
�.(63) ��ت�����بآ��ا�د��ة�����ا���������ل�ي���ا����ة((

���� ���� راع��))� نْ�ت������ت�����د�ا�������ا�����ي����آ���������������،ا�����ر������ا�ا������������د�� �� ���
ا�آ���ر�� ����ب���ط�����������������ض����.������� ��������ا��ذا��ا�����ر����عرا�������ا��آ�آ����ا�����ر���������ل

 نْ�����د������(65)��������ل�ت����������ا�درا����ا�����م� ��د�ا�����ث��،(64)((ا�������������ا������
�������ى�،(66)�����������ا��������ا�ث�������������،غ�����ا��������ا������������ا�������ا����ي��������������ا�آ��ر�

�ء�ب����ا�������ا���ى�،���د��رع�������ا�آ�ر����ث��))� ن� �����ا����ك�ن�ط�غ���،�ب�غ���،����
 �����ا���������رة�"���ع�"�� �����ا���������رة�"������"�ذ��� ن������ا������ب���ذر�ت�،�
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�نْ����أ�ا�ر��ب�د���������ك��ن����������))����������ل�� ����،�(44)ا���ان������(�������((
�.(46)�����ذ����دع����ا��آ����،(45)��د��������دى�ر��������������ا���دة((

�ا��آ�����ذك���اب���،ر�����دى��د������ا���ة�����د�ت���� �ٌ���آ���د�����د�� ن��ت��د��

��������������ك���ن�ر����ل���))����(� ن����������546)� ���������������������ا�����ة�������������ل�ا���������
�����ك���������د����ت����ر��������ح����ا��������ب�����د������������������ط��أ�ا�ر�� ����ت����������������ح����

�.(47)((ا������
�ا�����ء��،��ب�������������ا��������،�������:������� ������������)��ط���أ�(�ا�������ز������د� ب���د�����ت����������ءا�� �� ��������

هْ��،�(49) �� ن����ء�ا�آ����������ا���ة�ب�د�������،(48)��آ�� �� ��ًَ ����د�ذ������اءة�ب�ض����)�
�.(50)(�ب����ا���ء�����ن�ا��ء

�������������ا�������ء��))������د�� ن��ا�������ء�ا����ك�ر��������ا�������ا���������،�رع�ا�����خ�������ع�ش��������ذ�����
���(51)((ا�آ����ا������أ����ط�ل����������ا�����د���������دى��د���������ت�ر���� �����ا������ء��))���

.�����س� نْ�ت�����ا����عة�ا������:�ا�����ء�(52)((ا���آ��ا����ت����ا�آ�رة���� �������ي����������
�ا�آ����،��ا����ء�ا���آ�.

ِ�� الـذّ�كْ��  ص (����ت���:������(���)�ك����ا���� �(53)(���عِ��)���د�������،(1)�:)وَالُْ�ـْ�ن�� 
�، ����ر�ك���دى�ا��������ا�������، ��������عى�ُ���ع���ذا�������������))ب�آ��ا�دال�����

��������������ر��ا������ين�ب������������������))�������:��،�(54)((���ر������ب����������،�ا������:���������ا������ين�ب��������
�،(56)(�ُ�آ���������� ������������ �����������)�ات��ُ���،ب������ا���دال�(�.��������)�����عَ�(55)((��ا�������ا�������������ا�����

��د���ز� نْ����ن���������))�.�������اب�����ب����:(57) �����ل������ ��������ت�د����اذك�� ��ا�� �
�.�(58)((�����،���������������ا���������ا����������آ�رة�،������(���)����

ِ��دِ� ق( :����ا�ُ�آ��ا����)�ق�(��������ت���
َ
�����ا:�))���ز� نْ�����ن�)��،(�1)ق:� )َ�اْ�ُ�ْ�ينِ�ا�

��ث������������،���ُ�آ����أ��را���،�ا����ات���ا���ين��ا������������،ق�(� ��ا���������������� ���� ��ت����
�.(59):����� ���������� �������د���ش�م����������ز�((

��������������ا����ع���������،�ا��� ن��ع���������ا�����)�ا���ع��ا�����(�����ا������������
������ا�������،����������������������ٌ�� ن��������ا�������ت���� �����ك�����،���دل�������ذ������������������اءة�ا��آ����

����د�ذ�������������ا�����ا�����ا�ث������)����ا��������،ت����)ط�(��د����������ا�����������كث�������ا�������
�������ا�����������������ال�ا�����ين�ش����ء���،�������ا�����ان���������(������������������ا����������������ا����

��ت���.���������آ�������،��أ�ا�ر��ب�د�����،�ت����
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����د�ذك���ا�������������� �����������، ����ا�������ا���آ�����ا���ف�ذكُ����������ا�������-�������ر�–�����
��ا��� �� ��ء�ا�������،��ا���������� �� �����������ك���������� كث����������، �� �� �غ���، �� ��

�ذ������ذكُ����ك���ا���آ���ك��������ا���ين.

��ُ�������ك������ا�راء�ا�ف���������آ������ا����� ������ت�ع�ر�ا����ا�دة����ا����ل�
 ������ن�ا�������ل�ا���������))��������ا����دك��ر�ر�ض����ن������د�ا������ا��ك����ن���������ب�آ���������،������� ������غ���������������

������ا�����ز���ر�ا������������ت������� ����������������ا������ا�������������ر�������،�د�ب���
����د�� ن��ا���������������،��ا���د��ب���دا���.�����(40)((���ب�د�������������ا����ز�ب��ت�آ������ل�

������������������� ك����ا�������ن��������د���������دا����ب������������ا� �ل�َ���ْ�� �����ذ����������ا������،������� ��

�غ����������������������ا�ذ������ب������������ا����آ���������������ا���غ������،ب�����ت���������������������������������
.��(41)�ا����������ت����������ث�ة������������ز����دل����� ����ك��ن� ���ا�����������ب�������������ر�����

�َ�ا�����ا����ب���ا����ب��ن����،������نْ�ك�����������ا�در������ا������������َ�آألْ������ �د�
�؟���َ�ذ���ا��آ��ن��������ا���ش��؟�������

����������������،����ا�������ب�����ا���������ا����ف��������ع�������������ت��������������ن���������������ا�آ���أ����
�،�����ذ���������������������������������–�ر���������ا��������ا��–ا����������ء���������ا�������

ب���ا�����������م������ا����������د�ت���ن����ت��� ���،����������������ت�ب�������ا�آ�ر�ا�ف�ا����
�(42)��(��د� ش�ر��������ا������749ك�ن�ا��رك��)�،���ا���� كدت��ا������ا�د�ث���،ع����� ��غ����

������������ل�ا�����ا���� ��� �����������،�ر�������������ا������ا�آ������� ��ارا������ا���ات���،
�ا����ين����ص��������ا��ك����،ا�آ��ا��ا���ة���������ا�����ا�������،�������ا����������ا����ين���

�����ت�آ���ا������������،ا�����������د��ا������ن� �����ء��،����������������������ن�،���ث���������ا����ا���ي������ُ�آِّ
 ��� ���.�،ا�����ا�د����أ�������ت�آ�ا��ي���

 ا��وف ����ع�ق� �ذه 
����ذ���ت�آ��ب�ض������� �������� �����،ا�����ا����������ا�����ارت����ب��ب��ق��دة�ع���

(،����:��������� ������)�ط������(�2-1)ط�:)ط����*�َ���� َ�َ�ْ�َ���َ�َ�ْ�َ��ا�ُ�ْ�ينَ��َِ�ْ�َ���( ك����������ت���:�
������������ع�����ا�ر���،�ا��)����(�����ل�ب���،(43)�ْ��������ب������ا���ة���بدا��� ��������������

ك�ن��������دى�ر�������ا���ة�����د�ت�����أ��ل���)ط����� ���������������د�))�رُ��� ن��ا�����،
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ا���������أ��غ�اب���� نْ�����د��������ا����ين�ا�����ب������د�ا�����ز���ا���غ�����آ���ا�����ن������ نْ�
�.(27)((����ن������ا�����ا���دى

�����ت�������))��رعع�ا���ص�ا�آ���ب����������ل:�،� ��د��ا��دك��ر�������ا����ـ�ب�����ة���ت������������ب����
������،����ث��ا����������ا��������،�������ا�����ا�����ا��������،���ا���ات��������ا���ا�����ا���

�ُ��ِّ��ا���س�����م� ����������� ���������������������ا������ا�������ا�ز�����ا��ف��آ�����ا�آ���ء��� ذن�
�.(28)((ا�ر��

�����د�� ن�������ا�������ذك������،����د������������������،�����ق� ���د�ا�����ث��ب����ا����������ا��������
�.(29)� �������ا����ا��������ا���������د���ا��ل���د���ا����،��ع�ا����������������

�������ن����ز��ن� ���(����761ل�اب���������)�،��������������������دل�����ا��������،�ا��� ��
�������ن��،�ُ���ِّ���ن��������،�����ل�ا���ب��ن������:������ا���������))�ب�د� نْ�ذك�� ن��) �(�ت���ن����������:

�،������������ت���������ك�������ا����داء�))�،�����������د�������������ا��������،�����ل�ا�آ����ط���،(30)((��������
�.(31)((��ا������ �����������،��د���اب������������ا������ل��������ات��

�راب��ً:
���������������آ�����ا���� �����ا������ ن�����������������������ا��������������دع��������������،(32)���

�آ�����������ا��ت���ا��د�،�������ل����ا�����ا��دع�������ا���������ا���ل����� �داع�
��غ��ذ��.�، ������ا����ا�آ�ب���،����������������������������ا�����

 (33)� �ل������������������ا�ا���������������������ب����� �������ا�������ع�،��������������������������ة� ب������������

�������ا�������������تدل�������������،���������������(���د���ك�ن��آأل�ا����ل213)
�����ن����،����ل��������������د�ت��ب�������� ���،�����ذ�������� رب���ا����ة�،����ا�������د�����

�.(36)���ا�ا�� ���������������������������ع������������ .(35)�ا��������(34)ذ���ا�آ����

 ��خ����ً:
������� غ����������������������ا�ا�������� �����������ل����دع������ا�آ�������� ن��������ا�����ات����آ���������

�������ر���ز���ش���را��ع�����������ا���ص�ا����ي�،���������ب�ض�����آ�����ة�����ا�����ع���آ����ا����ين�،� ����

���أ��ذة������ ����ء�ب�����ا������ب��ا�������ك�������))،�����د����ا������ا������را��(37) ذ��������ا�����
ا����ة�،��ا����ن������ث���ن�ب�����د����آخ������ر���ي����.����آ��������د�ب��� ��������،��ا���������

�.�(38)((����ن،��ا��ء���� ������ة�����ا
�.(39)���ا�ا���ل���������������������ع������،���د�ك����������ذ����دع����ا����ث�
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�������ا����د���ا��������ذ������ا����������ع���������ب������������ا���������ا�آ����ر�ا����ف�ا�ُ��������������������ا�آ����د�
����د��،��ض����ا�آ�رة�ا����������ارت��ط����������ن��ب������ا�����ا�������ب��))ا����ط�����ب�����:�

��������ب���ض����ا�������ا���عا����ا��ا��درة�ب�)ا�ص(����ض���ذ�������د� ن����رة�ا� ��كأ��
��������������ب������ض�������ا����������ا�����اءا�، .�(19)((�ك������������رة�ا������د�ا�����درة�ب����)ا��(����ض��������كأ��

�،�ك��������ا�دك��ر������ا�آ���ا���ا�����������ت�عع�ب���ا����و���ا�آ�رة�ا�����������ا�����
�����ى� ن���������ا���������ا�����ين����ث�������ععان����(������ذ�����ت���عع�������)ا�������(��)ا�����ين(�)�...�))�

��)ا������(����د��������ك�������ا�آ�رة�������������ذ��� ن��ك������رة������ا������ا�������������ذك�
)ا���ين�(�ت��عع������������ا������� كث������������)ا����ين(��ر������ت��ع�������������)ا����ين�(��ك������رة������
�����ا�����ا������ذك��)ا���ين(���د��ت�عع�������������)ا����ين(� كث������������)�ا������(��ر������ت��ع�

ا����ب��.�ك����رة�ا����������ذك����ت�عع�ذك����ب��رة�����رب�����������������)�ا�����(����������
�����������،�ت�����������،����������ا��ث����،(20)((�����د�ا�د�������ا�����كث����������ا�د�

�ا������ب������ا����و��ا�����ا������،���������ا�������ا���ين ���ب��ذك�� �ث�������و� ����ب��
�ا�������������ا�ا�������ر�������ع�������ا�����ر� ���������ا�����))�،�����ل�ب�د�ذ���(21)بدا���ا�آ�رة

�.(22)(( ���� نْ����ن���ا����ك���ا����؟

��لث�ً:
�� ع�ا��ا�������ث��)� ���� ��� ا�ُ��������ا�آ�ر������ا��������ش���ا�آ����ا�ذ��ن������ل��(���

��تآ�������������))�������ا�آ���ط�����������د��ا������ل� ع�ا��ا��������ا��������ب������:�،�������ب��د���
�����ا����و�ا��ف�����ر�����ا����س�� ك�������������ا�������ا����رة���ا�������كأ��� ���ا��������������

��������� نْ��ُ���ت��������������و�ت���������ت����د�������ن� ب�����������م�ا�آ�����،�ا�����ين�ك��������������ا��������،
���د������������������))،������������ذ������������ا���از��ب������:��ن��������ا�آ���ر��(24).��ر���ذ��������������د(23)((

ع�ا��ا���������ا����ص��������ا������ين�.�������� (26)�ك�������ا�����ط��،�(25)((����������������ا���ط��������������
ا��������؛���������ك�������������ك�������،���������� ن���آ������������ا������ا���������� ع�ا����آ�����ك����������ا�����ة��

.�����
������آ����ا������ن��ب�غ�����))��عا�����������ب����ة��������:�،�ت���������ا�ا���� �������ا���د�����رش���د�ر�����

 نْ��ُ��ِّ��ا������ا���ط�������������ك������ا�����د��،ا�ف�غ������������ا��اع����ا����م��ا��أ����،ا������
�،������د������ا������������آ���� �ض�������ز������،������������� نْ������������������������د���������������،ا���������

�����د���������ا�������������������ء�ا���������� عاة��������ذ������ا�����������������������ا�����دء�������������������ت�����ش����ء��������.�



 1،�ا��دع�1ا����ق�)����ا��������ا���ث����������ا������(�ا��د�

2 

���������������ا�راء�ا���ف��،����ك���ا�ب���ك��ا�راء��ت������ا���دٍ����������ع�������������������������������،�������
����������������������نْ�ش�ء���ت������.�،�����������ا�����

�أوً�:
�����������ا�����������ا����ف�������������������������� ������������������،���������آ�����ر��،����������������������،���

�����ا�ا������������ ����������������ا�آ������ر���ا������������� �����ا���������))�، ��ا��������������،ا������������
�����ا���������ل�:�����ك����،������� ������ل�:��ن������ك�������ة�����ة���ا�ا�����������ا��
���(��ذ����671.��ذك���ا����ط��)(2)((ك��������������ا����ين�������ا����ء�ا���ك�رة��� �ا����ا�آ��ر�

.��ذ�����������������(5)����(��ا�آ����ط�745)(4)�����������ذ������������ ب�����ن�،(3)������ا��������دع������ا������ب�
�.( 8)،��د���ا���ك����������ب��ا����ب�(7)�ا���خ�����د��،(6)ا�د���ا�����

 ً�����:�
�������������������ا�������ز�ا������ي��ا����ف�تض�����������د������������ �������ت��������� ن�������ا�ا������ين�ا��������،���

تآ������������������ا�����ا�ف�تآ����������ك���������ذ��������������ر������ا�ت���ن��ث����
ك�������ع��������� ن����ا�ا���ل����������ت������������،������ا������ا������،����ذ�������������ا��

ب�����ا������������������ء�ا����������������ك������اء����������ا����ع��ب�����������ء��))�������������،������ا������
�ر�ع���������))������د�� ن���،�����د������د��ا����������ل��،�����(������ا�ا����� ���538ت������ا����������)�،(9)((ا����د���

ا�������ء��������ا��آ������عة����������������ا���د�����د�ك���������و���������م�ا���������������������دى���������ين��ب��اب���������������؛�
�ك���������������� ن����ا�ا�������������د�����ا��������ي�����ك�������������������������ن�������

.����ا����ل�(11)((���������ا����ة��ا���در� �����ك��،������������ب�����ا�������))،�����ذ����(10)((ك����
�ب�����،( 15)����د������،(14)��(�����ا���دا��.��اب�����ش��ر774)(13)��(،��اب��كث�685)(12)ا���ض���

����ا�د��.�(16)ا���طئ
�����د�� ن�������ة�ا������ز�ا���ف�ارت������������ا������� ���������ب�����ا�������������� نْ���������ا��������

����ن�ا���از�� �ل���ْ�� ش��ر�����،����ث�ا����ا������ا�ف�ت�ب��ب������ا�������ا�آ��ر�ا��ف�ا�ُ�ِ���������
�ك����������اب���كث������د����،(17)((غ�����ذك���ا����ين� ��ا�������ب��د������ا����ات���))ذ������ت�������

 ن��ك������������رة�ا���������������������������ب����د� نْ��ُ�����ك������������))�ا�������������،������د����ا��������اء���������ا�آ�����ر�
�،�ر ��اب����كث��������ا�ت��������ب�����ا�����طئ��،(18)((ا�������ر�������ين��ب����ن�������ز�.������ا�����������������اء�

��������������������ا�ا��� ��������������د�،�ر �������ا�آ���ا������آ������ نْ����������������ا������
�.���������ا���������
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 �ـ�ا�ح ال��ر ا��وف ا����� وع�ق��� ����
(Alphabetical Openings of Chapters of Quran and 

their Relationship with Imperative Verbs) 

 ك��يت � ��ا�  ال�ك��ر 
 زي� ال��ب�ي�

ABSTRACT 
Quran is the book of miracles. The more it is quarried the more it gave 

the pearls of knowledge. Alphabetical openings of some chapters of Quran 
are one of those confidential points that drew attention of prolific scholars of 
Quran throughout the centuries; as they carry some meanings unknown to 
men. That’s the reason، too much difference of views is found; as almost all 
of the scholars have opined and had their stands on certain speculative 
grounds. In this research paper I have streamlined all those important 
commentaries pertaining to the alphabetical openings of different chapters of 
Quran and their relationship with some furtive commands of Allah. The 
scholars are divided into two; namely the ancient and the modern. The article 
reflects randomly vision of both the parties. Methodology of the research is 
descriptive. The article is prepared hoping that it would add some knowledge 
to the domain of Quran’s research. 

Keywords: Alphabetical Openings، Imperative Verbs، Commentaries  
 

ا����������ا���ي������ا���ف��������������ا��آ����ن��ا���ي�����ن�������ا������� ز���������ا�������ا������������
�ذك��ا���ت�آ����يراء���يراء�� ������ب�ض������������،��د�ا�����ا����������������ا���غ�����،���ا����

���د�ا�ذ���� ���،ا���د��� غ�����������������ب�������ش�ء�����ا��������ا���������،�(1)�������ر ���
����ا��،�ك����ا��������ا����ب����،�ر����آ��ا����ا������ا��ا�د� كث�����ر ���،���ا����ب���ا���ب���

�دل�����شدة�ا��������������ا�������ا������ا��ف�ع����������.�����غ�اب��� نْ���د�ك������������� ��������ا�
��������ا�����د�ا��ا�����د�ا������������������ا��،����دا����������د��ن��������ل����������������ا�������.��������ا���
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�۶؎ javedahmadghamidi.com/books/view/prize-bond 
 ۔��ر�،��ء����������دارا� ء،۶۱۷۴ا����۶۲ ،�����اؿ����ذ�از�یٰ� ؎�۹
��وری��،��ا�� ؎�� ��ا��، ،� ���ر �ا��آؿ����، ���ء ���ا���ؒ، �ء��۶۱۷۱، ؁،�� �ص���ج ،

 ��۹۔��۹
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ا��ی،��ا���،��ب�ا����ا�ا��ا�ر�،�����ر�ا�����،���ء�ا������و�ت� ؎۶۷
 ۹۶۵۔۹۶۴ص ،�۶،�ج�ء��۶۱۷۹؁او�ػ��ب�،�

���،����ا��ؾ�،��������)����ٹ��������،��ا���و��دی���د�،ادارۃ� ؎۶۶
 ۶۱۶ص� ،� �۶۱۱۵  �ا��، ا�آؿ�و�ا�ؾ�ا���،

 ۷۷۷ء؁،ص��۷۵۵۳دودی،�ا�ا��،��د،�ا�����)�ا��(��،���ر،��اور���� ؎۶۹
 ۔�۷۷،ص���ج�‘ �ح�����،��ی،��ؾ�ر�ؽ ؎�۶
 ۔�۷۷،ص���ج�‘ �ح�����،��ی،��ؾ�ر�ؽ ؎�۶
 �����۹‘ ری����ری،�����ا��،�ا���ا� ؎۶۲
۶۳؎ � �ا�� ��ری، ��وز ��ہ �� ���� :� ��� �ا�آؿ، ��دات �را�، �ا�ؾ �ا��ا��، ا�د�

 ۔�۶،۲۷۴ر�،��ر۔،ج
 ۹�۴،�ص���۹،�����،�ا�ؾ�اور��������،�ج ؎۶۴
 ۔��۶،��رۃ�ا��ہ،�ص��۷۔ج��۶۱۱دودی،ا��ا��،���ا�آؿ�،ادارہ���ؿ�ا�اؿ�،���ر،��� ؎۶۵
 ۔�۵ص�‘۲،جا�ازی،���ا��،��ا�و���ا�� ؎۹۱
 ۔۹�۴،�ص�۹ا�ؾ�اور���������،�ج��،�����،�� ؎۹۷
 ۔��۴،�ص���ح����،�ج،��ی،��ؾ�ر�ؽ ؎۹۶
  ۳۷۳ ص� ج‘ �ؿ�ا�آؿ،��ی،��ؾ�ر�ؽ ؎۹۹
�����ر���و����،�دودی،ا��ا��،� ؎�۹ � ���   ۹۹۲،ص�۹ج�ا�����������
۹�؎ www.dorulifta-deobond.com/home/ur/interest.insurance 
����،���د�،�ا��� ،�ا������ا����ہ��������،ا���،�(�)������ا���وی ؎۹۲

 ۷۵۴(،ص�۷۷/۶) ��۲۱،�ار�داد��:۶۱۷۶دو�،�
 ۳۷۴ ص� ج‘ �ؿ�ا�آؿ،�ی،��ؾ�ر�ؽ ؎۹۳
 �۷۶،ص��ح�����ج،��ی،��ؾ�ر�ؽ ؎۹۴
 �۶۳،ص�۲ا�ؾ�ا�ری،ج�،�����،�� ؎۹۵
 ۹�۳۔۹�۴،�ص�۹ا�ؾ�اور���������،�ج��،�����،�� ؎�۱
�۷؎ www.thefatwa.com/urdu/question/1211 
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۷؎ www.sbp.org.pk/Museum/prizebond.htm 
 ۔��۷۷ص� ،�ج �،۶۱۱۹ �،�������ؽ�،���ر،�ی،��ؾ�ر�ؽ�،����،��ح��� ؎۶
 ۲۷۵،ص����،�ج۶۱۷۱ ا�ری،�������ؽ�،���ر،�ر�ؽ�،����،���ی،��ؾ� ؎۹
��وت،��� ؎� ��ؿ، ���ا��،��ا�و���ا��،دار����، �۷�۱۷ا�ازی، �ج۵۴۷ھ، ،۳، 

 ۔۵۶ص
 ۔۹�۲،ص��ح�����،ج،��ی،��ؾ�ر�ؽ ؎�
���،ا���ٹ�آػ����ا��،� ؎۲

ا�ی،�����،ڈا�،�����د�ا�دی�اور��������،�����ا���
 ۶۱۔��۷۵،�ص۷۵۵۲ا�ؾ�آ�د،

�،��ر�،ج ؎۳ �  �۹۹،ص��۹دودی،�ا��ا��،�ر���و���،ا�������)�ا���(���
 ۔۳۷۹،ص���ج� ‘��۶۱۱۵ی،��ؾ�ر�ؽ،���،��ؿ�ا�آؿ،������ؽ�،���ر�،���ا����ری�� ؎۴
 ۷۷۵،�ص��ح����،ج� ،�ی،��ؾ�ر�ؽ ؎۵
 ۔۶۳۳،ص�����۲،�����،ا�ؾ�ا�ری�دروس���ا�ری،��ا�اء�،�ر��،�ا��،ج ؎۷۱
 ۔۳۷۶،ص���ج� ا�ری،��،�ؽ�ی،��ؾ�ر�  ؎۷۷
 ۔۷۷۴،ص�ج �ح����،،��ی،��ؾ�ر�ؽ  ؎۷۶ؒ
 ۔��۶۷ی،���ا��ر���ؿ،����د��ری����������ر،��ری������،���ر،�ص� ؎۷۹
 ۔۴۱،�ص��ج����ر،�ادارہ�ا��ت، ،ا�ؾ�اور���������،����،���� ؎�۷
۷�؎ www.onlinefatawa.com/fatwa/view.sen/36474 
 �۷۶،ص��ح�����،ج،��ی،��ؾ�ر�ؽ ؎۷۲
 ۷۷۹،ص��ج‘ �ح�����،��ی،��ؾ�ر�ؽ ؎۷۳
 ۷۷۴،ص��ج‘ �ح�����،��ی،��ؾ�ر�ؽ ؎؎۷۴
 ۔۷۷۲،ص��ح����،ج�،��ی،��ؾ�ر�ؽ ؎۷۵
،��د���������رے�������،�������ا��ٰ�������ی،�ادارہ��ی�،��ا��ز�ہ� ؎۶۱

 ۔��۶ت�ا���،�ا�ؾ�آ�د،�س۔ؿ۔ؾ�،�ص
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��� ����ی���ا��ردّ����۔ ����������������ا���������ر�اور�ر�ٰ������������
�����اس����د��������ا��������وا����������ص��ت����ر�����اور���ار���
���ا�������������ا��ا���س�ر��اس�����������ی�����۔���د���وا���ط�اس���

ا�����د�اور��ص��ح���ا���ر��د���۔اور��راس���������ا����������و�����ا���و
ر���چ��������اس���ا�ؾ����ا�ازی���ذر�������د�������۔��ر���وا���ط�������ا��

�������ا�������������اؿ����س�ر����������ں��ے����را��ؽ�دو�ے��������آ��
 ���۔ �����ا�ازی���ذر��ا�ؾ�د�������������دو�ے����ؿ��

����ی���ا�����������ا�ت����������������۔����ء����ر�اور�ر�ٰ����ت���
ؿ���د������ط�د������ردّ�اور�ا�������و�����۔�اس��ری�����������������ا

�ا���������اری���و��اس���ا�������ا���ر��دی����ور�����������������ذرا�و����
 ����۔�

���دور��������������دار�����������وہ����ء���ا���رڈ�ا���������د�اور��ر����
 ��دے��اس����������وا���ے�اوراس����ک�و��ت���دور��ے۔
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��������‘ �۔�اس�����������و�����۔۔۔۔��ا�ػ���د������د����
����‘‘ ���’’ ���ا�����ا�دی�ا�ػ����۔�دورِ�����ا���‘ ����

����اس�����ا���یٰ�اور�ا������د��������رو�����از����ؾ��از�����
����� �اؿ��رے������������ا���رت������‘ �� �����آراء ��ء اور

���اور�ا�دی�ا����ا��ز�دہ�ا�د���ا�����ا��رہ�������������ء���
 ؎��‘‘اؿ���را�������������������د������د�������ا�ع�ِ��������۔

���ت���وا���������ا���������اور�اس���ا���ر���������اس���ا��اور�����������
 ����اور��اء��ار�د����۔ �ا������������وا���رو�ر����ؾ��ء�و��ء��اؾ������ر���

ا��������������ا����������ا�ازی���������ہ���اس�������ا�������و��
����د���������گ�ا�ؾ��������اس�������ا���������ڈ������دا�ں��������اس�

 �ح���ے����ا������������ار�������۔
ا�ؾ�������آج����زار���ا���������و��اس���������������������ر������ں��

���������ر����۔اس����������ا����������������������اس������
�
���������

������ا���ا���������������ا�������اس��ا����������������ں���د�������اور�ا�ؾ�����
�رت����ر��دہ��ح���اؿ��ؾ���ں���ر�����دی������۔�ا�ؾ��������رت����ؾ��گ�دی�

 �������ار���ر����ا��اس�دی���ر�������د��������۔
������������ا�����ا��اور�����������ز����اء����������گ���������

��������ا�ؾ�وا���ا����������������������)ا��اؿ���ز�ؿ������������(۔ا����دو�
���اور�ا��������ں���ا�ب������ا������������ا�ض�� ��ں���ا�ب������ا��آ�ہ

ا�ب��ہ�����ا�ؾ���آ��ا���رہ�ر��دے�دی������اور�����گ������رہ������۔�درج�����ؾ�
 ������ء�اور�����اؾ��������ار�د����۔
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�������و�����دی�درج�����ؿ���ا��د��������د������������ی�������ر�ں���ا�
(و��Face Valueاس��ظ���ا��د�������ا�������������ا���ر��و�ؽ��������اور�اس���)
 ر���۔اور�دو�ی��ت��������ا����و������ا�ؾ�������۔

����ت�وا�������آ�������ا�����������اور�اس�����ی�����ت�������ہ������
 ��ا���ر�������۔�اس��رے������ء�������را���۔اس�����������ویٰ���������۔

 ����ار�د�����۔��درج�ذ���یٰ����ا�������‘ ���ا�ؾ��اروی ٭
���ا�����اواری������اواری��ور�ں����را���������اؾ�����"

�ض����۔����ں��������د����۔�ا�����ز�وہ��ت�������
���اس��ؽ���ذر�������ں���رو��و�ؽ������اور�د��وا�ں��������

�ر��و�����������اور���������۔���داروں���د���اور���������
������وا���������ا���ا�ا�ت�������������ر�����ا�ازی���

��۔ا��ا��زر��ظ�ذر�����داروں������د������������������
ر���۔�������اس��رت���������������دار������وؾ�اور���
������۔��������������ا��۔����اس��ا�������������ا����د���

 ؎�۷" �ٰا�����۔
��و���د�������ا�اد������ح��������������و��ا����ی������ا��ا���ر ٭

��ا�اد�����ا�ازی���ذر��د����������ا������������ا����ر�����ا�������ا�اء���
 ؎���������������۶ؽ��۔

 ؎��۹ا���ر��������ار�د���۔�������������ا�������اور�ا� ٭
 �����ا������یٰ�درج����ر����۔�اس���اس����� ٭

�����درج�‘ {�����و�و��اور�اؿ�����وا��ا�ؾ�����Prize Bondا�����}’’
{� Face Valueو��و����������ا�ػ����۔������}ا��اس���ا����
�رے��ء�ا��و�������د����ا���ر�������‘ ���ء���ا�ػ�� ر���
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وا����ز��اؾ�����اؿ�����ا���ض�������������ر����ض��ا�ں��������ا��ت
اؿ����������ر����ں���������ز�د���وط������،�اور�اس����وہ�اس����ر�����������

 ؎�۹۲۔
���ی���و���������ا��������اؿ��وں����������د�����د�����رو�����

��������ؽ��پ��������دؽ��������۔������������ا�ؾ��������رت���وہ�ر���ں����ں���
�ا�����ا�ؾ�اور����ا�ازی����ر����۔�اس����وہ�ا�ں���اس��ت�����و�����������

 ؎�۹۳۔
����ی���اس��������ردّ�����ا���������ر���روح���اور�ا��د����وا�������ر���
������ط��زؾ���۔�ں�������ز�����اری���������ط������و��������ار���رو����
������ا��������د���۔�اور����ا�ؾ����������د����۔�����ں���اری���

 ؎۹۴ڈا�ی�اور��ر�د���۔
���������ا�ؿ�ا�ظ���������ا���ت��ؿ���������ر�اس�و���������ا�اػ���تاس�
�ػ���ادا������اور�دو�ی��ػ�����۔���ں��و�ں��ػ���ادا������اور�����ا��

 ؎���������������۹۵ا�ازی��وں���۔�اس��������ؾ���آ����اس���ا�ؾ�دوں��������ر����۔
 ��درج�ذ���۔�������������و������������ر�
ا���������������اری�اور��و����������ں����ں�����را���ر�����ود�  ۔۷

�����گ�ا�ؾ��� ر������������ں�� ا�ازی�� ا��ت�����������اور��ػ�اس�����
�������ے��������ا�ازی���ی�������������اور����ا�ازی�� � �����وا�ؿ������ادا��

 �ر��۔
�������ا����ت����ؽِ��رت����وغ�������ں������ڈ�ں�و�ہ����وں� ۔۶

������ا�ازی���ذر����ا��ت��������اؿ����������� ر��������،���اس������د
��������ا����اروں���اؿ���ت���و���زاری������������ا���ا����������

�ا�������ڈ�� ��ً اور�ا���ا�����ؾ��زاری�����رو�����������اس�����ا�ؾ��ر��������
�اس�ڈ��������رو�����������ا�ؿ���د���������ڈ��������آ������ا�������
 ؎�����۱رػ���ا���رو���چ�������ے۔ �����ر�� ا�ؾ����
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����ا��������ر������ادا�������������������������ػ���ادا��   (۷
ً������ػ����� ���وا���� ا��اور�ب���در��ؿ����ر������������اور�دو�ں�ا�اء��� ۔����

ً���ا�����ہ�����������  ؎�۹۷ار�رو��ادا��ے��۔ ����ر���وہ���وا����������
�����اور� �ر���دو�ی���وہ�������ا��������ػ���ادا����اور��  (۶

�����������ا����ز�����������ار�د����اور�اس���ا�ؾ ����ی ؎۹۶دو�ی��ػ�������۔
���ر������ا�������ؽ�درج��� �ار�د���۔�����ی���اس�������س�د���د���۔�د��

� 
�ر����ر�اس������������اس���ا�����ؽ�دو�ے�����دو�ے����ؽ����������’’

���اؾ��۔� ��اور�� ً
�
���‘‘۹۹؎ 

���د������یٰ���اس����� ؎��������������۹اور�اس���روح����ر��۔��دودی����
 ��د�����اس�������������۔

��اس���اس�ا�ؾ�ا���������ؾ�����ا�ؾ�د�������۔�وہ��ر�}�ے{���ا����
اور�اس���ا�ؽ������۔�����ا����������������‘ ����وا��ر���اؾ��

��اس������ذر����ر���اؾ�������اس����دی��ض���دے�د����اور���
ا�ازی�}��ی{���ذر���ض�دار����د�و�ؽ������ا���س�ر����اور������

}���ر���ا�����{�ا����������وا�ں���������۔�اور�ا���ؿ��������
����اس���������رو�ر�����������ر��اور����ا��ں�������������

�ا��������������۔���اس��رو�ر�����������اس�������������
��رو��������������������ا�ازی�}��ی{���ذر������۔�����

���ت��
� ��� �ٰا�ا��������ر����ا�ر����اؾ� ������ں�������ا�������
 ؎؎����۹۔��اور���در���د�اور����دو�ں����
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��ز�������صلى الله عليه وسلم �ی�������ا�����ا������ا��ا���ض��ؿ����������آپ����
 �����۔��ض���ادا�����ا�������زا��ر��د�����ؽ��

�ی���ا�ؾ��ری���ا�د������اس���و���������������ا���ض���وا�������
�اس�������ج��۔�ت������ا �ؿ����������اللهؓ ا�������ا���ر��دے�دے��

�آپ�صلى الله عليه وسلم � ��ؽ������رب����صلى الله عليه وسلم ���س�آ� و����� ���������ؒ۔�������ا
ادا���اور�ا��صلى الله عليه وسلم �����ض���۔���آپصلى الله عليه وسلم �ا������‘ ������دور���ز���صلى الله عليه وسلم �۔آپ�

 ؎۶۲ر��������ز�د�ہ�د�۔
درج������������ی���ا���������������وا����اور��ا��������د�������

������اؾ����د���ا��������ر�������������۔�اس����رے�������ی��� �۔د�����ردّ��
 �������������������ر���������وری������ر����؟

���ط���������۔���وہ��زی� ����� ������Gambling �ر�ا��ی�ز�ؿ���� ٭
����ا�ؽ��ا��۔�����ا�ؼ�اؿ��ں�‘‘ ��’’ �ر����� �����اء۔��آؿ��ک�� ���ر��

���� �ذر� �� �ا�ء �و ���ا�اؽ �اور �اور��آز�� ��� �� �ا�ر �ا�� ������ ��� �� ���ں �اؿ �
ِ ’’��۔ �� ���������ؽاَ��َ� ��زی �������)����ر ٌ� ُ����� �� ��زی( �(� ُ�� ���� ����
 ؎۶۳‘‘�۔
�ر�ا����زا����ں���در�ؿ�ا��ا����ہ��������������������وا�����د��� ٭

����������وہ��ؽ����و��دو�ے�ا������ؽ�)������ری�ادا��������ادا���
�
�و�ہ�����(�اس��ح�دا�

 ؎������۶۴س��������دو�ے�������ؽ���������س����و��آ���۔
����( �Gamblerاء���وا�����اری����ر��ز�����اور�ا��ی����ر��ز��� ٭ ��� �������۔� )��
 ��������وہ��رے���اور��ؾ�����ا�ء�������ار��ؼ�اور���ت�اور����ں���ر����

 ؎�������۶۵ا���ا����ر��د����۔
 ؎۹۱‘‘�ر�اس������������را��ؽ����������������را�اس)�(��������۔’’ ٭
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�ا��ؿ����ء���ر�ٰا� ٭ ����ؾ���د�������ا��ؿ)�(������ض���ادا����ر�اٰ �� ����
ا���
 ؎�۶۶زؾ��۔ ا������ا�ر�و�����ت�ادا�

’’ �����دودی������راس�ا�ؽ�����زا��ر���ت���������ط�اور�������������وہ� ٭
ا��������ت����ظ�������،اور������اس����وط���،������راس�ا�ؽ���ا���، �‘‘ �د

ا���دی� �������ں���اء��������ں ����اور���وہ���������ض�ا�ا������������د
 ؎����۶۹۔

�د����رہ��ح�اور��رہ��ت����ص�درج������ت���رو����اس��ت���و������������
ا������������دودی������د���ا�ا����������اس����ظ������ت�ا��ا��ا�ا��
������۔��ا�������ت���آزاد���اس�������وا����ا���س�ر������اور������������

 ز�د����آ�������۔

 ر�اٰ�ا��اس��������� ا�����
�اور��رِ��وػ}����وزؿ{����ا�ؾ�ا��ؒ ٭ �ا���������������ا�د ���د��ر�اٰ

 ز�د���۔
��۔}�����ی����������ا�ء{�ا�ؾ���ؒ ٭ ��� ����

 ���د��ر�ٰا�ا�������������و���
 ���د��ر�اٰ�ا������������ا��وا��ا�ء������ذ�ہ�����۔ا�ؾ����ؒ ٭
 ؎����۶د��ر�ٰا�ا������������پ��ؽ��۔�ا�����ؒ ٭

����ی���اؿ�د�����وا�������ا����ز���ر�ٰا�ا��ا���رت������ا����ز�����ز���
����ی���������ػ������۔��ں����د����ر������������� ������۔�ز�د��ض�

������������������۔�وہ��ؾ���اروں���������ا�����������������ز�����اری
����ػ�����اروں������ا�ازی���ذر��ا��ت������ا�ػ����ػ��۔��������اس�

����۔�اور������������اروں�����������������ا������ا�ں����ػ���ز����
 ؎���۶ا�ؾ���ر��������اور��������������ا��ت���������۔
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��������۔�اور�ا�ؾ���ا��ا�ؾ����ط����ادػ�اور������ا�ؾ����۔�اور���ا�وارا�ؾ���ا����
�ؾ����۔�ا�ؾ���ا��ر�����و�د���ار��و��و�ؿ�����������ا��ا�ؾ�������۔���

�۔������ار������������ا�ؾ����������������اؿ��د�ا��ت������ؿ���ا�ؾ���وا�
 ؎۷۴اور�������������������۔�اس������ػ����ح������۔� �����ا�ؾ��������

��ا�����،� ا�����������و���������د���د��اور�ر�ٰ���و������� �ی���
����������۔ر�ٰا�ا� ����

 ���ر�ٰا�ا���

� ��ر�ٰا ����
��آ��ار��اس��ت������������ض���ا�����ت�����ا��ر����زا���ا���

�������از�ا�ؾ�ا� ����
������د���رواج�ر�������ط�ر�����اور�زا��ر�����ار�������ر�ٰا�ا���

 ؎�۷۵۔
��������و���درج�ذ����ت�������������اس����������ا�ؾ���رہ��� ����

 ر��ا���
 ��ا��ز�ہ��ی����د���و���اؿ�ا�ظ������ ٭

����������د�����������آؿ����ؿ�������������ض�د’’
� �ہ��ت���ر���

 ؎۶۱‘‘��ض�ا��ر����وا����ا�����دے۔
��������
� ���ت�������ز������ا������������ت��ر�����۔������وا��������ر��

 ������دے�������ں���ا�������ا���س��ظ�ر� ����وہ������ا��ا�
 �ا���ا��ی����� ٭

���)وہ�ز�د����اد�ر����������،����دی����(�اس����اد�وہ������ ����
� ر�ء��

������ض�������ز�د���،��� � ۔�اس����ؽ�����������ا���ری�ادا��
�ؾ�اس����ض�����ری��ؾ���������اس��ط���������������ڈ�ھ��

�۔�ا���رت������ؾ��ری��ؾ���ا����ػ�اس��ت����ض��� دی���
������
� ��و����ادا���ض����د��� �������ادا��������،ا����اس���ر����

 ؎�۶۷دی����������۔
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 �یٰ�درج�ذ����۔ اس���������ر��� ٭
������ظ�" وا��������رہ��ا����ز��������������ر��دی�����۔���������

����ر�������ذ���ض�اور�د������۔����ض����������وط�����و�د��
�����آؿ�و�ا�د���ر������و���‘ ����و�����ً�������و��اؾ���د��

وارد�����۔�اس���اس������رت�ا�از��زؾ��۔�����رت���������
 � ���������ڈ�ھ���������ر�ہ������ا�ازی���ذر��ا�ؾ�������ض

ط�ز�د����������د��دو�ں��اؾ�و�����اور��ہ��ہ���۔����ا����������و
������ا�ؾ���ر��و�ؽ����������رر��ا��ا�ؽ����������اور���د�����ح�

����اس�‘ ������������۔���اس�ر����ا����������زؾ���ا�����
�رت����۔���ا���رت����اب���������ا��������ػ����اء���

 ؎�۷ "�������زؾ��۔
����ی����د��ا�����������د����ر�������������ا�����������������ز���

�����������۔�وہ��ؾ���اروں������������ػ�����اروں��������اری��������
ا�ازی���ذر��ا��ت������ا�ػ����ػ��۔��������اس������������اروں������

�ا�ػ����ػ��۔��������اس �����������اروں����ا�ازی���ذر��ا��ت�����
��������������ا������ا�ں����ػ���ز��������۔�اور���ا�ؾ���ر��������

 ؎۷۲اور��������������ا��ت���������۔�
�� ٭ �ا�� �� ��ت �اس �� ��یٰ ������� ���� ���� �ا�ؽ�د��ی �ا� �� �� ����
�������وػ���وہ��وط����ح��۔�������ں����ؾ�را����اور�����‘‘ ا�وػ����وط’’�

اس��� ذ�ں������ہ���وہ�ا��������ز����ط���۔����اس��رت���ا���ا�������وا�
������ا�����ز���وا����ذ����������������ا�ازی���ذر�����د����ط����

 ؎۷۳ا��ا��ر����زا��ر��������۔�رت�د���������ا����������ے۔
����ی���اس�د�������ار�د������ا�����ز�������ار��ًاس��ط�����������ر��

�ز��ا�ؾ�����۔�����������ار���ا�ؾ���د����اس���رواج���اور����ػ�اور�����������اس�
�ػ�����وہ��ً�ط���������۔�����ں��ػ���������ں���اروں���������اروں�
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��رو����وہ����ظ��۔���وہ������ادا������������������ا�ؾ���د�����������ؾ�
 ‘‘��آ����اس������ً�����د���۔

������ں����د���������د����وہ����ؽ���������������و���������
������������ا�ؾ����������ٰا����ر�����اور����ر��������������۔������ؽ�

د�������اس���ر�اٰ���اس�����ا��اس���ؾ����ا�ازی���در���������ا����ر��ات��
 ؎���۷۱۔ض���ا�����ا����رو����آ������اس�����رو�����

 اؿ���اس�د����ردّ������������: ����یؒ 
����د��������ح��د��������������د�������د����ا�ازی���ذر’’

�����������ا��ر��������ا��ر�����ض���ا�������ب����د�د��
 ؎۷۷‘‘�����اور������وا���۔

�اس�����د�����ت� ����ی����د��ا�����ز��ض�������و�و���۔�دو�ا
ا� ؎��۷۶ار��������ے�اور�����������ؿ���ز�د��������وا������۔�اور�����

�������������ػ�
� ��ا���������ؽ��������������������ا��ر��ؿ���ی����د���ؽ�����ٰ�

������ا��ر��� �ذ�ہ���������ے�اور �ز��������ور�ں�����اس�� �����اور
 ؎��۷۹۔

�������ا�����ز����د������و��ا���ؿ�������ا���ا�ادی��ر����������� ٭
)�ض�د��وا�ں(������������������ا�����ز�د������ہ��وط�����������

�����ا�ازی������اور����������آ����اؿ���ا�ؾ�د���������ا���ا�ادی��ر���������
����اور����ز�د���وط�����ا����ر�������������وا�����������وا����وہ��

�ا����و���� ا����ر�����������ہ�������������ا�ازی������ا�ؾ���������اٰ
������ا�ازی���������������ر��������س������اس��������������وہ��ا�����

��ا�ازی�����۔�اس������ا�ازی��وا�۔������������������ا�ں������������
�����������اس���������������وط����ا���ؼ����������وط�ا�ادی��ر�������

 ؎�۷ا�ازی����د���۔�ا����ر�����اور����ا�ادی��د�ادا������ا����د����
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�����ؒ��������ر�ی����اس�����ز�دہ��ار������د������د����������ا�������
��ڈ�ھ�����������د������د�����������ر��ا������۔��ا���������ڈ�ھ������

������������۔�اس���ر�ی�ا�ء����ری���اور��ار���������
���������د����������ر��ا���

 ؎�۲ا�ی��ز���ط��۔

د��������������ی��������دودی��������رد����ا����������اری����ض��ار ٭
 ؎�۳اؾ����ض����۔�اور�اس���د���������ا�ازی���ذر����ں�������د���۔

���د��������د���د��������ا���و���������ا������������ی�اس�
ا�ؿ�����اور�����ا������ا��ا���������������ں��������ز����د���ر���ی����

ا������ڈ�زٹ�����ر����اس���اور�اس�����ا��ت���������۔�اور�ا����������
��ا��ر���� ���د���آ�ش���اور�ا��ر����ا��ت����������������ری��ز�����ا�

������دی������وہ���������������ا������������������ر����������وہ�����
 ؎����۴دی��رو�ر�����۔�

����ی���اس��ت�����و�����������ا�������و�����وا�������۔�ا���
۔����ا������������ذر���و����� ������و��اء������ا����������ػ�وا���

��ں���ا��������دو�ے�ذرا������رو����������اس���وہ�ا������ت�اور���اور����
���چ������۔����وری����������اس�رو����������ؾ������������ڈ����������ا�ا�ت

��������اری�������������������ر�����������اور���آور�ا�����چ���������اور�اس�رو�
 ؎�۵۔�
�����������ا������������ارد��������������د�����ردّ����۔������یؒ  ٭

��ا����ں������ں������‘ اس���������������������ض�د��’’ �������
���اؾ������ض�����اور��ض���ر�����ر�����ز��ری��د���۔���اب����� �ورت�����

�����اس���او�����ا��ا��۔�اب���و�����ا�ازی���ذر�����وں���ا��ت�د���������
������ار�اور�����ا�����ا��ت�������۔��ں��ر�ؽ������������ر������دس��ار��



 ��ہ�ی����ت�����یؒ ����ؾ�ر�ؽ�������ا�����
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������ػ���اس������������������������ا���������������اور��ی���
 ؎۶اس�ا�ؾ���ر�ٰ����ر�������دؼ���آ��۔�������ا�ؾ��ری��������وہ��������

 اس�����آ�����������د�������������و����؟

�/ر���� �����اد����ت����ض���وہ�ا������ر������������ض��د��������ر��ٰ �۔�ر��ٰ
�د������زا���ؽ��������ض�����ا��’’ �اہ��وض��������اور����ح��������ہ�����۔

�����������������آد����دس�در���رہ����ض��و��������ا��در��زا����اور�ا��اس��
 ؎۹۔‘‘ ������د��

�ا���دو��ی�ا�ؾ��  ر�ٰ
1. ���� ����

 ر�ٰا�ا���
 ر�ٰا�ا� .2

����ز���������ر�اور��رػ������وہ��گ�اس��ط����ض�د������اس����ض� ����
ر��ا���
��اور�ا��ر���وض���ذ�����ر���������ت��ری��������ض��اہ����������ہ�ا���ر�

 ؎��ت����د��اور��د�ز�دہ��د�۔ �وض���ا��ر����������ا��اس���ادا����د�ار�������ض��اہ

�����۔�ر�اٰ�ا��������ا�������وں���د�����ز�د�����ا��ر�ٰا�ا����ر�ٰا�
�ض�������ر����اؾ��ؾ�����آ�����اؾ��ؾ����ض��و�������۔ر�ٰا�ا�����وں�����

 ؎�اس���آ��ار���ا�ػ��۔
������������ذر�����ر���‘ ا���ا����را��������ر����ء��� ����

�اؾ��ار�د����‘ ر��ا���
� ���� ����
�ا��� �ر� �اور �اؿ�ا�ء���‘ �ض����رت���وا��������ػ�۔ ����ر��ا����و�و��اور

������ار���ز�د�����د����وا�����������ر�ی�ا�ء�����۔����د�������و�����ؼ���
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اؿ�������������رو�����ش�����������اور��ی�����اس�����ب��������و��
����ا�������ء��اؾ���آپ�����ں��ؾ�����۔آپ����ؿ��دہ���������ا��ا����

اور��ر���روح���و������ ���������۔اس�����دو���ت���ا��������اس����د��ا��
��������دو�ا����اس���ا���������د�اور��ر�����اور������ظ�������۔�����ی�اس���

 ����ار�د����۔

�������ر�و����ں�����ں��ا�ا�ت�����ے���ا�اطِ�زر����وؽ����������ا��
��ؿ������،دو� ۔ا��ا�ا�ت���ا���ؾ��ا�����������۔�����������������س�آ�

�ا���ار�����،��ت��ار� �اور�����ار�������ری����،��ت����س، ����،��رہ��ار،����ار
������ا�ازی������اور��رہ���رو���� �وؽ�� �����۔����������ں�����������دہ
 ���ت��ور�رو������ا��ت��������۔

���ااور���������ا����������ؿ���ز���������۔�ا��ری�����ا������ا����
�رو�����������رو�������ا�اور�������۔ا��������ا�ؾ��رہ���رو�������ا���رہ���رو��

����ا�ؾ�������اس�������اور�اس�������������وا��ر�����رو��وا��دے�د������ا��
���ں��ہ��������اس������ا���س�ر������������ا�������������۔  ��رو���ظ��

��۷و����۔�وہ�رو��اور���ر ���������دس ء�۷۵����؁ری�����۷ا�������ا�اء� ����
������۔�‘‘ ء���������۷۵�۵دی����’’ء���������؁ر�������وا������۔ا���۷۵�۵ری�

�� Central Directorate Of National Saving( CDNS) ء�����������۷۵۲۱��؁ا���
���۔�اس�و����وز���ؽ��۔ا�۔�����ا��������‘‘ ���ا�����’’ دس�رو������ؿ��������دی�

ا�اء���اور���������ا�۔������،��رہ،��س،��،��ار،�����ار،�دس��ار�اور����ار�رو�����ا�����
ء����������۷۵۲۷�����؁ا�ازی������ہ��������اور���ا�����������ا�ازی��ری�����۔��ا�
(�������ں����������Slotروا��ڈ�ؽ���ا�ؽ������������ٹ�)�ا�ازی�۔�ا�ا�����

 ����ا�ؽ�������۔�ا�����������ا�ازی����ا�ازی��،����ں����ا���ا�����ا�ازی
�����ر��آ�،�ا����آػ���ؿ���ار�ؿ�اور� ���

�� �������CDNS��۷ز�ِ��ا���وا����۔�؎ 
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(A Critical Analysis of Allāma Ghulām Rasūl Sa′edi about Prize Bond) 

 * �ہ���
 ** ڈا���������

ABSTRACT 
Islam is not only universal in its nature but also dynamic regarding the 

ever emerging issues of this temporal world. The principle of movement is 
embedded within its teachings. Islamic scholars, since the very first day are 
busy in addressing the emerging difficulties in various facets of life. Since 
the very first day, the scholars are busy in addressing the challenges of the 
changing scenario of the world. Prize bonds are considered to be a support to 
the economy of a country. But the question of its legitimacy in view of 
Islamic teachings is under discussion. Various scholars have opined on the 
issue. Allama Ghulām Rasūl Saīdī has also given weightage to the issue in 
his writings. In this article, his views regarding the issue will be analyzed. 

Key Words: Prize Bond, Ribā, Qumār, Inflation, Prize Money, 
Customer . 

ء(�����ر�اؿ����ء��������۶۱۷۲ء�۔���������۷۵۹۳ر�اور����������ؾ�ر�ؽ��ی�)
�������اور�د���ر��و�����ذر��ا������ا�۔���ں� �ں�����و���،�،���و��،

ا�ؾ����ػ�ر��د��۔����ی���ا����دہ��ی�����ث������������������اؿ�����
اور�اردو�ز�ؿ���اؿ�����������اور� ا�ری��ح����ری�������������� ا�ؿ��وح�����اور
 ک����ا�ؽ����ؿ�ا�آؿ����ہ�آ�ؼ�����آپ���ر�ت������۔�ح���۔�آؿ��

����ی�������������ا���ت���ا�ؿ���در�������رو��ڈا����۔�اؿ������
��۔��������������������د�������اس���ا�ؿ���در��������������

 ا����ت�������������ب�رو��ڈا���۔ ا�������
����ی�ا��ز�ک�ا�ؿ���اور�دور��������ں���وا����و����ا�ں���ا����ت�

��۔آپ������وار���������ؼ�ر�������اؿ������ا���������دور�����ا�������
                                                           

 ��ر۔ ا������،������و��ؾ�ا��،���۔����ر��،� *
 ��ر۔ �۔�����ر��،� �����و��ؾ�ا��،�،�ا���ا���و�� **
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ھ ��  �1014 � �ری( �� ِ)ا�وػِ� � �ؿ � �ری ،�ِ�ِ�ب � �اس 

 ( ۔�51 ۔� �ب � ��ع ا�د� � � �) ؾ1602
 

ھ ��  �1014 � �ری( �� ِ)ا�وػِ� � �ؿ � �ری ،�ِاس �ب � � �
 (۔�52 ۔� �ب � ��ع ا�د� � � �)ِؾ1602

  
اس ر�� � ��ػ � وہ �ؾ ا�د� � � دی � � اؿ � ز�� � وا� اور � � �ؾ �ر � �ؿ 

 ( ۔53اور �وک راو�ں � ��ہ � � � �)�� � ۔اس � آ� � �ر �� ،�  �
 
ھ � �1305 � � ا� �� از�ی � � � ۔آپ �ا� � �ا �� اور � �  �ب� 
ِ(۔�54 �� � ) �ب ��ر اور ا�ؾ �� � �� ا�� ر�� � � ا�۔ و�ت ��

ِ  
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�  1255ھ � �ا ��اور 1173ا� �ا� � � � � � ��� � � �ب � ۔آپ  ��� 
۔� � ��ں � � � ا�دہ � � ،� � روا�ت � و� � � � �د � �ؾ � ِ�� و�ت

ھ �1380 � � � ۔� � � �ب � ۔��� �ا� �ی � ا� �ب ''�ا��� ''� اس 
 (۔46ء(� � � � )1920)

  ا�ذ � ا� ز� �ی � �
ؾ � � ۔� آپ � اس �ب � 1834ھ،  1250ا� � � آپ � �ر� و�ت 

ا�د� � � �� � د� � � ��ع � � � و � � ۔اس � ا� ا�زی اور  ا�
 (۔47اؿ � �ا � ا�ر �ء � �وی � � �'' )

 
ب ا� � � � � � �ب � ۔� �ھ � �1325 � � �� ا� �ا� �� از�ی �� 

 :(۔��� � ا�� �وی � �48)�
 اؿِ� � � اؿ روا�ت � ذ� � � � ��ں � ز��ں � �ر � � �۔ �باس 

��ت � روا�ت � �وػ � � �� � � � � � ۔�ب � �� � � �
 (۔49ء (� �� � � � )1903ھ ) �1321 � ِ۔� �ا� � ��رػ 

 
ؾ � � � ۔آپ 1602ھ ��  �1014 � �ری( �� ِ)ا�وػِ� � � �ؿ � �ری ،�

ا�� � � �ؿ � ا����وی ا� ا� �ری � �ؾ � �� �� � ،�� وہ �اءت � ا�ؾ  �ر
�۔�ا�ؿ � � � �ات � �ا �� ۔اس � � � �� � � اور ا� � ا� و� � � ۔آپ � ا� 

 � �� �� � � � � ��� � ۔آپ � � �ؾ � �� � ذ�� ،را� � ،د� � ،�� و�
''ا������ت�ا������ �ب ِ( ۔�50 �ؾ � ز�ؿ ا�ؽ � � �) � زا� �� � ۔اؿ ��ں 125

 � ��ں � � �ر � ۔''ا������ت�ا���ی�''اور''
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 اؿ(۔40۔� �ب ���ت � �� �� �ب � ) ھ � �ب ��963 ا� ا� � � � �� �� 

(۔� �� � اور �� �ب � ۔�� �� � ا�� ا�� � ا�� وا�راک 41ا� �اؼ � )ِ� �
 (۔42ھ � دو �وں � � � � �� � � � ) �1378 � � ۔� � 

 
� � �� � � � � ا�� � � �� � ۔آپ �  �� 

� ھ � 963آ� �� � �ؽ ا�� ا�����
 ( ۔�43دت ��)

 
� )� � � �رت (� ر� وا� � ،� � و�ت  �� 

� ھ � �� ۔اس �ب ��986 � � ا�����
ا��ر ا��� وا��ؽ ا�ء� �� � � � ۔اس ر�� � و�ع اور � �� ا� ر�� ��ؿ  �

 (۔44راو�ں � ذ� �وػ � � �� � � � � )
ِ:ڈا� � �� � �

� �ی � اور � � � ۔اس �ب � � �� وہ �د �ں �ؿ ���  �
�
� � اور �

وہ � � � � �ب � � �ر � وہ ا�ؾ �� � ���ت � � �وں � �ت  �
اور � ا�  ر�� در� � � � ۔� � �ؽ �� �ں � اؿ � �� ا� �زی � �ب 

� � � �� �ں � ا�ؾ �زی � ا�د� � ��ع � � �� � ا�اط � �ؾ � ،� 
� �ے �ے �ء � اؿ � �� � ۔�� ا�ؾ �� ��� � � ا� �زی � 

ح � � � � � � � اور � ا�د� � ���ت � �ر � � ۔�� ا� �
اور) ا� �زی � درج �دہ(� � ا�د� � �ا �� ��� � � اؿ � ���ت � 

 (۔45درج �� � � �)
� �� � � �� � ۔� � ا��ت �� اور اس � روا� � �وط � �  �باس 

اؿ ��ں � �رے � � � � ا�د� ِاور �ا� � ۔�ی � � ۔دو�ی � وا� � ا�ؾ � �
ِ��ع � ۔� �ب ا� � � � � ۔� � ��ں � �ؾ ذ� �� � �� ر�ز � ا�ؽ � � ۔
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 �� �دہ ا�د� � ��ع � � � � � در� � ۔ا�ؾ �� ؒ � اس � � ا� اور �
� � � � زا� ر� ۔اس � ا�ں � � ار� � ��ی ،ا�داود ،�� اور ا� �� � ا 

ا�د� �� � � � �رے � ا� �زی � ��ع �� � � �در � � ۔ا�ؾ �� ؒ ��� � � ا� 
 �زی � اؿ ا�د� � ��ع � � � �ی � �ت د� � ۔

� � اؿ � �ب � ا�دہ � � �� �� � ا� �زی � �ب �� و�ہ � ��� � ا�ر 
و ِ� �۔�� �� � اؿ � � � �ی �� �ا � � � ا� �زی � � �ں � �ے ذوؼ آ��

 (۔�35) �ؼ � ��
(2) ۃۃ(1۔)� د� دو ��ں � �ؾ �  ا�زیا� 

 (۔36ؾ � )1201ھ �� 597۔آپ � �ؽ و�ت  
 
ا� ا�زی � �ب � � ِھ � � � ۔�911ا�� � ا��ؿ � ا� � ا�� ؒ ��  �ؽ� 
اؿ � � � � �� � � � ۔ا�ؾ ا� ا�زی � � ا�د� � ��ع �ار د� � ا�ؾ �� � ِ�۔

�� � اس �ب � � � �� � � ۔ا� ا�زی � ��ع ا�د� � ا� �ب � �� � � � 
 (37)۔ا�د� � � � � �� � اس � � اؿ

� � � � ۔ا�� � �ػ � د� �اور ا�د � � ا� ز� � � اس � ���ت ا� ا�زی � 
� ذ� � � �ں اس � �� �ورت �۔�� � � � � � اس � ا� ا�زی � � �  �ػ ا�

وہ ذ� �� � اور � اس � � و�ح �� � ۔ا�د� � �ہ �� �� �ظ �� �� ��  �� 
 ( ۔�38 �� � � �)  � �� � ۔� �ب �ا� � �

ڈا� � �� � � ا�ؾ ��ؒ � ���ت ا� �زی � �� �ر � � اور اؿ �ظ �� � ا�اؽ 
ا���� � �ں � ���ت ا� �زی � � ا�د� � � � � ۔اس � � �ؾ ا�ں � �

�� � ۔���ت ا� �زی � � ا�د� � � � � � اؿ � ا� � �  ���������ا��د�ث�ا������ا
ِ(۔39ر�)ِا����ا������ذیل اور اس � �ؾ 
ِ
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،�� � دس ِ��ع � ۔� ا� داود � � ا�د� ،�� ��ی � � ا�د�
اور �رک �� � �� ا�د� ��ع ِا�د� ،� ا� �� � � ا�د�

ر� � اور � � ا�د� �  �۔� ء � ا� �زی � ذ� �دہ ا� ���ت � ��ار
،� � اور � ا� � درج ا�د� ِاؿ � �� � � ۔�� ا�ں � � �ری

 (۔32)ِ� �د� � � � ��ع ��
ا� ا�ؾ ذ� ؒ��� � ا� ا�زی � �د � و �ی ا�د� �اس � �� � د� � ۔� � � ا� � 

� � �� � � � � � وہ ��� � : ا� �زی � �ب � � �� � و� ا�د� � ���ت  ا�
� �� � د� � آپ � � ا�اؾ �� � � � �� � �رے � � � � � وہ � � � �ی � 

� � ��ع �ا� ،��� � و� ا� �� � �ؿ � �دت � �ؾ � � �ػ اؿ ا�ظ � �� اس �
� د� ۔اس � �� � � وہ �� �ب و� اور ا�ع ا� � �رض � � ۔� � � �وز �� وا� 

 ( ۔�33ت اور �� آ�ی � � �)
 ا� �ب � � ا�د� �� � � ،اؿ � � ا� �� ا� � �� ؒ ��� � ا� ا�زی �

ا� ا�زی � �� � � � ا�د� � �� � � وہ � �������� ا�د� � �� � �� � ِ��ع �
رک �� اس �ب � �ر ر�ں � � � � � �� ��ع � اس � ��ع �ر � � � � ۔� �۔

� � �ر � وہ اس � �� � ،� �رک � �ری � او�ت ا� �� � � � � � � درا� � 
 (۔�34 ۔���ت ا� ا�زی اور �رک �� دو�ں �ج � � )

ھ � �ب 597ی �� ا�د� ��� � �ؿ � ا�ا�ج ا� ا�ز� ڈا� � �� � � 
� � ز�دہ �ر � ۔� �ب ز�دہ � �ث �ز�� � �ب ا��� � ��ذ � ۔�ز�� � ِا���ت

ا�ب وا�از � � � � �� � � � �� � �� � �ػ � وہ اس � ��ع �ار د� � ۔�� ا� 
� ا�ع � � ، اس �اؿ � � و� �ں �� � � �� �ز�� � �  �زی � ز�دہ � �ز��

اس � � � �ا � ا� �زی � � ا�د� � اور � � �رے � � ��ع �� � � �در  �۔
 � د� � ۔
� �ب ا���ت � � ا� � �� ا�د� � ��ع �ار د� � ۔�� ا� �ؒ � ا�  ا�زیا� 
 ۔ � �� � د�ع � �� � �� اس � �د� � � اور ا�ؾ ا� �ب 

 اس � � � � ���ت ا� �زی � � ا� � ا�ؾ �� ؒ � �� ا� � � �ب � � � �� � �



 (�ِوِا�بِ�رػ،)ِ��ِو�

53 

(2)  

�� � � وہ � � ا�ں � وا� � �ؾ �� اور �ؾ �ر � ��ں � اؿ � آ�ہ � ۔دو�ی  دو�ا
�ػ اؿ ا�د� � رو� ڈا� � ا�ں � و� � � ۔اس � � ''� ا���ت''� �اؿ � �� 

 ( ۔�26)

 
 

ھ � �� ۔� � 507ھ اور و�ت  �448 ا� ا� � � ���� � �ب � ،� � �ا� 
� � اس � �� � �۔اس � �� � �وہ اس راوی � ذ� � � � � � ا� � � �وح �ار  �وػ

 ۔� � اس � وہ �ؾ ا�د� � � دی � � � �اب،(27ِھ � � � � �)1323د� � ۔� � 
 ( ۔28راو�ں � روا� � �) �وح ،� اور �وک

 
�اؿ  �ا� �ز� � �ب � ۔�ز� � � �ز�ؿ � �� � � �� � ا� � ا� � � ا�ا� ��

 � � � �ب ا�د� ��� اور � � � � ۔اس � او�ؾ ا� � � �ؾ � ۔ذ� �ِ��اح �
�� �� � ۔� � ا�د� � � �ؿ �� � � ۔اس � وہ ا�د� � � �ػ � ۔اؿ � 

''� �ؿ �  اس � �ؾ 'ِ(29ؾ(� ��۔)1148ھ )�� 543و�ت 
 (30)۔� �

 
 � ا� ا�ج � ا�� � � � � ا� ا�زی � �ب � ،� ا� ا�زی � �ؾ ��ر � ۔� �ب دو
�وں � � � ۔� � � ا�ری � �ؾ � �� � ،�،�،و�ہ �ؾ ا�ؾ � ا�د� اس 

 (۔�31 دی � ) � ��
 :� �� � � ڈا�

وہ ِ� ا�د� � ��ع �ار د� � � ،وہ �ؾ ا� ا�زی � اس �ب � � � دی �۔
� �ح � �رج �ں � �ں ۔اس � � � � � ا� �زی � � � �ری � 

ا�د� ��ع � ۔� ا� � اڑ� ا�د�  � � دوِا� �� ��ع �۔
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اس دور � � �� و� � � ر� � ا� �� � �ظ و�د �� � � ا� �� � �� 

اؿ �ء ِ�� اور د�ع � �ؾ � ۔اؿ �� � � اور �� � وا� �� � � ا� ز��ں و� �۔ �
 ۔� راو�ں � �ؾ و�� � � � اور اؿ � اس �� � �� وا� � د� � �وہ �� �� � 

 �� ا� �� � د� � ا�ں � � ر�� �ظ � � ۔وہ وا� �ر � � د� � � �ں راوی � �،
اور ا� � � دو�ے ا�ب � رواۃ �� � � �� � �ج �  �ں � اور �ں � روا� �ؽ

�ٖ� و�ط � �� � )
 (۔24و�� � اؿ � ��

ِ۔� �ء �� و�� � �ػ ا� �� � �ؽ � � � راو�ں � �ا� و�� � وہ �د آ�
ِ۔� � � � وروز � � �ِ� � دور دراز � � � ،ا� ا� �� � ��� �  ��

�� � راو�ؿ �� � ��ت ز�� ،اؿ � �ت اور �ر� � �� � ۔اؿ � ��ی اور ��  �� � ���
ا�ر � ��ہ � ،راو�ں � � و�ح � ۔�� � �ا� و�ا� و� � � � راو�ں � �� اس �� � � 

�� اس �� � ۔ا� � � �� � وا� ا� اور اس � �� �  �� � �� �� اور� � اؿ � �
 روا� ��� �ؽ اور �اؾ �ار د� � � � ا�ؾ � �ٹ �� � ۔ا�ؽ �� � ذر� ا�د� � �ا�،

(��ت � �1ع � �� � � ��ت �ؿ � � ۔)�ر،�ع و�ہ ا�ؾ � � � � ۔�� �
 (۔25(��ت � ا� )2ا�)

�� � �� �ی ؐ� �و� � � در� �ؼ ر�ی اور ��� � �ؾ � ۔�� � � ��  ��
� �� � وا� �� � ��  � �� � �� � �� �ب �� � � � ۔�ض �ء � � � ا�

 � اور اؿ � � و� �� � �ؾ را� � � د� ۔�� � دو �� ا�ر � ۔
 

� � � � �ء � ا� �ا� �� � � و� �� � � � �� � ۔�ء �� �ا�  �اس 
ِ و� � � ��ع �� � �� � � � ۔��ت �ر � � � �

ِ
ِ
ِ
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رو� � � �� �  � ��ء � � د�ی � �� � �� ع �� � د� � � اس � � �
� �� ا� � � ۔��� اؿ � �س �� � �� � اور � � � �� ۔اس � � ��  آ�ر

د� � �د� � ا� � �ہ �ت � � رؤ� اور � � � �� � � ا�ت � �� ۔اس � � رؤ� 
 � � �� � ۔� � � د� � �� � � اس � � �ب و� � � اور � � آ�ش اور �ؾ �

 د� � اس � ا�ت �� � � �� � � �� �۔� ز� �� � اس � رد �� �وری �۔
� �ا � د� دی � �� � �� � �ت � � ز�دہ ا� و�اب � و�ہ � � � ۔� �� � �ت � �

� ۔� � � � � ا�ؾ د� اور �وہ � �ک �� � ا�ی � اور�ر ا� � ر�� و � � 
� � � �ؾ � �ڑ � � �وہ � ا�ؾ د� � ا�ی � اور � �او�ی � و� ۔ا�� � �  و�ہ۔

 (22)۔� �ہ � اور ا� �ػ �� �� � � ا� ��ں � � �ؼ �ا �� � �گ �اؾ � د�ں

�� � �� � ا� �ب �ۃ ا� ؐ � �� � �� � �� �� � � اؿ � ا��ں � 
۔� اؿ � � وہ ا�ؽ ذ� �� � � �ؿ � � � � � �ریؒ � ���ت � �� � �ؿ � � ��

 او� �ؿ � ��۔
 �۔� �� � �ؽ �� �ں � ر�ؽ ا� � ز�ؿ � � �  (1)

 ۔�� � �� � �� ��ں � وہ (2)

�� � وا� � �ػ � � د�پ � ر� �� �� � � � �� �� �� اس �  وہ (3)
 �ص �ا �� � ۔

ہ �ہ �� � ا�ء � �ؾ � �� � ر� � ۔� � �� � � �� � � �� د� � و (4)
 ۔�ہ � د�ِ�رت�واں، رزار ،آب 

�� � � � � �ں � اور �ں  ��ر � � آ�ہ وا�ت � � �� � �ر� وہ �� (5)
 ۔�ر� � � وا� � آ� �

وہ �� � �ں � �ؾ � �� � ۔� � � �� � �� � �ت آ� � � � � �ؿ  (6)
 ۔ �� �� � اور �� � �� �

 �ں � �ج � � � � � �ار � ��۔ِ�� � � � �� � د�� ��د وہ (7)

وہ �� � � � ا�ؾ � � �۔اؿ ا��ں � �� � ا� � �ؾ �اور اؿ � � �  (8)
 ۔(23)� � روا� رد � د� 
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� � �ؽ � �� �ے ا� �� اس � � �� � � �ا ا� � � �ے � ’’� ا� �� � � � 
 ۔‘‘�ا� و�اب دے  اور � �ہ � �ض �ار � �

 ا�� �� � ا� �� � � � �� � ا� �� � � � � � � و �� � ��
��ت � �ں � �� � ��ر وا� � � � � � وہ �� � � ا�ع � � آ� ۔اس � �و�د  �

� �ت �ؓ � �� � � صلى الله عليه وسلمِ� ا�ؾ � د�ی � ِوہ �ر � � اور �ػ � راوی اس � روا� �� ۔�
اس وا� � ا� �� � ز�دہ �گ ��د ۔�ؾ � �� � � � � آپ � ا�داع � �� � ر� � 

 � ۔� ��ع �� �۔

ِ� ��ع �� � ا� �� � � � وہ � و � � �� � �ػ � ۔� � �� � ��
۔اس � � � � �رت ��ؾ اور �ؽ � �� � ‘‘� � �ر � اور ��ں � �ؽ � �ؽ � ِ��ں’’

 ��ہ �۔
�� �� � � اور ا� �د�� �� � ��  �� � ا� �� � � � � �� � راوی و�
 ۔ِ� � �� و� �ے د�

د� � � � � وہ � �ر� � �رض � � ا� � � �� و�  ا��� � �� �� �  �
� �� � � �� � و� �� وا� �ت � � �ذؓ � �دت � � �� � د� �۔اس �  ��

� وا� � � و�ت �� � ۔�� �آؿ  � �وہ ھ ؁ ��۵وہ �ؼ � �� �  �� �ت � � �ذِؓ
 �وہ � � �� � �� را� � � � ��ػ از� �� �� � �وہ �ک � � آ� ��۔

�� � ��ں � � ا� �� � � � � اس � راو�ں � � � ا� � د�ی � � اس  و�
ز�دہ � �� � �ں � � وہ اؿ ��ں � � � � � � �� دراز � �ر� �  ں � ��� � �ؾ

اور اؿ � ا�دہ � � �۔� وہ ا�د� � � ر� �ی � اس د�ی � �� روا� � � � وہ 
 ۔� � اس ز� �� � � آ�ت ؐ � � � � ۔��� وہ � �ی �ی � � �ض �ر � آ�

� � ر� �ی �ور ��ت � � � ۔اس � آپؐ � �� � اور �رؐ � اس � � د� ��� � � 
�ا � آ�د ر� ۔��� ا� ا�د� � �د� اس � �� ا� � ۔اس � � � �� آ�رؐ � � � 

� � �ت ��  ��ؓا� � � ۔وہ � ِ�ا� � �� � ��ے �س � ز�دہ � � � اؿ �
 � ��ت � �۔ �گ اؿ � و�ت � رو� � اور � � � � آ�ی �� � � � آ�رِؐ
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� ��ہ � � ا� �� � � � �ػ � � اور اس � �� �و� � � �  ����ع  ��� 
� ۔�ػ � � �ؽ � � � �� �� � � ا�� � � � � اس � �� و �� � � � �  �ػ

�۔اس � � �� � �� �ت � � �� � � � ۔� � �� � ا� �� � �ڑے � �ا � اور 
� اور ا� �� � ا� آپ � اس � � �ا � ۔�� � ا� �ت �� � � � ا� �� � ا� � آ

� ۔�ػ ��ہ � �ؽ � �� � � � � �ض � � � ۔� �� � �� �� � �� � � � � 
 � �� � �ض � ا�� �� � ۔

� �� � � � �آؿ � � د�� � � �ا�ہ � ا�ع � � �ػ � اور � � ا ����ع 
�س  �� تِد�� �� ا�ؿ � �۔ا� � �ء � اس �� � �� �ار د� � � � ��ر � � ِ�و

 �� ر � � ۔� �� �ر� ذ� آ� � �ػ � ۔

� ��� �ھ�� ����� ا�� �� ��سٰ�� ا��ن �ةا�����ئ���ک �ا� ������� ������ �� �ر� ���
 ۔(�۷۸:�)ا���اف،

آپ � د� � اس �  � �� � �رے � �اؽ �� � � وہ � �� � � آپ
 �ػ و� �� �ے � ۔ � �ے رب � �س � ۔اس � اس و� �

� ز� � � � �ا �� وا� او�د � � � �� � ۔اس � �� �ار د� � �� ِاس�ء � 
 اس �آ� آ� � �ػ �۔ � � �

 (۔18:35ی)��ط�اخ�ٰ وزر��ۃو����ر�وازر
 ۔� � دو�ے � �� � ا�� �  ��اور

ِ� � �ا�ہ اور ا�ع � � �ػ � ں ۔� وہا� �ح �ء � اؿ ا�د� � � ��ع �ار د� � 
�  �تا�د� � � �د �� � � � � � �ؾ ا� � � � وہ � � � �� � ۔اس � � � �� 

 دوزخ � � � � �ػ � � ا� ا� � � �‘� � � ا� � � � دوزخ � �ت �� � � � �
 �۔

�� آ�ی � �ک � � � �ؾ ر�ؽ � �� �� �  اس��ع �� � ا� �� � � � 
ا� �� اس � � ا� ��ہ �ا �� � � � � �ار ‘� ۔� � �� � � � � ا� ا� ا� � �  �

ا� � ‘‘�ؿ � �� ��ں �� � اور اؿ � اس � � � �ت � د� � �� �۔ز�� �� � ۔� ز
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��ں � �� � و � � ا�ر � �در اور ا�� � و� �� � ا�ب و ��ت ِاؿ � �وہ
� �ص � � �� �� � ،� �ص �وہ � ا�ؾ � � � ،� �یٰ � �� � ��،� � ��

 ۔ (�20)و� �� �� ِا�د��س � �و� د� � � 

 
��ع ا�د� � �� � � �� � ا�ؽ اور �ا� �ر � � ۔� � ز�دہ � � اؿ � � 

�  )وا� �د ا�اػ �ے � اس � �� و� � � ۔� � ا� � �ح � ا� �� ِذ� �� �۔ � �
� � � اس � �آؿ �� � ا� ا� �ر�ں � �� � ِ( � ا�اػ� �ر � �ح ا�� � �

 (21)۔�� �� �ب �  سِؓا� ��ا� �� و� � � اؿ � 

 :� ا� ز� �ی � ��ع �� � �ؿ � � درج ذ� �ا� �ؿ � � ا�ذ
ا� �� �� � � � �ؾ �� � � وہ �� �� �ؿ � ر� � ۔  ��راوی � �� ا� � � 
ا� ا�ء � � � �  ،� �و� � � �� � � � � � �� � �س � �ا � � ا�ؾ ��� �

���ِ� � � � آج  ۔ � ��ر� � رو� �ا آ� � � و� �� � � � � � � � � � ر�ا �  �����
ا�د ��� �ؼ  �ں �� ��� � �� �� � �رے  سِؓا� �ِ� �� � �ت ۔� �ڑوں �

 �ے � �۔ � وہ � � � � ر� �� اور � �
� �ظ � �� � �� �ا� � آ� ۔� � � ��  ؾ�� او�ت � � ا�ر � � � 

� � اس � ا�ظ و �� دو�ں ر� اور � و اد� � � �ں ۔� �� اس � � ��ع  ا�ر� 
 � ا�ظ ��ے � � راوی اس �ت � د�ی �ے � � �� اس � روا� � � وہ آ�رؐ � 

ِ�۔ا�ر� �رت راوی �� � � ۔اس � � � ا�ؾ ؐ ا� ا�ب � اور ا� ا�ظ ار�د � ���۔
ا�ر� �رت � ر�� � � �� � ��ع �� �� ��� � ۔�ی ر�� � �ؽ � ��ع �� 

� �� � � � � � � "ا� � � ��ع �� � � � ۔‘‘�غ � �� � دو � وہ �ا دو� � ’’� ۔
ا� �وؽ آد� �� � �ے ’’۔� �� � ��ع � "� �ا دو� � اور �ا دو� �� � دو�

 ۔ "�د�ر ��
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��� � � ا�د�  � ��ا� و�اب � ا� ِ� � � ��ں � �� و���
اور ا� � د � �� �ر ��  ا� � ��ب ِ�ِاس و� ��۔ � �و� 

�۔� �ء اؿ � اس رو� � �ا ��� ا�ؿ � ��ت و�دات � ��  �� �
� �� اور اؿ � �رؐ � � �� �� � � � � � دا� �ٹ ��� وہ ا� �� 

� ��� � آپ � � �ٹ �� دوزخ � � � ۔� وہ � � � آپ � �ٹ 
اس � � � ��  ۔�۔� � �� ،�ا� �� اور � � �� �زی �

�ر�ں  �ا��ا�ں � و� � اس � �ؽ وہ ا�د� � � ا�ں � �آؿ �� � 
وہ  ۔س �ت � ا�اػ � �۔�ر و�ع �ح � ا� �� � �د او� �� �رے � 

اس � و� � �ؿ � �� � � �� � �ں � ا�ؾ ا� � � � اور ا� ا�ؼ � �زی 
� � � ِ�� �اس � �آؿ � ذوؼ �ؼ �ا  ،� � � � �آؿ � �ڑ د� �
  (17)۔� �ر�ں � �� � �� و� �

  

  :� �ِ�ِو� �� � اس � � و����  �ڈا� 

���ت � � �� � وہ ا�د� � � � �ء � � ز�� � � � ا�ار � � �ح و � 
�� � ا� � �ؽ �ب اور � و �ہ � � و� �� ر� � ۔�ث � ا�ا� � 

�ح � � ۔ا� د� وہ �� � �ی � در�ر � �� �ا ۔�ی � ا� �� �ؽ 
 (18)۔ ر� � اور اس � �� �� � � �� �

 :� � ��ِ�ڈا� 
اس � � � وا� �ر � � � �ی �� �� � � ر� � � �ث � ا�ا� 

ِ�ا ۔� د� � اس � � � �ش �� � � �وػ �� دا�
��(� )� ��وں � و�ج��ح ا��ِ�� �ػ � �� � �ڑا دوڑا� � �� � 

د � ۔� وہ � � � � � �  � �� د� ۔� �ی � �ث � دس �ار در� ا�ؾ
�ی � ۔اس � �� � ذ�  � �دت د� �ں � �ی �ی ا� �ی � ا��ؽ �

 (19)۔د��� � � دے 
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ا� �ؾ ،ز�ؿ ،و� � � � � � ا�ؾ � �ػ ر�ؿ اور �� داری �  و� �� � ا� ا� �

�ؽ � �ر � �� �� )� ��ں � �� � (� � �� و� � � � ا� �� �راض �� � � ِ�۔
� � ۔ا� �ح ا�ؾ ا�� ؒ � و� �زؽ �� � اور � �ش �� � � �ر� � و� �زؽ �ِ�� �

�� � اور ا�ؾ �� ؒ � �ػ ا�د� و� � � ۔�ؽ � �ر � � �� � �ی ا� � ا� � 
اور � �� � �ی ا� � ا� � �ا �� � � � ِا� � � � �ا �� وہ �ی ا� � �اغ � �۔

 (15)۔ �� � ۔وہ �ی ا� � � � ا� � � ز�دہ �ر ر�ں ��ادر� �
 

� �۔ �� �ػ �ا ��د ذرا� ِ� �� وا� ��ں � ا�ر � ر� �۔اؿو� �� � � ا�
اؿ � �ب ِ� �� � د�ڑ� �ر �ر � رو� ر� اورواہ واہ � � ��اؿ � و� � � � � �گ �� � 

داد د� ۔اس � � �� �� � � � ا�د� و� �� ،�� اور � �ت � ��ں � �� ۔ا� 
� �� �� �  � � ا�د �د � �� � � ا�د� و� �� � � اؿِ� �� �� وا� وا�

ِ:� � �‘‘�و� � ا��’’�ر �ث ا� � ا� �ب � د�۔
و� �� � دو�ا � ا�� � � � �گ � ۔وہ �اؾ � ا� �ػ �� �� �� 
� ۔اس � � � � � �� اور � �� اؿ � �د �� � ��ں � �ب 
�� � ۔�اؾ ا�س � � �دت � � � � اؿ � � و �� �رج از � اور 

 (16)۔��ز و �از �ا �� وا� ا�د� �� �� ر� وہ � � � ر�  دؽ �
  

ِ� ا� �� � �� � �� ا�د� و� �و�روں��  اور� ��  �� و �� �ا� 
� � � �آؿ �ؼ � وہ �� ا� �ح � �� � �ز � ر� �� �ے � اس � �ز � ��۔ ��۔
 � �۔

  

 :ڈا�� �� اس � � و�� � � �
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 � ز�دہ �ش � �و�د � ا� �� � ا� � � � � �ارج � و� � �۔ا�
� � � � ا� �ر� � �ؾ � � � �اب اور و�ع �ار د�� �ح ���ت 

 (۔�14۔)
 

ا� �� � �� � ا�ر �� � اس � �� � �� و� � � ۔اؿ � وہ �ء � �� � � 
ز�دہ � اس � � � � ر� � � �س اور �� ا�د� و� � � ا� � � د�ع �� ۔ا� �ء 

را� � �ص ا� د� � ۔اؿ �ء � �ت ��ع ا�د� � �� � ۔اؿ ��ں � ا�ں � ا� 
 � �� �ب � د�صلى الله عليه وسلمِ��ت اور ا�د� � �� � � � د� �۔� ��ت � � ا� ��ت � � 

و�� � اؿ � �� اور �� � � و� � � ِ� ۔� ا�د� اؿ � ا� و� �دہ � اور � ا�د�
 ۔ا� ا�د� � � ا�اؽ �ء � �� � �ؾ �� � ۔� وہ ا� ا�د� � � � �ؿ � �� ۔

 
و� �� � ا� ا� � ز�� � � ۔ز�� � �اد � � � ا�ؾ � ا� د� و �� اور ر�� 

ا� ،�� �� د� ��۔ز�د� � د� � � ِ�رت � � �ِ���� اورو�� � ا�ر � 
�� � � � ا�� � اور � � � � اور �اؾ � ��  � ��� � و�  �ؾ� اِدا� � �
۔ ز�د� � �� و ا�ؼ، �ؽ و �اؾ اور � � � �دہ �ار ا�د� و� � �۔اؿ � و� � ا�د�

�ر و�� � �ا�� � ا� ا��ء ،�ؿ � �ؿ �ی اور � � � �ب �ص �ر � �� ذ� 
 �۔
� � �ء � � ز�د� � �� �ہ �س � � ا� � �� �وع � د� ۔� �ی �  �س� 

اؿ � �� و�د� � � ا� �ص � �� �۔اس � اؿ � ��ں � �ش � اور اؿ � ��ر �۔ � 
� �� � ا�اػ � � �اؾ ا�س � ��د � ۔ا� �ح �ی � �� ا� ز�� � � ا�د� و

� ا�� ا��ء� ا� � � و� �ر � ا�د� و� �� � ا�اػ � ۔اؿ ا�د� � ِ�رز��
� �  � � ۔�� � �ر � اؿ � � ا�د� ذ� � درج � �ِ� �ؽ �ار د� � �۔ِ�ؽ � �اؾ اور �اؾ

 �"ا� �ح � �� � ِر�۔�ا ‘‘�ا’’�ہ ر� � � اور ‘‘ب’’� ا� � �وػ � �ا � � �� � "
 و�ہ و�ہ۔۔"��رت �ے � �� د� �دت �"� �� � �۔ "� �ض � دوا �
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ا� � راوی � ا� �� � �ا �ٹ � ار�ب � � وہ �� �دا� �� � اور اس � 
� اور ا� �� � � � � � وہ � � � �وح � �و�ت �دود�ار دی �� 

 (11)۔ �ار �� � اور اس � روا� � �ؽ � � �� �

 
�ا۔�ت �ؓ � دور �� � ��ں � آ� � �ا�ں � ا� ِھ �41ِو� �� � آ�ز
� د� ۔�� � � � �� و�� � �ب � و� �� � آ�ز �ا ۔ا� � � ��ں � � 

� � � � �ت � ؓ � �� � ا�د� و� �� �وع �۔ا� � ا�� � �رح ا� ا� ا�� 
ِ�� � ا�د� و� �۔۔اس � � ا� � � � �� ��ں � ا� � � ِ� � � � �

 (12)۔�اؼ � �ز� ��ع ا�د� � آ��ہ �
� صلى الله عليه وسلمِ� ز�� � � � � ،ا� � آپ صلى الله عليه وسلم� ��ں � � � � � � و� �� � آ�ز آپ 

� ا� �ب ا�� وہ روا� � � ا� �ی ِ�ٹ �� وا� � �� � �ار د� �۔اس � د� ا� او�
 (13)ِ-ِ� �ت ��ہؓ � روا� � �

 
�ت � ؓ� دور � ��ں � در�ؿ �� ا��ت �ا � � ۔اؿ ا��ت � �� ر� ا�ر 

�زی � �� �� ا�ا� �� ۔�ؿ � �ے ��ں ا� �،ا� � اور �ارج �  ��� � � � 
ا� �� � �آؿ و � � �� �� � � د�� � �ش �� � �۔� � ِ� � � ۔� ��

۔�آؿ �� �ں � �ظ � �آؿ � � � � � � � � �� ا�د� � � �� �� � �
� � ��ں � ِاور �ؿ اس � روا� و �وت � �وػ � ،اس � �آؿ � و� �� � �۔

ا� ا�ر وآراء � �� � ا�د� و� � ۔� � ا� � � � � ،� ��ء � ا� اور�ء � �س 
� و� � ۔�ػ �ت �ؓ اور ا� � ��� � � �� ا�د� و� � �۔ � � � ا�د

  �ؾ �� � � �ارج � ا�د� و� � � ۔

 ڈا� � �� � �



 (�ِوِا�بِ�رػ،)ِ��ِو�
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ا�ار ِ�گِدہ �� ا� �دات � �ػ د� �۔� �گ �� � �د � �� روا�ت �ؿ ���۔�ز�
� �ا� � �� � ا�ر �� � ۔اؿ � اس �ا� � �� � � � �� � ��� ا� � اور اؿ � 

(۔�7ری � ��ں � آ�ہ �� � ۔ )

 � ا� او� ارادے � �� �ٹصلى الله عليه وسلمِ� �ٹ �� � ۔آپ  صلى الله عليه وسلم�روا�  ���� � و� 
 :�صلى الله عليه وسلمِ�� وا� � �� � � �ار د� ۔ار�د �ی 

 (8) ����ذب���������ا�������ا�����ہ����ا���ر
 � �� � ��ؿ �� � �ٹ �� � وہ ا� �� � � � �۔

� �ٹ �� � �ا �ہ �� �ٹ �� وا� �ا� صلى الله عليه وسلمِ��� � � ر�ؽ ا�  ���� � 
ا�ؾ �ری ؒ ا� � � � �ا د� اور ا� � �� � � � ڈا� � �ا �� �� � ِ� �� �۔

 د� � ۔ا� � ؒ �ؿ �� � � �� ��ع ۔ا� �ح ا� �� � ��ع � � �ؿ �� � �
�� � �ؿ �� � �اؾ �ار د� � � � ۔ �ں ��ں � آ�ہ �� � � ��ع �� � �ؿ � 

 (۔��9 � )
  :ا� � �� � �ڈ

��ع � ا�� اور وا� � � � ��ع � �� � �ں � اس � �ر � � � 
�� � �� ۔ا� اس � وا� اس � �� � � � �� �� � ۔۔��ع 
ِروا� � �رے � � �� � د� �� � وہ ��ع � � ا� �� � � �۔

ِ� � �۔ا� ا�ت و� � � � و � � � � ا�ر � اس � ��ع 
�از � � � اس � � �� � �� � � اس � � �� � � اور � � 

� اس � ��ع �� وا� � �� � اور اس �رت � وہ �� ِ� �ؿ � د� �� �
 ذ� �� � � �� � � �� � اس � �� � �‘‘��ع  ��’’ِ� ر� � ۔�

 (10)ِ۔وروا� �اؾ � � � � �� � � اس � �
 ا�ؾ �ویؒ وا� � � �ؿ �� �� � � � �� � � �



 ۱:، �رہ۱:�،۲۰۱۸)�ؾ� ا�� � � و � �( �ؿ  ا��ؼِ
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س ِ� �ػ � � �� �ت � روا� � � اصلى الله عليه وسلمِراوی � � � � ا� � �ک 
 ۔ �� � ��ع � �� �

 (4)�����ا����ع�ھ��ا����ق�ا��ذوب����رس�ل�ا�����ا�����ه�وس�م�
� صلى الله عليه وسلمِ�� ��ع اس �� � � �� � � راوی � ا� �س � � � آ�ر "

 ۔"�ػ �ب � د� � 
  :ا� �زی � �

  (5)ا���ل�����م�ا�ه�����ع������ض و������ث�را��ه����ف�ا����ل�او
وہ  � �� � �رے � د� � � � ا�ؽ � � �ػ � � �ؿ � �"

ِ"��� �۔
 :��ع � �� � �� �� � � ��� ��  ڈا�

وہ � � �� �� آد� � � �ٹ �ٹ ر�ؽ اؐ� � �� �ب �  ����ع "
�ؾ �ر � وا� � �ػ � �� � اور اس � ا�ظ اور � � �  دے ۔� �وٹ

ا� و� �� � � �� دو�ا � � �� �  ا� وا��ت �� � ۔� 
اور�آپ ؐ � �� �� �ب ا� ر�ؽ ا� � � � ا� �� � � � � 

ِ(6)"،�� ا�اؽ � �� اور �� � �ب � د� �� �۔

 
�د� � و� �� � ۔اس �وہ � � � �ؾ �ت �ا ِا� ��ں � �وہ �ِو�� � �اد

� �ب �� صلى الله عليه وسلمِ� آ�ہ �� د� � ۔� �وہ �ٹ اور �زی � ذر� ا�د� � � � �ؾ صلى الله عليه وسلمِ� 
� اس �وہ � � � � صلى الله عليه وسلمِ� ۔ � �ؿ � � اس � آ�وا�اد �اؿ ا�د� � � � � �۔آپ 

��۔اؿ و�� � � ا�ؾ �ں � ،� � � � ز�دہ �ؿ �� وا� وہ وا� �ں � � ز� �
 � �ب � ا�د� و� �� � ۔� �گ ا� �دہ �ں � � �� و� � � � �اب � ا� ر� �۔

 �� � اور اؿ � ا�د� � �ؽ �� � ۔� �اؾ ا�س اؿ � ��ی �� � � � اؿ � �ت اور �
�گ � �� � � � �وا� �� �، اس � � ا�د� �ؿ �� �۔� �گ � ا�د� �� � 
ر� اس � � � ارادے � �ٹ �� �۔� �دؽ اور �� � �� � �ور �� � �� ���۔ 
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(Waḍ′-e-ḥadīth, Introduction, Reasons & Books) 

 ��ِار�ِ*
ABSTRACT 

To recognize the sayings of Holy Prophet (صلى الله عليه وسلم), experts of Hadith have 
divided these into various kinds. From these kinds one is ''Muzoo''. Muzoo 
means false, untrue, forged hadith that is not saying of Holy Prophet (صلى الله عليه وسلم) 
and the sayings of another person charged to the Holy Prophet PBUH .There 
are so many causes and signs of this forgery. The experts of hadith have 
informed the ummah about these causes and signs. In this wat they separated 
these forge sayings of the Holy Prophet. They wrote the books which 
consists on these fake hadiths to aware the people .With these efforts they 
performed a very important role in protection of Hadiths. Allah bless them 
the best reward. 

For this purpose innitally the books have been written in Arabic language 
and after that in other languages. In Urdu language it is difficult for us to 
recommend a single book that covers all the aspects of this above emntioed 
topic. So it was requirement to write shortly and comprehensively and 
necessary to present the litreture review on those efforts which was done by 
Muhadithein. 

Key Words: Seerat, Hadith, Muzoo, Kinds of Hadith, Scope.  
 

�� ا� ِ�� � � و� ا�ء � ا� �ؽ � اور و� � � ا�ط،�اوٹ اور �وری � 
 (�1۔)اس � اس � � �ؾ ر� ‘روا� � در� �� �ا اور � �ا �� � 

ٰ��� ۃ ا�� ’’� � �ؿ � ا�ری ا�وػ � � �ری ا� �ب  ِ��� �ِ�‘‘��ۃ ا�� �ح ���
 (2) ا����عوھ�ا�������ذب�ا��اوی���ا���ث�ا����ی�ھ��‘�����م�ا�ول�

 �� � ا�� �ؾ � � � ��ع � �� اس �ح � �

�ف����م�ھ��ا�������م������و��ل�ھ��������ا��ا��س�ل����ا���������وس�م�اخ�����ذ����
 (3) ا����ع

                                                           
 � ا� ڈی �� ،� ا��ا� ا�� ��ر� ا�ؾ آ�د، �ار �ر� �� ��� �� ��ا�  *
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 � �� �ؿِ�ۺ�بۺاسۺ�حۺِا�ۺوہ �� � آ�ں ا� � �� اس � ฀د � � ��ں �۔�
اورۺر�ؾۺورواجۺ�ۺ�ۺ�ھۺ� � �� �ِ�� و �ک و�ں �ے � �ں �ؾ � �� اس �
ۺ��و�شۺ�ۺا�حۺ��،�وا�ۺ�زۺ��تۺِ۔� ��ۺ�ۺ�واؿۺ��ۺ،�ابۺ��ۺاورۺ��ۺِاورۺ���

 � ا��ؽ و�ؽ ا� آ�۔�ؽ رو� � ��ِ�ۺ�ۺ�اتۺ�ۺ��یۺ�ۺاورۺ��ۺا��تۺ�ۺ�ذۺ�ا۔
 �� �وا� ا������دِ � �ۺا�اءۺ�ا۔�ۺاورۺ��ۺ�ۺ��ۺِ�ا۔ �ار �� � � ا�ع ،ۺاور�� � �ا�
 � � �� � �ت � � � �ر�ر ���، �دِ �ت � � ��� �دِ ذوا�ر ���
 � �� � ��ات � �� وا� ا� �ویدِ � ا� ا� ��� �۔ �� �و � اب و�ں
 � � � � �ر�ر � � ��� وہ ،� � � �اح � و�ر�ر �� � ھ۱۳۱۲ � �ں
 � � ا�ؼ � ا� � � ��۔ ا�ؿ ر� � �� � ฀د � �ت ا�،ۺ�ا ا�ؼ � �� �
 � � �� اس ۔.��� � �د �ت � راہ �� اور � ،ا� � �ؿ �ؾ �ا� � �
 � �وں ۔� �� �� � � � ��ں � ��� � �ؾ وہ � �،��ں ا�ع �� � ا�
ِ � آ��ں �اروں  �ک � ز�� � و�ر � آ�۔ �� �� � �� � آپ اور � � � آپد
 �ۺ� اورۺ�ا � � �ں � � ��ں �ػ � ا� � �� اس �۔ � و�رع � اور �
ِ ��۔ ا�ؾ �ش � �و

ِ�ۺا�ۺ�دۺ�ۺ�ا�ۺ�تۺ�ۺ��ۺ�ۺرو�ۺ�ۺ�رجۺذ�ۺ�ر�تۺ�ۺ�ۺ��ۺ�:
ۺۺۺز��ۺِ�ۺا�ۺ�دۺ�ۺ��ۺ�ِ�اؾۺاورۺ��صۺ� ۺ�ۺ�ۺذ�ںۺ�ِ�ءۺوۺ��زۺ�ۺ��ۺ�ۺوہ .1 ۺۺ ۺۺ ا�ہ� ۺۺ

ِ�رۺ�ڈؽۺ�ۺ��۔ر�ؽۺ�ۺرو�ۺ�ۺ
�ۺ�ۺا�ۺ�ۺاسۺ�حۺ�طۺ��ۺ�ۺ�تۺ�او�یۺ�ۺِ��یۺا�بۺ�ۺا�رۺ��ۺ�ۺ��ۺا� .2

ِ�وؽۺ�۔
ِ�ۺ��ۺ�ۺ�رۺ�ۺر�۔ِصلى الله عليه وسلم��ۺ��ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺر�ؽ .3
ِ�ا�ۺ�ۺ�ۺ��۔ِۺ��ۺ��ِ�ۺ�ں،��ۺ�ۺا�ِ��تۺ�ۺ�رۺ� .4
 �ۺ��ۺ��۔ِوۺ��ۺ��ؿِ�ۺا�ۺ�دۺ�ۺ�تۺ�ۺا�ۺ�ۺا��ت .5

ِ  
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��ۺ���ۺاورۺ�ۺ�ۺِ�وہۺ��ےۺ�ۺا�ۺز��ۺ�ِ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺاسِ�ۺورۺ�ا�ۺ�ِ�ۺ��ۺ�ۺ�
اورۺاسۺ�وہۺ�ۺِا�ۺا�ۺ��ۺاورۺ�وۺ��ںۺ�ۺ�اہۺآ�ِا�ۺ�ۺ�ۺو�ۺ��ی۔�ۺآ��ۺ�ۺا�ۺ��ؿِز��

�ۺ�را�ۺ��ۺ�ۺ�اۺ۔آپۺ�ۺِ��ۺ�ۺ�ۺ��ۺ�۔ا�ۺ��ۺ�ۺ��دِ�ۺاؿۺ��ۺ��ۺ�۔�تۺ�دۺ
��ۺ�ۺِر�ءۺ�ۺآپۺ�ۺ�اہۺ�۔ا�ۺ�ۺورۺ��ؿۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�یۺ�ۺاسۺ�ۺ�ؽۺ�ۺ��ۺ�ؽۺ�ۺاورۺ��

� ل
�
ۺ�ِ�ۺ��ۺ��۔ا سۺو�ۺاسۺ��ؿۺ�ۺ�ۺ�ۺ� ۺا�ۺ��� ۺ�ۺ��ۺا�ا� ۺ�ۺاسۺ�ۺ��ۺ�۔وہ

ِ ۺ�ۺ��ۺ��ۺ�ۺۺ��یۺا�ۺ��ؿۺ�ۺ�وا�۔�ۺ�ۺ�ۺ��ۺاؿۺ�ۺ�ۺا�ۺ�ِ��۔آپد ۺا�ا�ۺ�ۺ��د
ۺ��تۺ�شۺ�ۺاورۺ� �ہۺا��دۺِ��،�ِ،ۺ��ؿۺا�ۺ�و�یۺ�ۺورۺ��ؿ��ۺ��ۺاورۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ؾ 

ِ۔�65ۺ�ۺا�ۺ��ںۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ِ�ۺ�اہِ��ۺ��ۺ�،�تۺ�ۺ��ۺ�ۺ�
ۺا�ۺ�ؿۺا�ۺ�و�ےۺ�ۺ��ۺ�ۺ��کۺ رزؼۺا�ۺ��ۺ�ۺ�ۺاورۺا�ؿۺ�۔�وا�ۺ��ۺ�ۺز� 
ۺ��،��ۺ�ۺ�ۺا�ۺ� ۺ��ۺ�۔�ۺ��ںۺ�ۺ�� ۺ�ۺ�� ۺ�� ۺ�ا ۺ� ۺ�ۺۺ�ۺ�ۺاور �

ۺ�ۺ ۺ�ۺا�ۺ�ء �۔�ۺ��ںۺ�ۺ�یۺ�ۺ��ۺ��ۺاورۺ�ےۺ�ۺ��ۺ�ۺ��کۺ�۔�ۺ��د
ِِ۔��ۺذ�ۺ�اریۺ��ۺ�ۺاؿۺ�و�تۺ�ۺ��ۺ�وا�

ۺ�ۺ���ۺ�تۺ�ۺ�ء،�ۺاورۺ��ا�ۺ�ۺ��یۺ�ۺ��ۺ�۔ا�ؾۺاسۺ�ۺ�ِ��ۺا�ۺؾ
�ۺ�ۺزواؽۺۺ��ں�ؽۺ�ۺ�ۺ�حۺ�ۺ��ہۺرا�ۺ��ۺ��ۺ�ۺ�ۺاسۺ�ۺا�اطۺوۺ��ۺ�ۺرواۺ�ۺر�۔

ۺ��ۺ�ۺ�رۺ�ۺ�ۺ�۔�ۺۺر��ۺ�ۺ��ہۺ ۺآ�ؾۺ�ۺ��ںۺ�ۺ�رۺ�ۺز��ہۺ���ںۺ�ۺرواجۺِا�اطۺو �ؽۺو
��یۺ�ۺز��ۺ�ار�ۺاورۺاؿۺِ��یۺ��ۺاورۺ��ۺ�ر�ۺ��یۺ�ۺ�ۺ�ا�ۺ�رتۺ�ۺِ�۔�ۺاو�ت
�ۺ�ۺؾۺِ��ۺ�ۺ�بۺ�ۺ�ۺ��۔�ۺاو�تۺا�ۺ�ۺ�وۺ�ںۺ�ۺ��یۺ�ۺ�۔ِ�ۺ��ۺوا�ۺاو��ۺ�

ۺا�ؾۺ�ۺ�وت ۺ�ۺ��ۺ�ا�ۺا��ت  �ۺوۺروزۺ�ۺِ�ۺر�ءۺ�ۺ�اۺ�تۺ�ۺاورۺاؿِ�ۺ�سۺ�ِا�ؽ 
�ابۺ�رۺآ��ۺ��ۺِ�ۺآ�۔ۺرا��ۺراہ ۺۺء�ۺ�ۺاؿۺ���ںۺ�ۺ��ۺ�ۺ���۔�اؾۺ�ۺ�اؾ،ا�ا

�رۺ��اریۺ�ۺر�ۺ��ۺ�حۺ�ۺِ�ۺ��ۺ�ابۺ�رزۺا�و�ۺ�ۺا�ۺ�ؾۺ�ۺ�رۺ��ںۺر�ۺاورۺ��ںۺ�
ِ۔66ا�زتۺ�ی
     
ِ �ش ا� � ��� � � و �ک � �� ا�� � �� �  � �� � �ڑے۔آپد
 � زارِوِ�� � ��ابِو ��ِوا��ں �ہ و آب � �اۺ�ر � �ں �، � � ر�ا�  �ؽ
 � ��ہ � وا�ں �� � ازؽ،روزِ  � �� � � ��� � ا�ر � وا� � �آپۺ�۔
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۔ � �� �س � �ا�� �ہ �ے � �ِ�� �ا � ۔� �  ��� و ا��دِ �ہِآپۺ� ���
دِ
�
ِ ۔�60 � � � �وں �ِ �ا���

 � �ر�ر �، � ، �� �س � � ا� اور ��� ارا�ہ � ا�� � � ฀د� � �ت
 � � � �ؿ � � � � ��� ا ز� �ِ��ا�ے � � ا� � ط�ۺ� �ا�۔ �ط
 �� �� �ں �رے وہ � ��ِ�� � � ،� � � �ِ� ا � ارا�ہ �را � � ا�ا� � �
 �ا�دِ ��� � ��� �ؿ � ۔� �� � ا� � �و�، � � �ؽ �س �رے � ر� �� �
ِ�۔ �ِۺ�ا��د و�ِ��ی � � ฀داور ا�� �ہ � �� �،

 ��ں �ی۔ � �ا �� � � � ��ں � �و�ؿ � �� و �ِاس �ِ�د �ت
ۺ � ۺۺ��  ا�ِوار ��ا� �گ � �� �� � � آ�۔ و� � ا�ا� � � �� �وکو

ۺا�ِ��� �۔ِ� �ِ�� اس � � ��ا��
�
ِِِ۔ آ� � ��ر � آپِ� �� �ا���

ۺ ا�� �ہ  ا�� � �� اور ا�� و� ��ی �، ا� �ۺ� � �ں �رے � آ� � �฀د
����ۺ� � � �� � � ڈ�� و�ہ �

ِ آ�� �� ۔�61 � � �ار � �ں � �ٹ �ھۺ���� ۺآپد
 ھ ۱۲۳۶ �ر� آ�ی � �اؽ ر�ء ا� ฀د�  آپ ۔�62 � �ر � � � � � ا��ءِوۺء�ۺا�ا
ۺ�ز �� � آ��ں � �ر � ِ و� � روا� ��۔ �ؾ   � �� � ��ی �زؿ ا�ِ�ۺآپد
 ��ا اور ��� � � ��ء � �� را� � �� ا� �۔ رو� � �� �س � � �
ۺ�آ �۔ � �� و �� �را � ا� اے � � �� �ر � �� ربِ�  �ں � ارا� �ِ�� پد
 �اؽِ�ِ� � � � �� � ��� � � � � �یِ� اور ا� � �� ���۔ و� �� � �
ِ۔�63 �� �� ��وری � � �ا � راہ زا�ِ  �س �رے ا� �ے �

ۺ�ۺ �ۺ��دۺ�ۺز��ۺ�ۺ��ںۺ�ۺا��ۺ��ۺ�ۺ��ا�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ۔�ابۺ��ۺ�ۺو�ۺ�ؾۺ�ۺ�ۺآپد
 ฀ ۺ�ۺ�ءۺ�ۺ��ںۺ�ۺاسۺو�ۺ�ۺروکۺ�ۺ�۔� ۺ ��ںۺِ�ۺ�ۺ�وراؿۺ�ۺآپۺ�ۺ�ۺ��ا�ۺاورۺآپد

�ۺا�ۺ�ۺا�ۺ�ۺ�ۺاسۺ��ۺاؿۺ�ۺ�ابۺِۺ�اروںۺ��ۺ�ابۺ�ۺ��ۺ�۔�ابۺ�ۺ�ِ�ۺ�ۺ�
��ںۺ�ۺ�ابۺ�ۺا�ۺ��ۺ�ۺ�ۺابۺِ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ��ۺاسۺ�ۺ�ۺاسۺ�رۺ�ۺ��دۺ�ۺ�ۺآ�ۺ�ۺ�

ِِ��تۺوۺار��ۺ�ۺ�و�ۺ�ۺ�ػۺ�ۺ�ِ۔�تۺ�دۺ�64اؿۺ�ۺ�ػۺ��ۺرخۺ�ۺ�ۺ�� � �ۺ�ۺا�ا�ۺۺز�ۺ�ۺ�ل



ۺا��ۺ�ۺ�ۺوۺ�ۺ�(ۺ�ؿۺ ا��ؼ  ۱:،ۺ�رہ۱:�،۲۰۱۸)�ؾ 

34 

�بۺ�ا�ۺ�آؿۺ�ۺ�ۺ�ضۺ��اتۺ�ۺ�یۺ�ۺآ�ۺ�۔�زۺ�ۺ���ۺ�ۺذر�ۺ��ۺ�ۺ�۔ار��ۺ�ریۺ
َ�ْ�َ�حَ ِ��ۺ�: ِ��ُ�ْ�نَ ا�هِ�ْ�َ�  َ�ْ� ا� �ۺ��ۺ�ۺ�ۺ�زۺ�ۺ��ۺِ�و�ےۺ�ؾۺ�53ِ۔خَ�شُِ�ْ�نَ  صََ�ِ��ْ  ِ�ْ  ��اْ�ُ��ْ�
�ۺز�ۃۺ�ۺو��ۺ�ۺصلى الله عليه وسلمِز�ۃۺ�ۺ��ۺ�ںۺ�ۺآ�ۺاورۺر�ؽۺا��54ِۺ��ںۺ�ۺرو�ۺ�۔اورۺ�ا�ۺ

ۺز�ۃۺ�ۺ�ػۺ��ۺ�۔ ا�ؾۺ�ۺ��یۺار�ؿۺ�ۺ�ۺا�ۺۺ�ِ�ۺ�ؽۺ�رۺ���۔��ۺا�ؓۺ�ۺ�� 
ى ا��ه�سِ ِ�ج� اْ��َ�ْ�ِ� َ�ِ� اْ�َ��َ�عَ إِ�َْ�ِ� وَِ�هِ َ��َ �ۺاسۺ�حۺ�ؿۺ�ۺ�:�۔�آؿۺ�ۺ�ۺاسۺ�ۺ��ۺ

َ�ْ� َ�جه ِ�هِ �َ�َ�ْ� �َ�ْ�ُ�ْ�، وََ�ْ �َ�ْ�ُ�ْ�، رََ�َ� َ��َ�ْ�مِ  اسۺ�ۺ�ۺ�ۺار��ۺ���:ۺ�صلى الله عليه وسلمِ�ۺ��ِ۔55 َ�ِ���� 
�کۺ���ۺ�ۺ�ۺ�ۺوہۺ�ۺِا�ِ�ۺ�ۺ�ۺر�ۺاورۺ�ؼۺ�ۺ�کۺ�ۺوہۺا�ؿۺ�ۺ��ںۺ��ۺ56ِ وََ�َ�ْ�ُ� أُ���ُ 
اورۺِروزہِ�ۺ�ۺ�زِ��ںۺ�ۺ��ۺ��ۺاسۺ�رۺ�ۺ�ِاورۺ�وا�ۺ��ۺ�ۺ�ِ�ۺزواؽ۔�ؿۺ�ۺ�ۺ�
�۔ۺا�ۺاورۺ�ۺۺ�ۺ��یۺ�ا�ۺ�ۺ�ۺ�ػۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�رتۺ�رتۺاورۺ�ۺ�ۺ�ۺ��ۺ

�ۺ�زۺ:تۺ�ۺاو�تۺ�ںۺ�ۺ�ۺ��ۺ�ۺا�ۺ��ۺ�ۺ�زۺ�ۺ��تۺ��ۺ�ۺ�ۺ�ؾۺ�اؤںۺ�ۺ�أۺر�ؽۺا�ۺ�
��رۺ�ۺ�ۺ�ۺ��ۺ�ۺ�ػۺ�ۺاورۺ�بۺِآ�۔ِ�ۺ�ۺاورۺ�ۺروزہۺ��ۺ��ۺ�ِ�ۺ�ۺ�)ا�ۺا��(ۺ�

ۺ�ۺِ�ۺ�ۺاورۺ�ۺ�ۺ��ۺاذاؿۺ� ا�ۺ��ۺ�ۺ�ۺ�۔���ۺ�ا�ۺ�ۺ��ریۺ�تۺ�ۺ��د
ۺ�ۺاسۺ��ۺ�ۺا�ءۺ�ۺا�ۺآپۺ� ۺ�ۺ�ۺاذاؿۺوۺ�زۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺِ��ۺ�ۺ۔ا�ۺ��ۺ��ۺ�،آپد آپد

ۺ�ۺ���ۺ� ۺ�ۺر�ء�ۺ�ۺ�ۺ�تۺ�دِر�ۺ�ۺ�ۺآپد �ۺ�ںۺ�ۺ�ںۺِ�اسۺ�ِۺ�ۺ�ۺ�ۺاورۺآپد
 �ِ� � � � ���ِو � � �� ا�ر � � � �ِز�� وہ �ی ���۔�57ریۺر�
 ا�ؾ ار�ؿ � � ۔� � � � � رو �� �ی � � ��وں �ی اور �یِ�� �� � اس
 اور � � ا� � را�ِ�� �ِ� �ر � ا�ار � اور �و�ں � �ء �۔ ر� ا� � �
 �� � 58ِوَِ�هِ َ�َ�ى ا��ه�سِ ِ�ج� اْ��َ�ْ�ِ� َ�ِ� اْ�َ��َ�عَ إِ�َْ�ِ� َ�ِ����  ا� � ��ِ� �ر � �ر�ؿ
 �59 َ�ُ�َ��ُِّ� ا�هُ �َ�ْ���� إِ�ه َ�� آَ�َ��وا� �� ا� اور � �� �� � اس � �ِا� �ا �
ِ�ا� � �� � � � � رہ �ِ� �وک ا�ا� � � � �� � �و�ت � اؿ �۔ �� ��
 �� اس ฀د�  آپ �ا � ��� � � � �� ا�� �ِ�� ا� �� � ฀د  � �ت �۔
ِ�� �رِا�ء ا� � ا�� �ِ� �ار �� � � � ز�� اس۔ � ا�ؽ �� � ��
 ا� � �� �ِ�� �یِ� � ��ِ�ؾ � � � �ءِ� �۔ � � �ؿِ� �اب � اس
دِِ��� �ء ��ر � �د

�
 �� � �� ��ِ� �� � اس �ِ�د ا�� �ہ ��� ،�ا���
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ِ � اس � � �ؾِ� � � � � ۺ� ��� اور ر�ا� ا� �ؾ ا� � آپد
�
 � �� � ��� �ا���

 � ا�ؿ و �� � آ� � � ا�� � � � � ��ں � ��ں وہ ا� � � ا� �� �
ۺ�ۺر� � � �ؾ � � �ؾ � � �و�ے وہ � �� � � � � � � � آ��۔اوّؽ � �
 ؾۺ�ۺ�� � � � رؤ� �ؾ � � ا� �ؿ �� � � �وؾِ��۔ � � � � �و�ا �
ِ�۔ �� �س ذ� � اس اور �� � �ؽ ��ت � ��ءِا�اء � � �ؾ �۔ ر� �
ِ�۔ �� �ا�ی اور �ی � اس ،� � � �� �رےِ�، �� � �� � � � �رؾ
ۺ� ���

�
 �ا� � ا� � � ��� و� � �� و�ش ا�� �شِروا�، ا� � �وات و ا�ت �ا���
ِ � � از ،� � �� � �ؾ ا�� �� � �ں �گ وہِ��۔ � � آ�ؤں �ۺۺ � � آپد
ِ اور ِ۔��49 �� �� � �� � آپد

 
�وہۺوہۺ�ۺ�ۺ��ۺر�ؾۺاورۺِ�تۺ�ۺ�ۺآ�ۺ�ۺ�ۺ��ۺ�ۺ�وہۺ�ۺ�ۺ��ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺا�

ِا�ۺا�ۺ�ۺ�ػۺ�بۺ��ۺ�بۺ�را�ۺو�ؽۺ��۔ِ�ۺ��ۺ��ۺ،ۺرات�ۺ�ِ��ۺ�ۺ�بۺ���
ِ۔ا�رۺاورۺر�ؿۺ�ۺ�ۺ��ںۺ�ۺ�ںۺ�ۺ�ضۺ�ۺ�ۺ�وا�ۺ�ۺ��ۺ��ۺ�ۺۺ�ؽ�ۺاؿۺ�ۺ�ۺز��ہۺ

ۺ� ۺ� ۺ�ۺب�آؿۺ�ۺ�ۺاسۺ�وہ ۺ���:��ۺ�ؿ �َ�َ�ْ�لٌ �ِ�هِ��َ� َ�ْ��ُ�ُ��نَ اْ�ِ�َ��بَ ِ�َْ�ِ��ِ�ْ� �هُ  ۔ار��
ِ۔���50 �َِ���� �َ�َ�ْ�لٌ َ�ُْ� ِ�ه� َ��َ�َ�ْ� أَْ�ِ��ِ�ْ� وَوَْ�لٌ َ�ُْ� ِ�ه� َ�ْ�ِ�ُ��نَ �َ�ُ��ُ��نَ َ�َ�ا ِ�ْ� ِ�ْ�ِ� ا�هِ �َِ�ْ��َ�ُ�وا �ِِ� �ََ 

�ۺ�وراؿۺ�ۺ�ۺا�ۺ�تۺ��ۺ�ۺ �رس�ۺ�ۺۺ�۔ۺ�تۺ�د51ِِار�� �� دون �ِ�آؿۺ�ۺ�ۺا�ۺ�
 ۔� �� � ا� � ��  � � � آ�� � � � � ���ں اور � �ی �ۺ�ں
ِِاور �ہ � � ا�ؾ ار�ؿ ا�� � آ��ی  � �ا� �ی ا� �ا� � اس �۔ �ۃِوۺ�ؾِ�رک 
 � اور � �� �ا� � �� �ِ�ز وِ�ر � �ر �� �� ا� � � وہ � ��� �ں
 روزے � �� � � � ��ت � وہ ا� اور �� � �وا� � � � �ۃِ�ک � اؿ ��
 اور �� � �رہ � اس ��� �ر �و � �ی �� �� � �ی �� �ِ�� �� � � ر�
ِآ � �ا � � اسِ� ฀د�ِ� �ت ��۔ �ے �وا� � �� � اؿ �� �  �ِ�� � � پد
 ��ت � � و �ر � �ت � �� و �آؿِ۔�ۺ��ۺ�ۺروز�رۺ�ۺ�رۺ�ۺ�ۺآپۺ�ۺا����ِ�
ا�ۺاسۺ�ۺ�ۺ��ۺ ا� اور �� روا� اور �ِ� �ڑ �رس �� � � � � � � اس �ی۔
 ِ۔�52ۺ�ۺ�ِ�د �تِ��ۺ��ۺاورۺ��
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ۺۺِوا�ۺز�ہۺ��ۺ�۔�رۺآ��ۺ�ۺ��� ۺ�ۺ�بۺ�اط  �ابۺ�ۺا�و�ۺ�ۺ��ۺ�ابۺ�رزۺا�و�ۺ�ۺ�ۺآپد
ؾۺ�ۺ�ۺا�ظۺ�ۺ�ؾۺ�ۺآ�ہۺا�ِ�ۺ�ر�رۺ�ۺ�ۺ�ریۺ�ِ�ۺاورۺ�ہۺا��دۺ�ۺ�بۺ��ۺا��ؿۺ��

ِ۔�44ِۺ��
  
 اسِ�س �ِ�۔ر� � �� � �وے � � � اور �س �ِزؿ وِ�� � �ہ ��
 ز� � ا� �ِز�رات � ��ی �� ۔�45 � � ��وں � آ�ت � � �ر�ں � ��
ِ وَاْ�َ�ِ��ُ  ا��هَ��ُ  أُِ�له  :� �ی ۔ار�� � ا�زت � اس � ،��وں� �ث  ��ل  �  َ�َ�ى وَُ�ّ�مَِ  أُ�هِ�، � �

 �اہ � اؿ ��ا�ے � ا� ا� ��ی � � � �� ��� � �د �ت 46ِذُُ��رَِ��
ِ �� � � ز� ز�ر اورِ� �س �س آ� � � ��  � � �� �� � اؿ � �۔آپد
ِ ��ا�ے �ے � �� � ا� ا� �؟��ی �ؿ  ر� � � � � ا�ں � ��� � �۔آپد
ِ 47ڈا�۔ �وا ز�ر �را � ا�ں � ��� و� ا� � اس � ؟� �� � ؟� �

 
ِ اور آ� � �� � � ز�رت � آپ �� �اب � � � �� � �ر راؾ  ا� � آپد
ِ �۔ �� � �� � ��اؿ � �� �اب �۔ � � �ؿ �اہ  � � ��� ا�ر � آپد
 آپ �۔ ��ؿ � اس �گ � �ا� �رے � � �ض � �� �ابِ�؟ � � ��
ِ۔ۺ�� � � �� � � اؿ � � و�ں  � � �۔ آ� �س �رے �۔ۺ� � آج ��� � آپد
 � �� �اب �۔ � آ�ؤا�ا� � آپ � � �� �� � � ��ء � � � ��ؿ �
 �� � ��ؿ � � � �ؿ �و�ے �۔ � �ؽ و ا� � � �� � آپ ���اور �ؽ ا�
  �48۔ �وا� �� � � �ر�ں � �� �اب � � اس � ��

 
 �� � ا�د � �ت � � �و � � � � �ؽ � � �ی � � � ا� � ��
 � � �ض اور � �س � �د �ت �۔� ا� � �ؽ �ے � ��� و� �� ا� � ��
ِ � �ؿ � ۺ� ��� � �� �� � اور ر� � � � �� ِ � ��۔آپد

�
 اس � ��� �ا���

ِ� � �ؾ � � � � � �۔ا� ا�� �� � ز�ؿ � ر�۔��� �ؾ � �  ��� � � اس ر��
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�ہۺ�ۺۺاب ۔� � �س ۳۴ � � اس � � �ح �� �� � � �ں �ر � ��ِ�۔
 � � �ر � �حِ�اس ر� �ی اس �ؿ �35۔ �ب � �ں � � ��ء و رؤ�ء �ح
 ا� � �ا� اس ا�ءِا� � � ز�� اس ��۔ ��� � �� � ر� � اس � �ء
 ���� �� � �� و �آؿ اور �� ڈاؽ �ر �� � ر� �ی � اس �ِآ� �س � ��
ِ��ت � � � اس � �ج �� � �� �وی � ��ت و ر� �ِ��ں � ��ت اؿ
 � و� � اور�ت �� � وہ ا� � �� �� �ر�ں �ہ اور �۔ِ�ؾ � �ع �ػ �
 ���ِ�۔ � �اب � �وی � � ا�ۂ � �ات اجواز ا�ِ� � �� � �ح �و�ا
 � �� ��ؾ � ۔آپ � �وری � �ا���اتۺ�ۺ ا�ؿ � �۔� �� �� � � ر�  اس
 �ت �۔ �ں � آپ � ��ِ�ت � � ا� اور�ػ ���� � �ِو� �ہِ�ہ، � ا�ؼ
�  �� �ح �ؾِ  �� �� �ر � �ت و �ِ�ا � �� � � ا�ِا�اء � � اسِ��د
�ۺصلى الله عليه وسلمِ�ۺ��ۺِاسُۺر�ۺ�ۺ�����۔ و�ا�ۺ��اؿۺ�ۺ��ۺ � �� � ر� �وا� اس � �

ِا سۺر�ۺ�ۺ��ۺ�ۺآ�زۺا�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�۔ِا�ۺ�ا�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ��دۺ�ۺ�
  

�ۺ�ؾۺ�ے۔ا�ۺِ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ��ۺ�ا�ؾۺ�ۺ��یۺ�تۺ�ۺ�ۺا�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ��ۺ
َ� �ُ�ُ��ِ�ُ�ْ� َ��ه َ�ْ�َ�ْ�ِ�ُ��ا، وَُ�َ��ُِّ��ا َ�َ�ى أَْ�ِ�َ��، َ� أَ���َ�� ا�هِ��َ� ��ۺ�ۺ��ؿۺ�: آَ�ُ��ا َ� َ�ْ�خُُ��ا �ُ�ُ���� غَ��ْ

ٌ� َ�ُ�ْ� َ�َ��هُ�ْ� َ��ه�هُ�ونَ  ِاور۔��37 � � �� � �ؾ ز��ہ � �ز��ہ صلى الله عليه وسلم�� ۔�36 ذَِ�ُ�ْ� خَ��ْ
�اہۺ�ریۺ�ۺ�ۺ�ؿۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ38 ا��هَ�مَ َ�َ�ى َ�ْ� َ�َ�ْ�َ� وََ�ْ� َ�ْ �َ�ْ�ِ�فْ وَ�َ�ْ�َ�أُ  اسۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ��ۺ�:
َ�� أَوْ ردُ�وَ��ِ۔،�ۺ�ؾۺ�ورۺ�ۺ�و  �اب � �ؾ از�� �39 وَإِذَا ُ��ِّ�ُ�ْ� �َِ�ِ��هةٍ َ�َ����ا �َِْ�َ�َ� ِ���ْ

 �� ا� �� � ��ؿ �40ِور�ۺا�ۺ�ۺ�ۺ��ۺ�ی�ۺا�ؾۺ�ۺصلى الله عليه وسلمِ۔�ۺ��� � ��
 آ�ابۺوۺ��ۺ�ۺاور � �� � � �ؿ �ؾِ ِ�ا � ر� رہ � ��ت � �وؤںِ� ��
��ۺ�ۺ�ۺآ�ابۺ�ۺِ�ِ�ۺاو�ۺ�ا�ںۺ�ۺ��ۺ�ؾ � � � � �ؾ �ر اس ر� �ِ�۔ رواج

ۺ�ۺاسۺ�42ِ ۺ�تۺ�ۺِ۔ا�ۺ��ۺ��ۺا�ۺ�ۺ�ےۺ�ۺ�ۺا�ؾۺ�ۺ�ۺ�ۺوہۺا�ۺا��41ِۺ��ۺ� ۔آپد
ۺ� ۺ��۔آپد ۺ�ار ۺ�ۺ��ۺ�ۺا�ؾۺ�ۺور�ۺا�ۺ�ۺا�ظۺ�ۺ�ؾۺ�ۺا�اء ۺ�ۺاور �ہۺۺ�ۺ�ۺ�ۺا�اء

ۺ�ۺ�ںۺ��ۺ�ۺ�� ۺ�ۺ�ۺۺ۔�43ِۺ�ورۺ��ِۺاورۺ�ؿۺ�ؾۺ�ۺا�ظۺا�اۺ�ۺ�ۺوہا��د آپد
ۺ�ؿۺ�ۺ�وکۺِارا�تۺ�ۺ�ۺ�گۺ��ۺ��ۺ�ۺاورۺ�ۺ� ۺ�ۺا�رۺ�و�وںۺ�ۺ�ۺ�،�ؾ  آپد
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 �ِ�� �وع ���� � �ا�تۺو�ۺ�ۺ�ِ���۔ ؾ�از� � � � ��� � �ز �ا� ر�۔���
ِ۔ۺ���31 و� �ء

ِِ�ۺ�ۺ� ۺ�ۺر�ءِآپد ربۺا��ۺِ�ۺ�ۺ��ںۺ�ِ�ر�ہ ۺ�او�یۺ�ۺوہۺ�ہۺا�صۺ�ِاورۺآپد
ۺ�اۺ�ںۺ�ۺِ�ۺ�ا� ۺ�او�یۺ�ۺِ�ِ�ںِ�ر�،�ؽۺ�ۺا�یۺاورۺو�اؿ�رۺ�ۺ�یۺ�۔�ۺ��ؿ   ��

��ۺ�ۺۺ��ۺ��ۺ���ۺو��ۺ�ۺآپۺِ�ہۺوۺ�ا،ِ�زؾۺوۺ��ور،ِآ��ۺ��ۺ�ۺ��۔ۺا�ۺوۺ��،
اۺ��یۺ�ۺ�پۺ�ۺءۺا��ۺصلى الله عليه وسلمِی�ۺ ���ۺا�ۺ�دۺ�ۺ�ؽۺ�ۺِ��۔�ۺ�رۺا�ۺاسۺ�صۺ�ۺا�ۺ�ۺ�ۺ�

ِ�� ۺ�او�یۺ�ۺ��رۺ�ۺ�رسۺ��ۺ�۔ۺِ�ۺ�صۺاسۺ�رۺا�ۺ�ۺ�ۺا�ۺ�ریۺ�رتۺا�صۺ�ۺ�ؾۺ�ِ�۔
 � �و�ں �� اور ��ہ �ں � � � � �� � � � �� � ا� و�� � ฀د � �ت
 � �� � اور � � �و� � �ا�ِو �� وہ �� � � زا�ا� ا�ا� � و�ں �۔ ��
 ،ا��د� ���ِ� � � � � � �ء� روز�ر �� از� �وہ ۔�� � �
دِ����

�
و�ۺ�ۺۺ��ۺ�۔� �� ��یدِ � ا� �ہِ،و��د ا�� � ��ِ،�د ������ ،ا���
اسۺ��ۺ�ۺ��ںۺا�حۺوۺ��ۺ�ۺوہۺ�ر��ۺ�ۺا�ؾۺ��ا�ۺ�ۺ�ۺ�رےۺ�ۺ��ۺاسۺِ��ۺا�ۺ��ۺ
ِ�ورۺ�ۺ�ؽۺ�ۺ۔

   
 � �رے � �۔�ں �� �ج � �ت � �رت � �ؽ � � � � �� وا� وہ ا�ؾ
 �ۺ���:صلى الله عليه وسلمِ�ۺروا�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ��ۺۺ�تۺا�ۺ�ۺ��ؓ�۔ � � ��ں � اس � � �

�ۺِ�ۺ�ۺ�ںۺ�ۺ�ورشۺ�ےۺ�ۺ� � � �ی �رت � � �رے � �ۺ32اْ�َ�هةُ َ�َْ� أَْ�َ�امِ اْ�ُ�هَ��تِ 
َ�ْ� َ��نَ  �ۺ���:صلى الله عليه وسلمِ�ۺ�ۺ��ۺ�ۺ�ۺ��ؓۺ�ۺروا�ۺ�ۺ�ۺر�وٹۺ��ۺ�ںۺ�۔ِ�ںۺاسۺ�ۺ�ۺ�

ا��ه�رِ �َ�ْ�مَ  َ�ُ� َ�َ�ثُ �َ�َ��تٍ َ�َ��َ�َ� َ�َ�ْ�ِ��ه، وَأَطَْ�َ�ُ��ه، وََ�َ��ُ��ه، وََ�َ��ُ��ه ِ�ْ� ِ�َ��ِِ� ُ��ه َ�ُ� ِ�َ���� ِ��َ 
۔�تۺ��ؓۺ�ۺ� � � � وہِ،ۺ�� �� � اس � � � � � �رے � �ی33ِ اْ�ِ�َ��َ�ةِ 

�ُُ�ْ� ِ�َْ�ِ�� �ۺار��ۺ���:صلى الله عليه وسلمِروا�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ��ۺ �ُُ�ْ� ِ�َْ�ِ�ِ� وَأََ� خَ��ْ �ُُ�ْ� خَ��ْ  � � اؿ ا� 34۔خَ��ْ
 ��� ���ں �رہِ� صلى الله عليه وسلم�۔آپ � � صلى الله عليه وسلم�� � �� ��ی � اسِ� ر� � �و�ِ� �
 ��ں � زواؽ � � �ی ��� � ، �ہ � � � �ہ �ؾ � ��ِؓ �ہ ��ا� �
 �� � �ح � ��ؿ ا� � � � � � � ا�ر ر� � اؿ � رہ رہ �� � �وؤں �
 �ح � � �ؿ � �ہ � �ؿ �ؾ � ا�ِ�۔ آ� � ر� � � ز�� � �� و ا� �۔
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 � �ؼ �ر �ؼ � ��ں ر� �ؾ � ��� �ؿ �س �وا�۔ �ػ � � ا� اور � ا�اػ
ِ � � �ر اس �ِ�  � وا�ں � �۔� �ؾ � � �� � ��� �28۔  ��را�ر� ا� � آپد
 � اور � �ؾ ا� � � ��ؿ ِ � اؿِ��ےۺۺ �و�ے � ر� � �� ا� �ا ا� �ی۔
ِھ۱۲۳۴ اورِ�ا �وع � ھ۱۲۳۳ � � � �آ�وِ�� � � � یدِ�و �ۺا�ا� ��� ۔�29
 �ؾ آ�ی � آپِ�� �� � ��ت � اورِ�� � �ِ�ر�ر � آپِ�� � �ؾ �
ِ�� � � � یدِ�و � � � � � �ر� ۔� �ا� �� � �� اورۺ�ا � ���
 را� و� ا� � � �ؾ � �� �ہ اڑ�� �و � � اس اور �� �ور وا� � ا�و� ��ی
ِ���۔ � � ��

 � � �� را�ِ� �� �ا� � �� و� � آپ � � ر� �ور �� �� ا� � �
 آپ �ں �ا �ر �زی �ؾ � � ��۔آپ � ��  �اہ � ��ں �س روز � � اور ���
 �ھِ��ڑ، � � �۔اس �� � � �� �ۺ�رےۺ� � � � � و�ت � ا� � � �ا�ر �
،���� �
 �ؾ � �� را� �۔ ��ِرا� � ھ۱۲۳۴ �ؿ ۲۹ �� �� � �ر راؾ اور ا�و�ِ����
ِ �وراؿ �  آ��،ِا�ِ�، ا��ِ�ؿ، �� � �ؼ � �� را� � � ��� �ورہ � ا�ِ�ِآپد
 �ر ا� � �� � � �ں �� �ؿ �ؽ � � �� را�۔ � �ػ � و�ہ �رس
�ریدِ ا�� � �ہ � �ِ�ں �฀ِد � �ہ �۔� ��ہ �

�
 �� � ا�د � �ہ اور � �ز � ��

 ا� � �� �� � � وا� ں� �� � ��ا �ؽ ا� � �ِاس ۔ ��� �ؾِ�ں � �،اؿ
 � او�ت �ا۔را� �س � �زا�وں �ؾ � آپِ� آ�� ا�ِ��۔ � �ِآپِ�اہ � ر�ء
 ��ی ،�� ��ت، �ؾ اور � �� � ز�� �� �ِ�� ا��ِ� آپ � �ؾ � ��
ۺ�ۺ���،ِڈا� �وا � آ�ت � � و � اورۺ�� �  �وہ � اس ۔ �ِ� � � �اؿۺ�ۺۺاور
 اور �رس �ؾ � اپ � � اس ��۔ �� �� �ِ�� � آپ اور � � � ��ء �وں
 �،� � ��ی ۔ �� � � آپ � �ؾ � ��ِ� �� � � �� �ں �ا ��ر
 � � آپ ا�ا� �ار �رہ � �س � آ�� ا� و �رس � � �ِ�، �اہ آ� � � اس
 ����ۺۺ� �� �ز�اؿ ِ � ،��� � � �ؾ اور �ؾ � � ںرا�و � �ؾ �ِ۔���30
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 � � ا�ؽِ�، ��ار � و�ں � ا�� ا� ��ی ��ا�ے � � ا�� � � �ا��
 �ںِ�۔ ا�ؽ �� � آ��ں �س � ا�ا� �� � ��ِ��۔ � � � اور آ�
 �� � � اور ،� وا�رب ا�اء ا� اورۺ� ��ت � �� �رے � � ا� � � �ا
ِ�۔ �� � �اج � اؿ اور �ر � �رو�ر �ؾ � �ںۺ�� �� ا�ِ�ا۔ ��ػ �
 �ت �ؾ � اس اور آ�ت �ؾ � �� ��ِ�۔ �ٹ � � اس � � � � �د �ت
�� ا�ِ��۔ �ؿ �� ��ِ� �� � � اسِ�۔ �� � ��  � آپ �ػ � � ��
ِ� اور � � � �� � آپ �� � � ۔� � � �� � �ھ �ھ � � �
ِ  و�ر زار اور � ر� � �� � ��ت � � �ط ��฀  ا�ب � �� روا� � و�ں آپد
، �� � � ۔اس26رو�

� �
 � ��� � و�ں اور ��� �� �� � ��ی اور �� �ا�

ِ ��� �ص ر�  � آپ �ں
�
 ��� �و� � �� اور ر� �ؾ روز �رہ �ںِ�۔ � آ�� � �ا���

ِ
�
ِِ��۔ �ػ � � زؿ ��وِ�ر � � ��ِر�۔اس ��ۺِ�ا���

ِ ا�� � � � �ا�ری � ��ں � �ر�ر ِ اور �� �� � �� � آپد  � آپد
ِ ��، �� ��۔ � � � �وؤں � � اؿ � � � �

�  � �ٹ اور �� ر� � 
ِ �� � � �ہ �ؾ �ػ � � �� ِ ��اؤ، �� � � � � اؿ � �۔آپد �

�  ر� � 
 � و �۔� �ؽ �� � � �و۔ا�ں ا�ا �ز و� �� � � ��� � � �ٹ اور �ڑو
 اور �� �ا ��� آ��ں � � � �، �ؿ ��۔�و،� �ر ا�� � �� � �

ۺ ۺ� �۔��� � �ر�ا�ۺ��
�
 �ب � �� � � ا� � اور �� �رس � و�� �ک �ا���

 �� � اس � � اور � � � � �� � اس � � آج � � �� �ب � � �ؿ �ب
 � ��وں ا� اور �� ��رِ� �ز � �۔�رات �� �� � � آ�ہ �ا � �
ِ ۔��27 � � وہ �ِاس �، �� � � � ،� � �ں � � � � � � ��

ِ � �� ا�� � ��ی �وراؿ � �ؾ � ���  اور �ا��ی � �رے � آپد
 �� � ��ں �ع �ػ �ؾ اور �� � � �ػ � آپ ذر� � �ا� �ِ�، �ء�
 � � ا� � � �س � �� ا�ِ�، � �ؾ � � و�ہ �ت اور �ہ � � �۔�
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 �ا� ا�� �� اور ا�ء � �� ��،�� � و�ا�ت ��ت � �ؽ � ��د �
ِآ � � � �۔اس �پ � �ؾ � �� ا�� � � ۺ�� � آ�ز � �� ا� � پد

 �رک �� � ฀د آپ �� ا� � �د ��� ��ی � � ۔� � � � ��ۺ��ۺ
 � ر� ���۔وا� �� � �� � �� � � اس � اور � و� � � �ؾ �� �ے� �
ِاِ� � ��� � � �۔اس �� � ฀د ا� ا� �ہ �ا�ر � ฀د ا� و� �ہ ،��د � ��ی

�
�� ِ  � آپد

ِ �ہ و฀ِد ا�� �ہ � اور �� زا� �و ��  � ا�� ۔�ہ�ۺ� ا� � �ار �� � اس�ۺۺا�ؼد
� ِ ِ �ا�฀�ِد ا�ؼ �ہ اور � � ฀د ا� و� �ہِ�، � �� اور را� �� � آپد  �۔آپد
اْ�َْ�ُ� ِ�هِ ا�هِ�ي وََ�َ� ِ� َ�َ�ى اْ�ِ�َ�ِ إِْ�َ�ِ��لَ  �23 �� �� آ� � ا� � �ر � � �� ِ

 �ر�ر � �گ � � � � � اور � � � � �او�ی �� � � �� ۔24ِوَإِْ�َ��قَ 
ِ � ا�د و� ��اؿ ِ � � � � �� � ا�� رب � وا�ِ�۔  � �وا�ں ار��� � آپد
ِ۔ �ِ�� � � �

    
ِ � �� �رے � � � ��ِا�� ��ۺ اور ا� و� ��ا�ہ  �گ اور �ی � ��ؾ � آپد
 � � ز�� �۔� � ��� � �� �ِ�راز �ور � ا�ع � �س آس اور ���ِ�،
 � �� �� �،آپ �ے � ��ی � �� �گ � � �� �وع آ� �ط � ��ں
 ��ِ��، � ز��ہ �� �ط �ِ��۔ ��از � � � آپ �ا �  �� �� �� ��
ِ � اس � آ� � �ر�ر اور  ا�زت � ฀د ا�� � �ہ اوّ� � � ارا�ہ � �� و�ں � آپد
 ر� � � ��ر �ہ اور � �س �ص � ر� � و� � ���۔ر� �� � ا�ں � ��
 ��ِ�، �اہ � آپ آ�� � و� �ِ�۔ �وع �ورہ � �وآ� �� �ر�� � �ِوِاور�
ِ �� � � � � ر�ؽ �ؾِ�۔ � ���ں  اور � �وع � � �� � ء��۱۸۱۸ � آپد
ِ �� � و��ۺا�یِ�۔ وا� � �  � �ورے �۔�رے � �ر �رؿ ھۺ�۱۲۳۴ آپد
ِ ِ� � ��� ِ �ں �� � ا��ِ�زی �ؽ � � � �ِ�� �۔ ��ا� �ہ � � آپد
 � � �� � آپ � � � ر� �ؾ وہ � ��ں � روز ۔���25 ا�ؽ � آپ � آ��ں ۲۰۰
ِ۔� �ا� � �د �ت �� ر� � � �ا �� ا� � � � ِ �ی راؾ �ی �ارِ�۔
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ِ� � ا�ء � ر�� � ا� ڈ�ھ �� �� � ا�ؾ �� �� �ؽ �� � � � �
19ِ۔� �ِروا� ��ِاور �ِ�رت � �اب �ا ��

 و� وہ �۔� � �ا � �� � ฀د �ۺآپ �اور �� ฀د �� � � � �� � �ؿ ا� �اب
ِ � � � �ؽ �� �ا� � ฀د آپ � �  �� � و��ےِ،ر�� و�ک �ػ �۔آپد
ِ � � �ار� �� �� ا� �س � �ؿ ا� �۔�اب روز�ر  �از و � � � � آپد
 ��ت �� � �ؤ � �� و� � � � � ا�ازہ اور � � � وا� �ح ا� �ب �
ِ �ا � � �ِ�ر � � � � � �� � � �ت �ری ا� ا� � ر��و �  �ؽ ۸۰۰ � آپد
ِ 20۔� � �ؾِ  � � � ا��ِو �� اور �ء �� � ��ں وا� �� �ا� � � �

 � �� صلى الله عليه وسلم �ۺ�رۺا�ؾ �� �اب ا� � ฀د ا�� � �ہ � � آ� �� � �� �
 آر� � � � ��ار � صلى الله عليه وسلم آپ � � �ں �رے اور � �� �� � � ��
 �� � ا� � �ازااور � �� �� � �� �ہ � � � � صلى الله عليه وسلم ا�ؾ �ر ��
 آ� ا�ا�ر �، ا�زت � �ر �رے � � ر�۔� � � �روازے � � � � ���
ِ ا�� � �و۔�ہ  صلى الله عليه وسلمر�ؽ � �� � � � اس � ا�ں � �� � �د �ؾ �ہ �اب � �ثد
��21ِ۔ �ری � �� � � آپ � آپ � � �ا� � �

ۺوہۺ�ۺ��ںۺ�ۺ���ۺ�یۺ�ۺ�ۺا�ۺ���،ۺ��ۺاورۺ���ۺ�ۺزواؽۺ �ۺا�ۺ�د
ۺاسۺ�ۺ�ۺا�حۺا� ۺاور ۺ��ۺ�ا�ؾۺ�� �ۺ22ِوَاْ�َ�ْ�ِ�ظةَِ ا�ََْ�َ�ةِ ادعُْ إَِ� َ�ِ��لِ رَ�ِّكَ ِ��ِْْ�َ�ةِ ِۺ���
�ۺ�ۺز��ۺ�ۺا�ۺ��وػۺو�ۺ�ۺا�ۺ�ۺذر�ۺا�ۺ��ۺ�ۺ�ا�ؾۺ��۔�تۺ�دۺ�ۺصلى الله عليه وسلمِر�۔آپ

�ۺا��ۺ��ۺ�ۺۺ��ں�ۺ�ۺ�وریۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺۺؿاِ،ۺ�ۺ�ۺ�ء��ۺاورۺا�ءۺ�ا�ۺ�ۺ�ؾۺر�
�ر�ۺ�ۺ�ۺاؿۺ�ۺا�حۺ�ۺ��۔اسۺ�ۺ�ۺ�ۺآپۺ�ۺوا�یۺ�ۺ�ۺ�ۺ��تۺ�ۺ�ۺ�ورےۺ

ِ�ۺ�۔صلى الله عليه وسلمِ���ۺاورۺاسۺ�ؾۺ�ۺآ�زۺ�ۺر�ؽ
ِ
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ۺ � � �وا� �� �� �۔ تا�� ا �ب اور � ��، �، � �ا � �رو�ِ��ِ  � � � آپد
ۺ�� ��۔ �ؽ ��� � اؿ � �ؾ و � � �� ا� اور آ� �س �  � �ار ��ِآپد
 � ا � � وِا�وػ � ا� اور �وا� �� �� � ��ں ر�۔ �ری � �� ا� و� � �
ۺ���18 �ا�ؾِ�� �  ر�� � � � �ارا۔ �� ا� � ر�� � �ؿ ا� �اب ۔آپد
 � � � � � �رواڑ �، را��� � � �� ��ے� �� � �۔ � � ��ں � � آپ
 � �ح � وا��ں �ہ و آب � اور � � ر�ؿ، � � ��پ، �رش ��، ��ی �۔ �اڑ
ۺ� اور �� وا� � � � ��ت  ��۔ �� �ا� � اوؽ � اور �� �اہ � � و� آپد
ِ�ح ا� ���۔ �ر � � � اؿِ�� اورا� �� �رہ ��ِ�� � ��ت ฀د��ک  آپ
 را�ت اور ��اروں �� � ��ں �ػ �ِ� �ؿ ا� �اب ۔� �ِ�ؽ � �� ��
ِ�رت �� � �� �ػِ� ا��وں ز�� �ریِ�ِ�اب � � �ت � � ر�ں
 و� � � �ؽ �� ا� ر�۔ ��ؾ � �� ��� �� � � آ� ��ِ  اس � ا��وں �۔
 � � �اب � � � �� � � ���ِ�� � اس اور � � �ِ�� �ہ اور �� �� و
ِوہ ��ؤں؟ را� �� � �ِر� � اور � � ا� �۔ �� � � �و�ؿ �ؾ �ؾ �ا

 ھ ۱۲۳۲ ۔ ��ر � � �� �� � � �ع �ہ �� وا� اور � ر� � �� � ا��وں
 � ��ِا� � � �� � ��ہ � � �ِرا�رہ �ر ��� � � ر�� ا��ء ا�اءِ�اب �
ۺ� آپ �� � ا� �� اور ��� �ری � ا��ۺ�جِ� �ار  ا� را� � �اب ۔� � �اؤ ฀د
�����ِِراؤ اور �� �و�ں �   آپ ��ؼ و � � �ح � �ور � � � �و�ے ۔ � � � �
 � ا��وں � ا� � �ار ،ر�� �� ฀د��  � آپ اور �� ��ار � � �ِ� � ฀د�
���ی � �� �ے � �ِ�ا �ہ � �اب � ��ت �زک اؿ �۔ �  ا�� � ر� � ��
 ��ے � ء ۱۸۱۷ �� �۹ی۔ ��� آ��� � � اور � �ے �اب �ِ�اِ��� � �ا� �
 � � اس � �ِ�د ا� � ۔�� � �� � اس � �ؽ �ر� � �� ۱۵ اور �� �� �
ِآ � ��  وا� � �و�ؿ �اب � � � آپ � � اس �� �رہ � �� � � � � پد
 � � � �ے �اب �یِ� � �اب � ا � �ؾ � آپ و� � � � �� � � اور آزا�
 �� ��ب �� � � � �� � ا� � � �ؿ ا� �اب �۔ � � �ر� � � � آپ
ِا�دِ � وا� ر� �ؾ � �� �ۃ � ا�ؾ اور ا�ؾ � � � و �ک �� � �� �� � �
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ِ ۔�� � �� � � � � �ِ�� اور �� �ر  � �ں �ِا��ردِ � �ہ � � ا�ی آپد
 � �۔ �وع �و�رہِ� � ا� � آپ ۔��15 � ا��د� � �ہ � � اور ��
 �۔ � ��ػ � � � � � � � ��وعِا��د � �ہ � اور ا��ردِ � �ہ ��
ِا��دِ � ،�ہ �ا� و ر� و ฀ � �� � �و�ؿ � � � �� � � �ِآپ �و���
�16ِ۔ � � � �� � � � �� � � ��ں � ڈا� � � وہ � آپ � � ۺ���

   
 �ہ � �ِ� �� � � � ��۔ وا� � �� را� � � �ؾ �� �� � ��
ِِِِِِ � �� � ا�ر � �� � �اروں ر� �۔ �اڑ� � � �� وا� �ِاب � �ػ ��
ِ � �ؿدِِا��ر � �  �� � ��ا�ی � رو� � � ��ی ฀د� آپ � �ت ا� � �ؿ �ِآپد
ِ۔ �� �ا �رہ � � ��ا�ی �ی � آپ � ھ ۱۲۳۴ اور

          
ۺ� � ھ۱۳۲۶  � � �ا � آپ � � � � � � �� ا�۔ � � �و�ا �ِ�� آپد
 � � � اس �۔ �ر�ر �� �� ا� � ا��ی � � � �ری � � � �ری � اس
 آپ � � �، � � � �� �،� � � � اس �ر � �ۺ� � � � � �
 � � �، � �از، � � � �اؿ � � �� �ۺ�ا � � ��� � � �
ۺ� � �� و �رک ا� �۔ � �ء �ز �ا� � �  �ؿ ا� �اب � � �� �ؿ آپد
 او�ھ � اورِآ�� �ر �ؾ �� �۔ �� �� آزا� ا� � و� ا� � �� � � ر�� �
 � � � �� � ا�ِ� �� �� اس �ا � � � �ؽ ��� � ا�� � � �وعِ�
 � �� ا�ؾ او� اور �� �ر، ،��، �ؿ ا� �۔ � � ا�ا ��ار ا� � �� �ۃ � ا�ؾ
ِ �ری � آز��ں � اور آرا�ں رزؾ ز�� � �ِ� ا� �  �جۺ� � �ؿ ا�ِ� �۔آپد
 � � � �و، �و آپ �۔ رہ �� ا���ہ ا�ذ � ��� �� وہ � �ا��ی �ِ�� ��
ِ� � �ںِ�ے � � �� �ِ�� اور �� �ا� �، � �رِ��، ڈ� ��۔ ورزش
 � � � � ،� ا�� � �ا�ں � ا� � ��ی ��۔ �� �ی ฀د� آپِ�� وا�

 � � �وع �وع �17۔ �� �ػ � �ؤ � � �ؤِ� ��ِو� � � ���
ِ و�  �� �ں راز � � �ہ آ� آ� � � �� � �� � آپ �، ا�ر �� � ��ِآپد
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 �� را� � ا� �ور � ۹۶ �ِ� � ء ۱۷۸۶ �� ��۲ِھ ۱۲۰۱ � �۶ۺ ا� �
ۺ�ۺ��اؿ �۔ �� � ��ی � آپ � �ء ا� �� �ا �  �ر�� � �د ا�� ذوا� � آپد
 �ِھ۶۰۷ � � ر�ِ� �ِا�ۺدِ� �� ا � � ار� �ز� � ا�� ر�ِ� � �
 آپ ر�۔ �� � � � ا��ؾ � � �ت ا�ِاور ��ِ�� �� �� �ا� � ا��ؿ
 ا�ِ� �� �� او� �ِ�ریدِ آ�ؾ �ت ا�،ِ�ِ� �� ا� �� ،ِا�د � �ہ ا� � �
 �ر �ِا�د � ��۔�ہ و�ت � � � �� � ھ۱۰۶۹ � �۔آپ � ��از � �� � 

 ฀د� � �ا� �ت �ۺ�ر � � ��ا�ے � اؿ اور �یِ� � � ا� � � � ��ا�ے
ِ ��ؿ۔ � اور �ؿ � �� ��ا�ے �و � �ر � � �۔ ا� � �ِ�ر�ں ِِِِِِِِِآپد
� ِ  �ر � � � ��ؿ � ا�ِ�، � �ح اس � �ہ ฀د� آپ �ںِ۔� ار� �ز� � ��ؿد
 �12ِ۔ � � �ِ�ؓ �ت � وا� � �ؓ �ت � ۔� ا� � � � ��یِ� � �

ِ �۔ �ِ�وا �ا� � ฀د� آپ � � � �ؽ �ر  � ار�ر�ِوا� اور ا� � � �ا�ر �ِآپد
ِ  �ؽ � �۔ � �ػ � � �� ฀د� آپ � � �ِ� ا� � � � � �ی � � �ِآپد
ِ �۔ � ا�ظ ا�ِ� اور �ر�ِ� � �ک �آؿ � �� �  اور ��ا� � � �ِآپد
 � آپ �ػ � � � � ۔ا� �13 � � �ؼ ذوؼ �ِو�ہ �ی � �ںِ���
 � �و�ے �وہ ۔ا� �� � � � �ںِ��و �ں او�ت ا� آپ � � وہ � �� �
 ا�ت رب ا�ِ� � � �� ِ � � �� �ؾ � � اس ۔ ��14 � ا� اورِ�� � � �
  �۔ �ری �� ��ا� � آپ � �ں �

ِ � � � �ؽ ا�رہ � �ہ  �� � و�ں � اور � � � � � �ض � �ش �ِ�ۺآپد
ِ اور �� � � �ِآپ �ِ��د �ہ ��۔ زا� �و �� ا��د� � �ہ اور � �چ ِآ�ء �ِآپد
 � �ؿ اس ���� � �ے � �� � ��ردِ ا � �ہِ�� �ِآپ اور � � آؤ �ی �ی � �
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 �۔ۺ�زاری � ز� �ِ�ری�ابۺ��ۺ�ۺۺ�، �� �ا � � ฀ � �اؿ � �ؿ ��ے وہ
ِو و��،� ا�ب،�� � � �ا � � ز�ؿ � �۔اؿ � � � �ء ا� � �ر�ں

ِو ا�اء � � � �� � �۔� �� � ��ر�ِ� وا��ت و��ت،�ورات ا�رات،��
 � �س ฀ ۺ�ۺ�ا� ۺا�ؼۺ� ز�ؿ �ا � � وا� � ا�ارور�ز � ا�ب � �ز�اؿ ��ءا�
 اس � ��ت، � � اور ۔���8 ر� � � و��ات ا�ؼ وا�ءاور �� � �� ��
 � � و� وہ �ِ�۔ِ�آ� ��ر ��ِ�، � �ڑے،آ� ��ِو�ء ،�ؾ � � ز��
 �ح �۔�ا�ِ  � ا�زت � �� �� ا� � ز�� �،� �� �� � ا�ظ ا� �ػ �ح
� ِ  � �ے � � و�ت � � ��ء � � � ۔ا�اء�9 �ؾ ا�ء � �ح �ورت 
 � � � � ��ا� وا�� �� � اؿ � � �زک � � �ی � � ��ں �و���ِ�، �
 اس � اؿُ � �از�ں � �تِو � � � � �ا� آ�ی � � ��ت و�� ��ِ�،
 � �ؽ � �ھ � اس � � �۔ا�� �� � � �� ��ؿ ا� � � �ؼ � � � � �
 �ؿ �ا،�� � � ء۱۸۵۷ � � � �ا � �� � وہ � �و�ؿ � ا��وں ا� � ��
ِ ۔�10 � � ز� �ِ�� �ؾ � � � آ� �ی � �ر�

   
 � �ں � � �ور ِ �� ز�� � � �ی ��� � �� � � ا� � � � ��ت ��
 ��� اور �ر�ِ��،ِ�، �� � �� �� � و��غ �ؽِ�، ر�ِاڑ �ک �ػ
 � �و�ؿ � � ز�� وہ �ِا�رۺرو��ِو � و� � زواؽ � �ں �ی � � � و�اؿ
 ��یدِ �ث ا�� � �ہ ا� �اج � � � �ی ��� �ِ�۔ ر� ا� �ص � �ر�
، ا��ر � �ہ ا�آؿ ��ؿِ�، �� �ءا� �� و� � ِ اور  رو� ��یدِ ا� �ہ � � ِِ��ید
� �اب � و� ر�� �ۺ۔� ر� �

���
 �رآ��ی ا�� � �اب ا��اء �ِاورۺ�ؿ � ��

�ۺِ�ۺا�ۺ�ۺ�ۺ�ں�ۺ�ۺا�ۺ�تۺِا�ۺز��ۺ�ۺ��ۺ�11۔ روز�ر � � � �ور اس
���ۺ�یۺ�ۺاسۺ�ۺزواؽۺ�ۺا�حۺوۺ��ۺا�ۺ�ۺ��ۺ�ۺا�ؾۺ��۔آپۺ�ۺ�ۺ�رػۺذ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ

ِ��ۺ�
ِ



 ��تِا��ِ�ِ�دِا�ِ�ِ�ِزواؽِ�ِ��ۺِ��ؿ ِِ

21 

ۺ��ۺ� �ِ� ���ر ���  �ت ��� ،�ر،اڑ� �ؽ � ء��۱۷۶۵ ِِِِِِِِِِ ۔�2ے
 �۔� � � � � �� �ر �ر اور�زی �رس �ۺ��ر �ؽ۲۲ � و��ت � ฀د ��ۺ�
 �ر ا�� � رو� وہ � �ا� اور � آ�� ا� �ػ � � � �� �ہ و�اغ � � �ر�
 � اور � �ؽ آ� � �� �ہ � رو� �ہ ��ر �ؾ � ء۱۷۸۸ِ�۔ �� � اس �ات
 �ج ا� �رڈ�ِ�ۺز�ۃۺا�ءۺ�ۺ�رےۺاور�ہۺ��ۺ�ۺ��تِ�ء�ۺ۱۸۰۳ھۺ��ۺ۱۲۰۸ِ۔�3 ذ�
 ۔�ہ�4ی � ��� رو� �� ا� � � ���ہ اور � �� �ؽ � �ا،��ں �ا� � �� �� �
 � �ر � ر� �ا�� �� � �ری و� ز�� �ری � � �ہ ا� �� � اس اور ��
 � � �ں ں� � زواؽ � �۔اس � ا�زت � � �� �� � � ا�ر � �اری
��ۺ � � ا��ؿ � آ�۔�ب � و�ؾ ر� � ��ں � � � �� � ا��۔��
ِ ۔5ر� � �ظ � � و� اور �� � ��� � � ��

   
�ۺوہۺ�ورۺ�ۺۺ��ۺ�ۺ�رۺ�ۺ�ۺ��ۺ��ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�۔ِ�رۺ���ںۺ�ۺ�ۺزواؽۺ�ۺ�ۺوہۺ��ۺ

 �� �ار، ،�سِ�ا�، ،�رو�ز،� � اور��وں �وں ۔� ��� �� �ک � ��ں �
 � �� ا�� �۔ � �ب � � �� � � �ارات � �۔�ر�ں �ؾ �اراں ��،�اغِ  و�
�ؾ � ا� �اور ر� � � �� �وا� اور ��  � �� �ؽ � �اؾ ��اور �اؾ � �۔�ؽ �ل
 ��ت�6۔ ا� �وک � � �ح،ورا� � �ہ � ا�ؾ � � � �� و �۔�آؿ �ری
 � ا�ؾ ���۔ ฀ ��ؼ و�� �� � � � �ءو�اؾ �رش � � � �ھ � � اور � �� �
ۺ�ۺۺ�ۺ��ۺ۔ۺ�ؾ� � � � � �ے �� �ء� � ا�اء �اؾ �ػ � �� ۺ�ۺا�اۺ��ۺ

�ۺۺ� اس � �� �� ِ �ع � �� � � � ا� � � اسِ��ۺآ�ابۺوۺ�تۺ�ۺرواجۺ�۔ زل
 � �� � � � ا�ؾۺ� آ� ��� � ���ہ � ز� � � �� � � ا� �� ا�ِ۔�ۺ�
��7ِ۔ �� � �ا� � ��اؽ �

 
 �ہ زواؽ ا� � � � و� �� � ��ں اور � زواؽ � �ِ��ں �یۺ�ی ���
 �� ��ا� � �� � �ؾ �ػ � �او�ی � اور و�ر � � �� �۔اس �� �ا � �ؾ
ِ � �� �ابِ۔ � �  � � ر� � �ری �ب � �� � ا�ؼ �ۺ�ػۺ���ۺ� اور � �ؾ �ل
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�ۺوہۺِاور�رواۺ��ںۺ�ۺ�ۺ�وعۺ�اِ��ۺ�ۺ�ۺ�،��،�ۺ��ۺ�ریِ�ورۺز��ۺ�ۺ��ۺ�ۺ�ِ�
ۺآ�۔�ۺا�ۺ�ۺداسۺ�ۺ�ۺ �

�
ا�ۺ��ۺ�ۺا�ۺ��ۺروز�رۺ�ۺِ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺاوؽۺ�ۺ��ۺ�

ۺ���،ۺ��ۺاورۺ���ۺ�ۺزواؽۺ�ۺا�حۺا�ۺ�ۺ��ۺ�ا�ؾۺ�ںۺ�ۺ���ۺ�یۺ�ۺ�ۺاّ�ِ
�یۺ�ۺ��رتۺۺ��ۺ�ۺآ�شۺ�ۺ�� �،ا��ؿۺ��ۺ�ۺ�وریۺ�ؾۺِا�سۺ�ِ�اؾِ��۔ۺ�ۺوہۺ�ورۺ�ۺ�

�ۺۺ�ۺا�ۺ�دۺاورۺ��ںۺ�ۺز�ںۺ��ۺ�ۺ��ۺز�ؿۺز�ۺ ۺ�ؾۺ�۔اؿۺ��تۺ�ِ�تۺ�ۺ�بۺڈاؽۺ��ۺ�
�کۺوۺ�ۺ�ۺِ�ۺ�ۺ�ػۺ�سۺ�ۺ�ۺاسۺ�ۺ�ۺوہۺ�ۺ�ۺ��ۺ��ۺ�ۺ�ۺ��ِ�ر�ِ��ؿۺ�ۺ�

ذ�ۺ�ۺِ��یۺ��ںۺ�ۺ��ہِا�ۺا��ۺاورِا�ؾۺ�ۺ�ۃۺ��ۺ�ۺ��ۺ�ۺا�ؾۺ��۔اسۺ��ۺ�ۺآپۺ�
وہۺا�ۺا�ۺر�ۺ�ۺ��ۺ�ػۺ��ۺ�ۺ���ۺِو��ۺ�ۺا�ۺوا�ۺ�ۺ�ِ�ۺ�ۺ�۔ۺا�ۺ�رکِ��ۺ�ۺ�
ِ�۔

ِ��،��ۺاورۺ���ۺ��ِاورۺ��ںۺ�ۺزواؽ�ۺاوؽ:ۺ�ۺ�ۺ�ۺ
ِ��تۺز��ۺ��ۺ�وؾ:ۺ�ۺا�ۺ�ۺدۺ�ۺ

ِ��ۺ����تۺاور�ۺا��ۺِ�ۺا�ۺ�ِ�ۺ�ؾ:

ۺاسۺ�ۺوا�ِ�ۺز��ءۺ��ۺ��و�ؽِ�ۺ�ۺ�ۺ�وریۺ��ۺ�ۺ��ۺ�ۺ�ۺ��ہۺ �ؾۺِاور
ا�ۺ��ۺ�ۺ��ۺ��ۺو��ۺ�ۺ�ۺ��تۺ�ۺآ��ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺاورۺ��ۺ�ر�ۺِ�وۺ�رۺ�ِا�ؾۺ�

ۺ�ِ��ۺ�،�ۺ�ۺ� ��ۺاورۺِ��،�ۺ��ۺ�ۺ�ۺ�ۺا�ۺ�ۺ۔ذ�ۺ�ۺ�ۺ�تۺ��ر
ِ۔�ۺ��ا�ۺ��ۺ��ۺ����ۺ��تۺ

 
ۺ �� � ��ں و�ۺ�ۺاؿۺ�ۺا�رو�ۺ�ر،�ڑۺ�ڑ،�ۺا��ۺوۺ���،��ویۺ�صۺوۺ��ۺاورۺاؿۺ�ازہ

�ر�ۺ�رۺ�ۺ�ۺ�ؾۺ��ۺِ�ِ��ۺ�ۺ�ھۺ�ۺ�،�ورۺاورۺ�جۺ�ۺ�ۺ��ۺ�ۺ��ےۺ��ےۺ�ۺر�ۺ
�ۺڈا�ۺ��ۺِء�ۺا��1638ِ۔�ا�ۺ��ۺ�رۺ���ۺ�ۺ�ِ��ۺ�یۺ�ۺاؿۺ�ۺ��ۺآ�ۺوہۺا��ۺ�ۺ�

ءۺ�ۺ��ۺ�ۺ��ۺراؾۺۺ��1640ۺ�ۺاؿۺ�ۺ�ۺ�ػۺ�ۺ��ۺ�۔ۺِ�ۺ�جۺ�ۺ�ا�یۺ�ۺ�ۺ�بۺڈا�ۺ�
ءۺ�ۺ��ۺ�ۺا��وںۺۺ�1685ۺ�راسۺا��وںۺ�ۺ�ےۺ��،�ںۺ�ۺ�رۺجۺ��ۺ�ۺ��ۺ�۔ۺِ��را�ۺ�ۺ

�ۺ���ہۺ�ۺاۺ�ؿۺ�ۺاؿۺ�ۺۺ�1696ۺ��ۺ�ۺ��ۺ�ۺِ�ۺاورۺ�رےۺ�و�ؿۺ�ۺاؿۺ�ِ�ۺ�یۺ�ۺ�ۺ��
ۺ� ۺا�ںۺ�ۺ�ۺ�� ۺاور ۺا�زتۺ�ےۺ�ی ۺ�ِ۔�1 ۺ� ۺ�ں��اری  ۺر� ھۺ�۱۱۷۹ۺ�ۺ�ۺ��ۺ��
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(Reform Services of Syed Aḥmad Shahīd during declination 
of Mulims in Sub-continent) 

 ِ��ۺراؤۺ��ؿۺ�ڈا�ِ*
"Tasawuf" is the name of a spiritual system of Islam. By which 

one offers his submissions (Namaz,Roza,Hajj,Zakat) according to 
the Quran and Sunnah by the core of heart and take cares of others 
man's right i.e. creature's service, to treat the people with good 
behaviour and to prefer others on ourselves. Likewise which 
practices and drills are done in tasawuf, there mean also that to 
remove the curtains of negligence from the heart, and man can get 
recognization of himself, by which he can get the will and closeness 
of Allah Almghty. For this ourpose so many chains came into being 
in tasawuf. Among them one is the "Chishtia" Which is associated 
with Hazrat Ali (R.A). The founder is Khwaja Abu Ishaq Shami. In 
the sub-continet the proclaimation of this chain owes to Hazrat 
Khwaja Moeen-ud-din Chishti Ajmeri, Hazrat Khwaja Qutab-ud-din 
Bukhtyar Kaki and Hazrat Farid-ud-din Ganj Shakar. As the matter 
is about the preachings and the proclaimation of Islam in sub-
continent, these chishti saints played very important role. Countless 
people embraced Islam by the effect of preaching of these saints, 
and many Muslims adopted the right way. In this artical, the 
introduction and characteristics of this Chishti Chain are discussed 
negligence. 

Key Words: Tasawuf, Chichtia, Moeen ud Din, Tazkia, Pruity.  
 

�ۺز�ؿۺوۺ�ؿۺ�ۺ�و��ۺِ�ۺ�ِا��ۺو���ۺا�ؾۺ�ۺ�ۺ��ۺ�ۺ�ۺاسۺ�ۺ�تۺ�ۺ�ػۺ
ِ�ۺ�ۺاسۺ��ۺ�ۺ�واؾۺاورۺا��ۺ��ۺ�ِ��ےۺ�ۺ��ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�رۺ��ۺر�ۺ�۔�ۺو�

ا��ۺ�ۺر��ۺ�ۺر�ۺ�۔اسۺ��ۺ�ۺ�ۺ �ت،��ؿۺوۺ�ؿۺ�بۺِ��ںۺ�ۺ�ۺ�ۺ��ۺ�ۺ�ۺ��ہۺ�
ۺ�وؽۺ�ۺ�ۺ�ۺا� �رحۺ�بۺ�ۺۺ�ۺر��ۺ�ۺر�ۺ�۔اسۺ�ۺاو�ا��ۺِ�آؿۺ�ۺ�ۺ�ۺا�ۺو� 

ۺ�ۺ�ورۺاورۺ�ۺز��ۺ�ۺ�ۺ�ۺ�اۺ��ؿۺر��ۺ�ءۺ�ۺ�ۺ�۔�ۺا��یۺ�صلى الله عليه وسلمِ�ۺاورۺآپصلى الله عليه وسلمِ��
ِ�ۺ�ػۺ��رۺ�ِ�یۺ�ۺ�� ۺاورۺر�ۺ،ۺ�ۺ�ۺورا�ۺ�یۺ�ۺ�ؽۺوۺ�ںۺ�ۺ��ۺر�ِ�ۺا�ۺ��ِ�ۺ�ءۺ�

                                                           
ۺا��،ۺ�ۺ��ر�،ۺا�ؾۺآ��،ۺ�ۺ�ار  *  �ؾ 
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دَْ�ْ�َ��َ�� ِ�ْ�هُ ِ�َ�ْ�ُ�َ� َ�شََ�خَهُ، 
َ
��َ ، َ��َ�َ�� َ�شَب�

َ
َ�ِ�  َ�َ�ِ�ْ�ذُ كَْ� أ ُ�َ��دًِ�� ِ�ْ� َ�ْ�فِ ا���

.�ُ�َ�ْ
َ
ُ�ِ�، ِ�َ�ِ�ّ�ٍ اْ�ُ�هُ أ  41ُ�َ��دِ�: كَْ� َ�َ�َ� َ�ْ�ُ� اْ�ِ�ّ�ِ وَسُِ��َ�� ِ�����

زدہ�دو����ں���وا������������اع������س���شِ�����ا��"���:
ِ����������������۔������ں�������ڑ���������������

�����اس���ِ��آواز�آ��:�ت����ے���������او��ام�����وں����
ِ"ا����و���������ل�ا����۔

د��������ِاس��������وا�ت�����او�������ت���ام��وا�ت����ے�������ا����
د�������۔�د����ا�����ا���ب����وع���اس��ت���و���������وہ�ا���ب����

ا��اس��ت�����������������ہ�ِ۔���42ِت���������ا�از�����ا�ا�ت�او�����د�وا�
س���������۔اس�����������������ا������دو������او������ت�او�������وا�ت���ا

�� �ا�ب��ا� ����������������������و����"ِ� ا����ۃ اس�����ت�،�ا��او�

ِ"�����اس������وا�ت������د���د����۔ا������
��صلى الله عليه وسلمِ��ا������اس���������و�ش����ف�����ا�ں��������ك�اس������و�د����

���وا�����������او��اس�������ا�ل�ِ�ت�������ے������ف����وا�ت���ا��������
����و�����������۔ام�وا�ال�����۔���ت������ا���وا�ت�����و�ح�����او��ام����
�����و�����ب�د�����ِ������اس�ا�زی���������ام����ت��������آ���

ِ�ت���ا���ل�����۔
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 ٌَ : كَ� ٌَ ُ� ْ�ُ� َ��ِ�ٍ�، َ�ْ� َ��ِ�ِ� ْ�ِ� ُ�َ�شَ ْ�ِ� كَخَ�دَةَ كَ� زَِ�� ُ�َ��� ���َ : ٌَ اْ�َ�اكِِ��� وَكَ�
�َ�: َ�شَ  �مِ، كَ إَِ��  ِ�� ِ���ٍ ْ�َ�� ُ�ْ�َ��ُ� ْ�ُ� َ��� ُ ا��� �� � ���َ ِ

�� ٌُ ْ� ُ�ْ�َ�َ� سَُ��
َ
ْ�َ� أ

 ��ِ��َ
َ
َ�ْ�َ��، َ�لَ�َ�ذْ: أ ، َ�خََ�ش� �مِ، وَِ�َ�� َ��ِ�َ�ت� ْ�َ�اِ� ا���

َ
��ِ � ���ُ � ���َ�َ ،�َ َ�َ�ْ�هِ وََ���

 �َ : ٌَ َ� َ�ْ�ُ�ُ�؟ َ�لَ�
َ
ْ�َ�ُ�  َ�ِ��َ� َ��ِ�ِ�� َ�َ�كََ� َ�َ�� َ��ِ��، َ�لُْ�ذُ: أ

َ
إَِ�� َ�ِ�َ�، َ�شَجَ أ

ُ َ�َ�ْ�هِ  �� � ���َ ِ
�� ٌَ تَ َ�َ�َ�ْ�ثُ سَُ�� ْ�ش� َ� ُ�َ��كُُ��� اْ�َ�شَْ�ذُ َ�شََ�ْ�ذُ إَِ�� َ�ى�

َ
وََ��ءَ أ

ت َ�ْ�ُ�� إَِ�� � �ضو�� َ� كَْ� َ�شَجَ ِ�َ�ى�  39۔وََ���

��������ا�����صلى الله عليه وسلمِ��ك�ا��"���: ���ل����ف��وا�����۔��������
آ��او��اس��������ا����وہ���ے���و�ں�ا��������������ل�������

��ِدو���ے��س�آ��او��وہ��ے�د�وازے����ا���������اس���������ا��
ا��������������۔او��ا����آ���آ����؟���اس�������اس�������ا������

������������������۔����وا��آ���او�������ف��ٹ�آ��������
ِ"ا���و�����ف�د�ت�د�����������������۔صلى الله عليه وسلمِد����ك�ا��

o ا��� �  �ت��������ا�����وا�������:ِ���ا�������ا����دو�ی��وا�����ا����
ِ� ْ�ِ� َ�لِ�ٍ�، َ�ْ� َ��ِ�شِ ْ�ِ�  ���َ�ُ �ِ�ْ ِ

�� �ِ�ْ�َ �ِ��ِ�َ �ْ�ِ �ٍ�ْ�َ�ُ ��ُ
َ
وَسَوَي اْ�َ��ِ�ُ� أ

ٌَ َ�َ�ٍ� َ��َ� ِ��ْ�َِ��َ�تِ ِ�َ�ْ��َ  و�
َ
: إِ�� أ ٌَ ، كَ� ِ

�� �ِ�ْ�َ ِ
�� ٌِ َ�، ِ� سَُ�� ُ َ�َ�ْ�هِ وََ��� �� � ���َ

ةً ِ��ْ�َِ��َ�تِ َ��َ� َ�َ�� 
َ
�� اْ�شَأ

َ
ْ�َ�ؼَ َ�َ�كََ� َ�َ�� ، َ�َ��ءَ ِ�� ُ��سَةِ َ��ِ��� ِ�َ� اْ�ِ�ّ�ِ أ

َ
َ��ئِشٍ أ

زََ�، وَُ�ْ�ِ�َ�َ�� زََ�� وَُ�َ�ّ�ِ ٌُ إَِ�ْ�َ�� َ�خَُ�ّ�ِ ٌَ  َ��ئٍِ� َ�ُ�ْ�، َ�لَ�َ�ذْ َ�هُ: ِ�َ� َ� َ�ْ�ِ� وَُ�ْ�ِ�َ�نَ؟ َ�لَ�
� اْ�لَشَاسَ. َ�� وََ�َ�َ� ِ��� مَ ا�ضِّ تَ َ�ش� هُ كَْ� ُ�ِ�َ� َ�ِ��� ِ�َ�ى�  40َ�َ��: إِ��

�������������������ا����ت���دی�صلى الله عليه وسلمِ�������ك�ا�"���:
د�ا������ِاو��ا���������ا������۔وہ�اس�����س�����ے�����ت���آ�

����اس���ت���اس�����������ی��ف��ں���ا����������������ے�
او��������������۔او�����������دے�او����������������۔���اس�

���������۔اس���ز������ے�)�(���اس���ت�������������ا������
ِ"�ال��ا��د����او��اب���ے��ں����������د�����۔

o :ِ���ا������ا��او���وا��ا�������ا�����م����
ِ ْ�ِ� َ�ضِ�

ٌَ َ��ِ�ُ� ْ�ُ� إِْ�َ��ِ��َ�، َ�ْ� َ�ْ�ِ� �� ِ ْ�ِ� َ��ِ�َ�ةَ وَكَ�
�� �ِ�ْ�َ �ْ�َ ، َ� اْ�ُ�َ�ِ�ّ�ِ

 � ���ُ : ٌَ ِ��هِ كَ�
َ
، َ�ْ� أ � إَِ�ْ�هِ َ�َ�ً�� َ�َ�� ِ��ئََ�ْ� َ��ةٍ ُ�َ�اٍ�، وَكَْ� َ�َ�ْ��َ  ِ�ْ�َ� َ�َ�ِ�َ��اْ�ُ�َ�ِ�ّ�ِ
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�ا����������ا��������ع�������وہ�اس����اد����������"���:
��وہ�ا�د��وا�����آ���������� ��اس���ع����������������۔

�������)� ����وا����������������۔��او�ت�)�وا�ت�وا�� �����وہ
������ام���������ا������ڈاك�د��������وہ�ام�ا�������وہ��

�������وہ�ا�������ِ۔���وہ����و�ت���������اس��ح��ظ�����
��آ�ز��������اس�����ا���وں����م��������اس���������ا��

ِ"�۔وا�اف������������اس�)��(����ا���ا���د���
"����د�ا�اب�،�ع����ك�او����اد�ذ���ا�ت���ا����ۃ ا������ا���ح���وہ�ا���ب�"

����������او������ت�او������و�������ں���ا�اب��ت�����او����������
�����38او�ت�ام���"�ت�"����ا����آ�������ت�����وا�ت�����وا�����د����

ِ�����وہ�ا��ز������ا��ا�ب�����������آ����۔ِ۔اس�����وہ�ذا�
10.  

�ا������ا�د���������و�����ت��ی��������اس���ع��������دِ��
�������������اہ���۔آپ����ت�������ے�����اس��وا����ا������اس�ِ���ا����

�ام�������۔��ی�اس��ب�����������ف�ا�د���ی���وا��ذ�ے��������
 ����۔����ا���ت�����و��او������ت����

11. ِِ
"����������وا������������ا�������ت���������������ا����ۃ ا������"

و�ہ�۔���ت�������صی ا�� ��ئ� ا����ل� ،اوس ���صی ���ی �����۔�:ِا��او����ب�����ا����
ِا������د���ت���وں����ز���������۔�����ظ������

12.  
او���ا��ت������وا�ت����م�������ب��واج���۔���ا���������ع���ا������دو����

ا��ز������ز�و�������������آ����۔���آپ����ت������ز����������ا��
ِ�وا�ت��م�����������او����ا��������������۔�:

o ِ وا�����������:����ا�������وا�ی����ا�����ت��م����م��� 
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صلى الله عليه وسلمِ�گ�ذ�ا���او�����زی����ل��������۔ام���ں����������ك�ا��
����ا�صلى الله عليه وسلمِاب�واذ�����������آپ��ا���وں�او����ں�����������

د������۔اس������"�ز�����"�ل�ا�اد�او��اوك�و����ا��ك���او���زی���ا��
�ں���ز����وا���������ا��ك����������۔���ا�ل������ا��

ِ"�ك��ك���۔
ِ�������:�����وا�ت��م�����ا�������ی

 ٌَ ُ صََ�َ�  َ�شْعُ  ِ��َ�� َ�ضَ �ِ�ِ��� سَِ�َ�هُ �� سَُ� ا��� ، َ�َ�� كَش� ِ�� كَْ�ِ�هِ َ�َ��َ��  اْ�ُ�َ�ْ�ِ�َ�تِ اْ�َ�ّ�ِ
�ا اْ�َ�� وَاْ��ْ�شَة � " ���ِ

َ
َ�اِ��  " وَأ �� اْ�َ��� َ�َ�� ا���

َ
َ� َ�َ�� اْ�َ�ْ�سِ، وَِ�َ�َ�ا َ�َ�َ� إَِ�� أ

َ� َ�ْ� َ�ُ��� إِ�� ِ�� َ�َ�تِ َ�ْ�شٍ. ُ َ�َ�ْ�هِ وََ��� �� � هُ َ��� ��
َ
ُ��  وََ��َ�َ�هُ ِ�

َ
َ�زَتُ َ��ِ��� وَأ ا���

� اْ�َ�� ��� َ�َ�� ُ�ّ�ِ َ�ِ� اْ�خََ��َ�هُ َ�َ�� اْ�َ�ْ�سِ،  َ�ِ��َ�تَ 
َ
ْ�َ�ُ�، َ�ِ�ْ�َ�ُ�ْ� أ

َ
وَأ
 �ْ

َ
�ا اْ�َ�� وَاْ��ْ�شَة � "  وََ�َ�ُ��ا أ ���

َ
َ�ُ��َ� اْ�ُ�ُ��بُ ُ�ْ�خََ��دًا ِ�ْ� كَْ�ِ�هِ َ�َ��َ��: " وَأ

شُوِ� َ�لَ�ْ  ْ�َ��مِ َ�ْ�َ� ا��� ْ�شُ ِ��ْ�ِ
َ
َ�� ِ�� َ�ِ�ِ� ْ�َ�تِ ْ�  35۔وَِ���

 ����ك�����ا�����ا�لِ��اس������ی�����������زك����"���:
�ا اْ�َ�� وَاْ��ْ�شَة �" ���ِ

َ
اس���ا�ل�������ك�������ا����م���ذ������۔ "وَأ

��دس��ی�����ادا���صلى الله عليه وسلمِوا������اس������������ں�����ك�ا�
����ا�������ا�ل����،ا�ل�ا����او��ا�ل�ا�����د����ا������ ��او�

�ا اوا������ا���وا����۔او�� ���ِ
َ
�������ض���������"36ْ�َ�� وَاْ��ْ�شَة �" وَأ

 "��اس����اد������وع��������اس������و�ی�ا���۔
9.  

���ا����د���ت���وں�������ت�����ع���ز�دہ���ز�دہ��اد���������ق���
ِ���ا�����������۔����ا�ا�����۔���او������و�ت����د���

وَِ��ْ�ُ�ْ�َ�تِ َ�ِ�� اْ�� ���� ��ش� ��� ��� �� َ�� �خ� ِ�� اْ�َْ�ُ��� ا��ي 
�َ�َ��وَ�هُ،وَ�ى�ه َ� ���� ���د�� و����س َ�ْ�ػَ�� ِ�� ��ؼ، �� �ْ�خَ�� ��� �ل� 

ِ�� ��ل��� �����ه و����ه، وََ�ِ��ً�ا َ�� ���ص� ا���  لْ�، َ�َ� ���� ����س ا�� ْ�ِ��� ِ�� ا���
ْ�َ��سًا 

َ
، ز�� ���ش ���� أ � ���� و��ة �����ت ������� �ْ�َ�أ ��ْ���� ا��ٌ� ���َ

و �ىشس�
َ
 37۔��خ�ي ��� َ���� �� َ�َ�ا اْ�َ�َ�� أ
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 �ْ�َ ،�ِ�َ�ْ
َ
، َ�ْ� وَِ��ٍ�، َ�ِ� ْ� ِ�ّ ِ���ِ��َ ِ�� إِْ�َ��قَ، َ�ْ� َ��سِزَتَ ْ�ِ� ُ�ػَشِّبٍ  ا���

َ
أ

ْ�ػَ�ءِ  َ� َ�ش� ا�ش� ُ َ�َ�ْ�هِ وََ��� �� � ���َ ِ
�� ٌِ : َ�َ�ْ�َ�� إَِ�� سَُ�� ٌَ �بٍ كَ� ���َ �ْ�َ ، اْ�َ�ْ�ِ�ّ�ِ

 33.ُ�ْ�ىَِ��َ�َ�ْ� 

ِ:اس���ی��وا����ذ������������ا����اس����ہ������
ُ�ْ� َ�َ�ْ�ا  ��

َ
، وَُ�َ� أ ٌِ و�

َ
�� َ�َ�ا اْ�َ�ِ��َ� ُ�ْ�خََ�ش� ِ�َ� ْ�

َ
ْ�َ�ُ�، أ

َ
ُ أ ِ�� َ�لَُ� ِ��، وَ�� وَا��
ُ َ�َ�ْ�هِ  �� � َ� إَِ�ْ�هِ َ��� ْ�ػَ�ءِ،  وََ��� ْ�ِ��ِ� ِ�َ�شِّ ا�ش� َ�� َ�ْ�لَْ�َ� ِ�َ� اْ�ُْ�شِِ��َ� ِ�َ� ا�خ�

 �َ�ْ�َ �ْ�ُ ��
َ
ْ�َ�اِ� اْ�َ�َ�ابِ َ�َ�� وَأ

َ
ِ�ْ�، وََ�ْ�ِ� َ�ِ�َ� ِ�ْ� أ ِ�ّ�ُ

َ
لُ�َ� ِ�� ُ��َ�ُ�ْ� َ�َ�� وُُ��ِ�ِ�ْ� َ�َ�خ�

 �ْ�ُ�َ َ �� �َ�ُ�ْ�َ �ْ
َ
َ� أ ُ َ�َ�ْ�هِ وََ��� �� � ُ��ا ِ�ْ�هُ َ���

َ
مَ َ�ِ� اْ�ِ� إِْ�َ��قَ وََ�ْ�ِ�ِ�، وََ�� َ�لَ��

وْ�َ 
َ
ْ�َ�ْ�ِ�شَ َ�َ�ْ�ِ�ْ�، َ�َ�َ�َ�ُ�ْ� َ�ِ�َ� وََ�ْ� ُ�ْ�ِ�ضُْ� َ�ُ�ْ� ِ�� اْ�َ��َ�تِ َ�َ�� اْ�ُْ�شِِ��َ�، أ

 � ���ِ ���َ
َ
ُ�ْ� َ��ُ��ا َ�ْ�لَْ�َ� ِ�َ� اْ�َ�َ�ابِ َ�� ُ�َ� أ ��

َ
ْ� َ��َ� كَْ�َ�ُ�ْ� أ ���َ �ْ�ُ�َ�َ�ْ

َ
اِ�َ�تِ، وَأ ا�ش�

َ��َ�ُ�ْ� وََ� َ�ْ�شُِ�ُ�ْ� َ�ِ�َ� َ�ْ� دِ�ِ��ِ 
َ
ْ�شَ و���ش� أ

َ
َ َ�ُ�خِ�� َ�َ�ا ْ� �� ��

َ
شُُ�ْ� أ ْ�، وَُ�َ�ّ�ِ

اِ�ُ� ِ�ْ� َ�ْ�َ��ءَ إَِ��  � َ�ِ��َ� ا�ش� كَ�ِ��ِ� وَْ�َ��قِ، َ���
َ
و����ه، وََ�ْ�ُ�شُُ� وََ�ْ�ُ�شُُ� ِ�� ْ�

ئَْ� َ�َ�� َ�َ�ِ�هِ، وََ�ىِ  ىُْ� َ�ْ�خَْ�ِ�ُ��َ� َ�ػْشََ�ْ�ثَ َ� َ�َ��فُ إِ�� � �ضو�� وَا�ّ�ِ �� 
ْ�ػَ�ءِ ِ�� وُُ��ِ�َ��  َ� َ�ش� ا�ش� ُ َ�َ�ْ�هِ وََ��� �� � ���َ ِ

�� ٌِ : " َ�َ�ْ�َ�� إَِ�� سَُ�� ٌَ .وَِ�َ�َ�ا كَ�
ٌ� ِ�َ�َ�ا  اِ�َ�تِ.َ�َ�ِ� اْ�خََ� �َ�تِ ا�ش� ْ� َ�ْ� َ�ْ�ُ� َ�َ�� ِ�� ا���

َ
َ�� َ�َ�ْ� ُ�ْ�ىَِ�� " أ ِ�ّ�ُ

َ
اْ�َ�ِ��ِ� وَأ

َ�ُ� كَْ�َ�ِ� 
َ
، َ�َ�� ُ�َ� أ � ِ��ْ�ىَّ�ِ وْ َ�َ�� وُُ��بِ ُ�َ��َ�شَةِ اْ�َُ�ّ�ِ

َ
ْ�شَادِ، أ َ�َ�� َ�َ�مِ ْ�ِ

. ، َ�ِ��هِ َ�َ�ش� ِ�ّ�ِ�ِ�  34ا���

او��ا�����وا������������������ے��ك�����ا�ل���،���،"���:
����و����������او��وہ�ا����ز����ِ��ِدا��او����ں��ما��������

�����ں�اذ��و����دو������او��ام����وں�������او��وہ�ا�����ں���
 �ہ������۔�وہ�از���د����و�������ا��ا�ق�و��ہ����م����۔

�ام����ف��د�صلى الله عليه وسلمِا�ں����� �����او� ���آپ�������د� �� ��ا�ء
��و�ہ�����او����ا�ام���د��ا�������������او��صلى الله عليه وسلمِو�ت���������آپ�

���������������ام����������ہ���ں���وا�ت���آ�ہ�������وہ�
ا�ل�������������ِا�ل����و�داں��������۔��ام�����������ا����
�ا��������اس����ت�و�د������۔اس����و��ز�������او�����������او���

���ت������ے���ا��ا�������دے����ں�����ا���ا���ء�������
�ا������ف�������او�ا�����ں���������ا�������ی���ا���������۔����
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6. ِ
��ت�او��ا����ت�����ں��������ا��������ا�����وا�ت�������و�ت�ا���

���������ا���ب�����������۔اس�������ِ���ل�او����او�ت�ام�����ں����ا��د���
���ِ�����������ِ�����ا������ا��������������ام��د�����اہ��ا�

��۔او��دو�ا����������������آ�اء�او��ا������ا������اب���ب���ام����ل�او��ام�
ِ���������آ������۔ِ��ا��ت�����

7.  
������ا�ں����ت����������آ�������ِ���ا����������ا��او�����ذ�

�����ك�������ا����و�ت����و�����ق�و�ق����ظ�������ام�����ت�او��ا��ت�
���او�������داد�و�����ل�����او���ك��ک�، ا������او������و�ت�ام����ل�����۔

 �����ام����ب�������۔ِ���ا�����ت�ا����������������او����و�م����ظ
�اس��� ���ا��"�ت����"������ا��ا�����������������و�ت�ا�ں�����،���

ِا��اک������۔
8. : 

�ا�ك� �ا���"�������ت�������������������او� ���ا����ا���ب�"ا�ۃ
و�وع�������ں����ا����������ت��ا������۔�ت���ی���ا�ل���������د�ا�از�

ِ������وا���م������:��۔�:����ز�����������
زََ�� ُ�ْ�َ�تُ،  ْ�َ�ِ�، َ�ْ� ُ�ْ�َ��� وَاْ�ُ� َ�ْ�َ�شٍ، َ��� زََ�� َ�ْ�ُ� ا�ش� ���َ :�ُ�َ�ْ

َ
َ��مُ أ ِ�ْ ٌَ وَكَ�

ِ�� إِْ�َ��قَ، َ�ْ� 
َ
ُ  َ�ِ��ِ� َ�ْ� أ �� � ���َ ِ�ّ�ِ : َ�َ�ْ�َ�� إَِ�� ا��� ٌَ �بٍ، كَ� ْ�ِ� وَْ�ٍ�، َ�ْ� َ���

ٌَ اْ�ُ� َ�ْ�َ�شٍ: �َ  َ�ةِ.وَكَ� ْ�َ��َ��.َ�ْ�ِ�� ِ�� ا���
َ
ْ�ػَ�ءِ َ�َ�� أ ةَ ا�ش� ���ِ �َ َ�ْ� َ�َ�ْ�هِ وََ���

�ْ ُ�ْ�ىَِ��
َ
ٌَ أ زََ�� ُ�َ�ْ�َ��ُ� ْ�ُ� دَاوُدَ، َ��� .وَكَ� : ػً�: َ��� ٌَ ِ�� إِْ�َ��قَ كَ�

َ
زََ�� ُ�ْ�َ�تُ، َ�ْ� أ

 ُ �� � ���َ ِ
�� ٌِ : َ�َ�ْ�َ�� إَِ�� سَُ�� : َ�ِ��ذ ����� َ�لٌُ� َ�ِ�ْ�ذُ َ�ِ��َ� ْ�َ� وَْ�ٍ� َ�لٌُ�

ْ�ػَ�ءِ �َ  َ� ا�ش� ٌَ ُ�ْ�َ�تُ: َ�ْ�ِ�� ِ�� ا�����ة.وَسَوَاُ� ُ�ْ�ِ��� .ُ�ْ�ىَِ��َ�ْ� َ�َ�ْ�هِ وََ��� كَ�
، َ�ْ� َ�ِ��ِ� ْ�ِ� وَْ�ٍ�، َ�ْ� وَ  ِ�ّ�ِ��ِ ِ�� إِْ�َ��قَ ا���

َ
َ��ِ��� وَاْ�َ�ْ�َ�لِ�� ِ�ْ� َ�ِ��ِ� أ ا���

َ� َ�ش� ا�ش�  ُ َ�َ�ْ�هِ وََ��� �� � ���َ ِ
�� ٌِ : َ�َ�ْ�َ�� إَِ�� سَُ�� ٌَ �بٍ كَ� :  -ْ�ػَ�ءِ.َ��� صَادَ اْ�َ�ْ�َ�لِ��

 ِ�ّ�ُ
َ
ُ َ�َ�ْ�هِ ُ�ْ�ىَِ��َ�َ�ْ�  -َ�� ِ�� وُُ��ِ�َ�� وَأ �� � ���َ ِ

�� ٌِ .وَِ�� سِوَاَ�تٍ َ�َ�ْ�َ�� إَِ�� سَُ��
ْ�ػَ�ءِ َ�َ�ْ�  َ�ةَ ِ�� ا�ش� َ� ا��� ٍ� ُ�ْ�ىَِ��وََ��� .وَسَوَاُ� اْ�ُ� َ��َ�هْ، َ�ْ� َ�ِ�ّ�ِ ْ�ِ� ُ�َ���
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�����ا����ا��ا�ق����وا���م����������ز�����و����������ك���������� .2
:���� 

 َ� ��ِ َ��� ِ�ْ�ىُْ� ْ�غُ صَْ�ٍ� ِ�َ�ِ�ِ� َ�� َ�� َ�ْ�َ�شَ كُشَْ�ٍ� وَا��
َ
ْ�َ�َ� أ

َ
� دِ�ِ� إِْ�شَاِ��َ� َ�َ�  أ

 ���ُ : ا��� ٌُ �َ�ْ�ِ��.زُ�� َ�لُ� � َ�  إِّ�ِ َ��� اْ�ُ�ُ��ِ� إَِ�ْ�َ� َ�َ�ْ�ُ�َ� ِ�هِ،وََ�ىِّ�ِ
َ
ْ�َ�ُ� أ

َ
َ�ْ� أ

ْ�َ�ُ�.زُ�� َ�ْ�ُ�ُ� َ�َ�� سَاِ�َ�خِهِ.
َ
 29أ

ِ:ِ�م�������ۃ�ا���ل���اس��ح���وا���
َ��� َ�َ�� دِ�ِ� َ�� َ�ْ�َ�شَ 

َ
ْ�َ�َ� ِ�ْ�ىُْ� أ

َ
ِ�� َ�ْ�غُ صَْ�ِ� اْ�� َ�ْ�شٍو ِ�َ�ِ�ِ�، َ�� أ كُشَْ�ٍ�، وَاَ��

َ��� إَ��ْ 
َ
�� اْ�ُ�ُ��ِ� أ

َ
ْ�َ�ُ� أ

َ
� أ ِ�ّ

َ
�ّ� َ�ْ� أ : ا��� ٌُ ، َ�َ�َ�ْ�َ� ِ�هِ َ� إْ�شَاِ��َ� َ�ْ�ِ��، زُ�� َ�لُ�

ْ�َ�ُ�هُ، زُ�� َ�ْ�ُ�ُ� 
َ
� َ� أ  30َ�َ�� سَاَ�خِهِ. وََ�ىِّ�ِ

���م����ء�ال���ا��م����ف���صلى الله عليه وسلمِ���ا��������ض����ا����و�دت���ك�
ِ���وا���������:

ْ�َ�ِ� ْ�ِ� َ�ْ�فٍ  مِّ َ�ْ�ِ� ا�ش�
ُ
َ��ءِ أ � ِ�َ��ع� َ�ِ� ا�ّ�ِ َ�� وََ�َ�شَ اْ�لَ���ِ ��

َ
، َ��َ�ذْ كَ�ِ�َ�خَهُ أ

 ��َ ��
َ
ْ��َ وَأ

َ
: َ�شَْ�ُ�َ�  َ�لَ�َ َ�ثْ ِ�هِ ِ��َ� أ ٌُ َ�َ�� َ�َ�ْ�َ�� وَاْ�خََ��� َ�ِ�َ�ذْ كَ�ئًِ� َ�لُ�

ومِ. هُ َ�َ�َ� ِ�ْ�هُ ُ��س� سُئَِ�ذْ ِ�ْ�هُ كُُ��سُ ا�ش� .وَِ��� ُ ��31 

ِ"������وا��اس��ح��م�������:�ا����ء �� ��ش�� �ل�ق ا������ض���"�����
وكٌ� ا���� أم ��� ا�ش��� �� ��ف: �� �ل� صلى الله عليه وسلم ��� ��ي وَاْ�َ�َ��� َ�ِ�ْ�ذُ 

ٌُ سَِ�َ�َ� ��  َ��ءَ كَ�ئًِ� َ�لُ�
َ
� َ�َ�شْثُ  وَأ كُُ��سِ إَِ�� ِ�� َ�� َ�ْ�َ� اْ�َْ�شِقِ وَاْ�َْ�شِبِ َ���

وم  32.ا�ش�

ا���������دہ���ت�او�����اس��ا�������اس��ح������ا������������
ِ������������وہ���������۔

ِ���ا��������ت�او��ام��������ا�ف���د�ج�ذ��ا�ب�������۔
�����ا�د���او���آپ��ی�����������اس���آپ����اوك����������������ا� .1

 ا���دہ��وا�ت�ووا�ت������د�ا�دی������ا����و�ل����م�����۔
ا�ام������ا�ف��������ا��������ں����������ام��������������آپ���ا�� .2

 ������ں���ا�ف�������۔
"�������������۔�ا����ا����ۃ ا�����ت���ا����������ت������اد���اس�����" .3

ِاو����ط��ت���ی�������او��ا���ام���ا����او���ب��ل��۔
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�������د��او����������او��)اے��(����ں�د���و���اے��ب�����"��:
ِ"����ت��������������او����ا���ف���ا����������

4.  
"���ا��وا�ت��������ا���������۔��ا���ل���ا����ۃ ا���������ا�����"

�ح��ل��و�ت��������������ا������������د����۔�:�وۃ�ا��اء�������
۔او������ت���������24ہ�او��اس����اب�����ا����ز�ی����ہ����������ت�ا��

�ح��ت�ا�����������ہ���آ�پ�������ِ���ا�������������������۔�
 ۔��25

5. ِ 
ا����ں����������وہ��ل�����ا�د�����وہ��و�زی�او���������ا����������

���اد����������ل�������ا�����ا��وا�������ل��������ا���و��،�ف�
ا���ق����م�������������وا���،ز�د��و��او�����و������ل������ام���ا��ز�م��

ام���ا���دہ��وا��ام��������������۔�:ا�ل���ی��������وہ�ِ۔ا��������26
�������������وہ��ف��ف�����ی���اس�����������اس�و���اوك��"ك�ٌ ا����سی"
���� ���� ،���� ا��� ،��س�� ���ی،د�ئ� ا����ۃ ��� ���� ���وا�ت�������وہ���۔���ك�ا

و�ہ���ا�������۔اس��ا����ء ��ل���� ���عاو���������� ،د�ئ� ا����ۃ �����ل� ،ا�شوع ���
:���������������ِ

ا���������������ا���������صلى الله عليه وسلمِ������ک���آپ�صلى الله عليه وسلمِ����ك�ا��ا���� .1
 �ی������وا��������:

�� َ��ِ�ً�� َ�شَجَ وَسِْ�ُ�هُ 
َ
ِ��هِ َ�ْ�ِ� َ�ْ�غٍ، وَأ

َ
�ه َ��َ� ��أم أ

َ
وََ�َ�� اْ�� �ش�ش أ

طِ َ�ْ�ِ� 
ْ
َ�ذْ  ،َ�َ��َ�ْ�غٍ ُ�ْ�خَِ�لَت� ِ�شَأ ���َ�َ � �طُ:  َ��� ٌَ ا��� ، َ�لَ� ٌَ َ�ْ�َ�ُ�َ�� دَم� ��َ

وَْ�دِِ�َ�� ُ�شُوب� 
َ
 27۔ِ�َ�ِ�َ� َ�ُ��ُ� َ�ْ�َ� أ

 ��������ا�������ا����ت�اس��ح�����:
ا� ��� ��غ و����� ��أ���، و�� أ����� و�� ك�� ����ه، و���� �ه 

�� ���ٌ �� ��� دم، �خ��� �� ���، �� ����ذ���ه، ��خ�لت ����ت �
 �28ل��: ���� ������ د��ء 
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�ام������س�ا�اد���زا���م��م���؟��ا�ں��������اب�د��او����
ِ"��ا�ل������ا����۔ام�������ا��وہ�

ِ���ا�������وا�������������������:
هُ َ�ِ���� ُ�ْ�ىَش� إِْ�َ��دًا وََ�خًْ��. ���ِ�َ17 

ِ"�������او����دو�ں��ح�������۔"���:
�و��������ا� ������آ�م�ِ����اس������ز ���������وا��������ا�ازہ

ِ�۔ا��و�����ت�ا����دو�ی���ں������ز���۔�
3.  

س�ٌ� :"کخ�ب ���ۃ ���ا����وا�ت��م�������������آ��آ�ت��������۔�

ِ:��18ِآ�ز�اس�آ��������صلى الله عليه وسلم "�
 �ُ�َ�ْ�َ �ُ�ْ�َ �ُ�َ�ْ

َ
ُ أ  19۔سَِ��َ�خَهُ ��

ِ"۔��ےا�����ب��������وہ���������������"���:
ِ:20ِا���ح��������و����������وع�����آ��������

 �َ� ِ
َ

تَ ُ�َ��سًَ�� وَُ�ً�ي ِ�ْ�َ��� ِ�� ِ�َ�ى� �طِ َ��� ٌَ َ�ْ�ذٍ وُِ�َ� ِ���� و�
َ
َ��ث� َ�لَ�مُ  ۔إِ�� أ ِ��هِ آَ��ث� َ�ّ�ِ

�طِ ِ��� اْ�َ�ْ�ذِ َ�ِ� اْ�خََ��َ� إَِ�ْ�هِ  ِ َ�َ�� ا���
إِْ�شَاِ��َ� وََ�ْ� دََ�َ�هُ َ��َ� آِ�ً�� وَِ��

 21َ�ِ��ً�۔

�������و���������������وا����������������ں���"����:
������ں���۔���اس���وا����او���ں�������ں������ا��وا����۔

ام���ا���ل�ا�ا����او������اس���دا�������وہ�ا��وا���������۔���ں�
ِ"ا�����������اس�����������

��اس�����ذ������و�ں��������ا��������او������������ا������ل��م�وا�ں�
ِ:��22آ�ز�����آ���م������صلى الله عليه وسلم "س�ٌ� �  ۃ�ش �"ا���ح��ِ�����ز��۔

دِْ�ْ�ِ�� ُ�ْ�َ�َ� 
َ
ْ�شِْ�ِ�� ُ�ْ�شَجَ ِ�ْ�قٍ وَاْ�َ�ْ� ِ�� ِ�ْ� َ�ُ�ْ�َ�  ِ�ْ�قٍ وَكُْ� سَبِّ أ

َ
وَأ

 23ُ�ْ�َ��ً��۔
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�� ����� كش�� ا���ح����ا����������������و�ت��ح������۔�:�:"

ِ������������:����وا���م������ء ا����ت ك�� ا���� ���غ ����"
ُ�� ��� � ا����س، َ��زَ�� 

َ
زََ�� أ ِ اْ�َ��ِ�ُ�، َ���

�� �ِ�ْ�َ ��ُ
َ
ْ�َ�َ�َ�� أ

َ
: أ ٌَ اْ�َ�ْ�َ�لِ�� وَكَ�

 ،�ٍ�ِ��َ�ُ �ْ�َ ،��َ�ْ�َ ��ِ
َ
زََ�� إِْ�شَائِ�ُ�، َ�ْ� أ ���َ ، ِ

زََ�� ُ�َ�ْ�ُ� �� ْ��� اْ�� ِ�ْ�شَاَ�، َ���
َ
أ

 َ� �ْ�َ ٌَ ِ اْ�� َ�ْ�شٍو.كَ�
سْعِ  َ��َ� اْ�َ�ْ�ذُ : ْ�ِ� ��

َ
ْ�َ�ْ� ��ت، " وَِ��ا �سع  كَْ�َ� ْ�

َ
��ِ

: وَك� َ����ه َ�ْ�ُ��س َ�� ُ�َ��ِ��. ��ث ". ٌَ : �� َ�ْ�خَهُ ��ث.كَ� ٌَ  13كَ�

�وہ�ا����ا��ا�����او��وہ����"��: ��ا����ا��ا������وا�������او�
ا����ام���او��وہ���ا����او��وہ�ا�ا����او��وہ�ا������او��وہ������او��وہ�

" وَِ��ا ��د���۔ز��������دو��ا����ِ�������م����������ا�ِ��ا�

��������������۔ا�ل���������ا������ِ��ز��اس "�14سع ��ث 
ِ"�����������������۔

ِاس��وا����ام�ا�ظ����ہ������:ِ���ا���
ِ ْ�ُ� َ�ْ�شٍو َ�ْ�مَ 

�� �ُ�ْ�َ ��َ�ُ�َ��َ
َ
خَْ�ِ� أ اِ�َ�خَْ�ِ� ا��� هُ ِ�َ� ا�ض� ��

َ
ا، وَ�� وََ�َ�ا َ�شِ��� ِ���

 15۔ِ�ْ�َ��، وَِ��ِ�َ�� ُ�ْ�ىَشَاث� وََ�شَائُِ�  ���را�����ن، وََ��َ� ���َ�� إ�شائ����ث 

���ں�����������وا�������������������"��: ��ں���ام�دو���
��ا�ا���وا�ت����ہ���۔��ا����د�ب��������ک�����ا�����و���

ِ"و����وا�ت���۔���و�ام��وا�ت������م������او��اس�����او��
�������خل��� ���م �� ا�����ت و�����"" �� �کش اوٌ �� ا��� ز� �کش ِا���ح��

ِا�������ا���وا��ذ������۔
زََ�� ِ�َ��َ�تُ ْ�ُ� َ�َ�َ�تَ  ْ�َ�َ�َ�� اْ�ُ� ُ�َ�ْ�ٍ�، َ���

َ
�جٍ، َ�ْ�  َ�ْ�ِ�ْ�شَاِ��َ� أ ���َ �ْ�َ ،�َ��َ�ْ�َ �ِ�ْ

 ْ� �ِ ِ�� اْ�َ�ْ�ِ�، َ�ْ� ُ�َ���
َ
: كُْ�ذُ كَخَ�دَةَ، َ�ْ� َ��ِ�ِ� ْ�ِ� أ ٌَ �ٍ� كَ� ِ�� وَك�

َ
ِ� َ�ْ�ِ� ْ�ِ� أ

 : ٌَ ُ�ىُْ� إِْ�َ�ً��؟ كَ� و�
َ
ُ�� َ�ىْشٍ أ

َ
َ��َ� أ

َ
ِ��: أ

َ
�ِ ،�َ �َ�َ�ْ

َ
ْ�َ�ُ� ِ�ْ�  وََ�لَْ� أ

َ
َ�ْ�ِ��َ�،  كَْ�َ�هُ أ

ْ�ػََ�َ�� إِْ�َ�ً��.
َ
 16وََ�ىِْ� َ��َ� أ

���وا������او��ام���ا�ا�����ا�����������������������"���:
�م�����او��ام����ج�او��ام����������او��ام�����������ا��ِ�م��

ا���او��ِو�ص����م����������ا��وا���ت�����د��������آ�
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او�����ز�����آ�ا�����������ف�او���ف�ا��اد�ت�����ی������ِ��ہ������اس������
ِ۔����9او��اس���د�ک�����د������

������ی�����د����او��اس�����ت���صلى الله عليه وسلم تا����ۃ ا�����ا�������ا���������
ا�از�او���ز�����������������د�ج�ذ��ِ���و�������او��ا�ل�ا�������ا����اس��ب��

 :ا������آ����
 

ا����ۃ �ب"ِ���ا�������وف��ت���وں���:ا��ا�ق�،ا���ل،��او���ی���ا�

�ا���وا�ت��������،ا���� تا����� ������او� �ام��������������ا ������ا������او� "
ا����او��ا�ل�����ا��������آپ����ف��ت���وں����و�ت�����ا�ء��������ت�

�����م����۔اس��������ا�ل���ی�،ا�ل���او��������اس��ل��اد������������
��ام����ت�ِا�ل�ا���������ا�����ك�����۔���ا�����د����دی�������ث���اس

����������ی������������۔آپ���ا���ت�������ا��ں���ا�������وا�ت��
 ��ا�ل�������۔

 
��اس��ب����وا��،����او����او�ت������ی���و��او��ا�د��ِ���ا���

صلى الله عليه وسلمِ�:��ك�ا���10ال����۔او�وا�ت�����و��او��ا�د�وا�����د����م��������ا�ل�و
����ا�داع���وا������او�������د��م������������"�����"���ل�������د��اس���د���

 ������:ِ��ا�ل�ا��������ا���وا���������ا�ل�������وا���م������او�
 11زل�ث ۔ ���� س����و��ا ا���د ��� ك�ی 

ِ"او��اس������ا�د����ی���او��اس����ل��اوی�����۔"���:
ِا���ح����ا������ی����وا��������������ا����������:

���� ك�ٌ ا����سی �� ���� �� ���سۃ  وا���دہ ���شو��ا ���� �ش�� ،�� 
 ��12ا ��� ��ش ۔

۔��ی���������ہ�����������او��اس���ا�د�����������"���:
ِ"����ے���������اس����ل���۔
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���ف������ا�ل�ا�������ا����ِ�����،���او���ل��ِا�ل�ا�������ا����ز�دہ��
�����ا�ل�ا����ر�۔�ز�دہ������ل���ز�دہ����دی������،او��اس��ام���آپ���ا��ہ��ِدو����ام

����م�ا���ا�ا�����ا���ا�ا�ی�����ا����ح����ل����وف��������������و�ت�
������،ا����ِ:�ی������۔او��د����آپ���د���ذ��ا��ہ��ال���������ع����729
ھ(�،���ا��������ا��،ا���ازی�،�ا��������730ا�������ل����وف���)�ِ���ا�ا��

آ�ی�،����ز�اد�او�����ك������ا���ا�ی��������ا�ل�ا�������ا����ا��������ا�ا�
��ام���ا�ل�ا�������ا����،��ا�ك����������ِھ(742)ِ��و���ا�ل��ی����ا�ِ۔�

ا�ل��ی�����ادی�ِا�د�����������او��ا�ل�ا�������ا�����دی��ِ،����ے��ل�����
ِ۔�����8

��ِ� �ا� �ا������ ��� �ادب�او� ������ �������������و ِِِِِِِِِِ��ا����و�ل
������ً،ا�ل�ا�������ا����ا�ب�او�����و����ا�ب�ا��ز�������ں�����������

ا��ز�����اس��ز�����ا���������،��و�����ں������ں���������ذ��������
�او�ت�ا����ات�����آ������ا�ل�ا�������ا�����ل�و���او�����م������و���

ِ����۔
�و�ت�او������و����ات����������������ا�ل�ا�������ا��ام�اد�ء���������

�م�����ات����ؤ����او���ت������ا�ك��ز��ز�دہ�ا�ل������او��ا�ب����او��ا�ا
ب�������او��������ل�������اس����و�د�����ا�ل�ا�������ا����ا�از��م�او��ا�

�����ا��او����ا�������او�����ك�و��ل��������ات�ذ�������د���ا�ل�ا�������
ا��ا�����ك�او���ل����او���ل������ا������ز�ا�ل����������������ا����ك�

ا��اد����������ا����ِ۔����او���������م�ا�د�������������������
��ی��ت�اس��ت����ف��د������ا�����ت�����ا�از�او��ا�ب���ڈ���������������

م�����ات���و�����ں����ی�اس��ت�����د������������اِ��او������اد�ء�او�������
او�������ل��������ِ�اہ�ا�����ت���ا�از��ك����ت��ہ�����������ہ�����ں�او���ا

������ی������ِ�م����دہ���او��ام���ا��ت����و�ت���ز�دہ�ا�ك�����ض�����ام���ں
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��آ���ِ"اب������و��وف���آ����۔���������ء�ام���ز�������ے�����وا������
ِ������۔��ام�����ے������ا�ِ��آج��ِ��او���

ِ
او�����د�ا�����۔آپ�ا����������ل��������۔آپ����ا�اءآپ����ل�ا���،��ا��

ِ�������اس��ح��م�������:
ا������ �� ��ش �� ک��� �� ��ء �� ک��� �� ��ء �� دس� ،ا����� ���د 

ا�� ا����� ���ب ا���� ا�� ��� ا�لش��� ا���شوی ا���� ا�� ا���اء 
 1۔ ا������ ا����ل�

������ �
�
۔آپ����������ام��������������������ام���و��او��ِا�ل�ا�����

 ���۔�ا��ود��������ت�����۔��و����ا�������اس���ام����ز��ل���
ھ�������ی�او��اذ��ت���د��م���������640ب�ا�����وا���ا�������ا����
���� ���������2ا ����� ��ں �او� ����ء �ا��ز�������اوك �ا������وا� ۔��

ِ۔�ی،د�ا�ی�او����و����وہ�ا��ا���ل������۔�۔�اء���ا��د�ام�ا��از����
��� ����� ����� �لٌ� ا���ش و��شف ����� و��� ا���ط ��خ���� ا��� 

 3و��خ��� ����۔

وہ�ا��������۔������او��اس�������آ����۔�گ�ام�����"���:
ِ"��او��ام���د��������و��ی��
آپ�������و�دت�����ے���ا�ف����،�ا��������آ�ز���ی�ی��آ�����ا����

ِ�����ا���ذ�����م���:۔4ھ����������700۔��������آپ�����و�دت�
 5" ���� و�� و�� ��� ا������ئت"

ِ"ھ�������اس���دو�ام��ا����۔700آپ�"���:
���ء������ا�������ك�ا���ا��ا�ج���ا��م�ا�ی��������دی���������ام�����

"��ا�����توا����� تا���ا�۔���ا������ا���ب�"�6ِب�ا��������او���ا��������
ِ۔���7و�ت���وا��ا���ی����وا���������ی�ر
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� �وا�ی �او� ���د�ِ���ت���ی������ا���﷮ا��ا�ق ������،����ت��
۔�ام������ت�������ا���������ت���د���������۔اس��ام�ِ����ت���ز������

�ا�� �� �ا� �ا�� �ا�� �﷫���ا� ��،ھ(�458)�� ا��اٌ  تو��ش� ۃد�ئ� ا���� " �

�زی�او���������ل�������آ������������۔����ب��ف�د��������ت"ا��ش��
ِ�ت����ل������ا���������۔
����ال���ا��������ل���آ������ِ����﷫����او�����ی��ی���ا�ل��

���ا�د����� �﷭�زیِ�ا����ا��،ا�ل��ی�او��ا���،��ا����ع�����ؤںِا�ادی���
و�ہ۔ا���ح�ا�����������ت����آ����������ال����ف����������۔ام�

�����������ص�����ا����ع��������۔��ك��������ِ�����ت���������ا����
���"�ا��سس "�،ا���ا��ر���"ۃ��ا�� ا���� ��"﷫���لا ِ"�و�ہ۔ا����ء"�او������ضر

�ا���زی �ا�ل او��﷭����او�����ی��ی������������ال���ا�ل��،ا�ل��ی�او�
ِ�ل���آ�۔��ت��ِو�ہ���﷫او��ا��ا�ی�﷫�������ال�������ض

�����د���آ�۔� آ����ی��ی�����او��ا�������ز�����وا���ء��ال��������
ام��ات���ا����ا�اد�او���ت����د���ا��ِو�ہ۔﷭�����ذ�،ا��ا��او�����ا���

��۔آپ��������د��ل������ ��ام���دو�وں����ز���د�۔�ِام��������وا����ِا
����وہ��ا����ں���ام���اس��ت���،�ا�د������زاو�ں����،���،���او��������ت�

ِ������������۔�ل�����وا�ت����م��������ت��ۓ�������وہ��ف���و��و�����
 ��اس������������ا�ں���ا���ب﷫ام�وا�ت���ا����������و�����ا���

���۔�����آ������ا�ں���ا�د����ام���ا���د�����۔���ام���ا�د���ِ"توا����� تا���ا�"
ِ�ء���������������ل��۔��م�����او���ل���

ِاو������وہ��و��ا�ادہ�������ِ�������خِ�ف�ا���ل�������او�����﷫���ا����
�ں������ل���ا��ذات���������۔�ام�����ِ��وہ���ے����ا��ا��������������
 تا���ا�او���������ب"�"����� ا�� ک���" �ِام�����ی���������۔���������ز�دہ
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(Art of Writing Sīrah and mode of Allama Ibn-e-Kasīr) 

ِڈا������ض��م�ا�ز�یِ*
 ��و�صِ**

ABSTRACT 
The last book written according to the point of view on seerat-un-nabvi 

(saw) is of Allama ibn-e-kathir’s seerat-un-nabvi. Allama ibn-e-kathir was a 
great muhaddis, mufassir and historian of his age. His tafseer “tafseer ibn-e-
kathir” has a prominent place in the knowledge of tafseer. Likewise in 
history he has a fomous book al-bidaya-wl-nihaya in fact he wrote a book as 
seerah al nabviyyah consisting of four volumes then ge converted and 
completed in a whole book of history that is known as al-bidaya-wl-
nihayh.(the beginning and the end) 

When Allama started compiling his book on seerat, he has all Origin of 
the early age. He collected in his book all those Ahadees and Rivayas that he 
considered authentic and reliable. 

In the last he narrated prophet (saw) habits and manners. He was a great 
scholar and faqeeh his book has a lot about fiqhiyyat-e-seerat, having a large 
scope. 

There are a number of paces in his book where he has discovered orders 
and lesson from various ahadees that is proof of his being expert in tafseer, 
hadees, fiqah and seerah. 

Key Words: Seerat, abn-e-kathir, paces, prophet, scope.  

���������ا�����������۔����������ع�ن�ت���ا�����وں�ِصلى الله عليه وسلمك���ت�
������ِ��د�۔���ی��ی����ل���ںِ��ا�����اس�������������������ں�

��������وع��دی��۔�������ِ��۔�او��اس���ا�د����رصلى الله عليه وسلمِ�ك��ف�او���ف��ت�
��ام���ِ،ھ(124)����﷫ا�ل�ز�یِ��اس����ِ،ھ(��94ِ)ِ﷜����ت��وہ���ا���

ا�������������ا�ل�د�۔�ا��ِھ(�آ��او��ا�ں����ت����ب��151)����﷫ا��ا�ق
 ���گ�آ���ں����زی����ب���ا���ے��ڑ�ھ�د�۔﷫����وا�ی�﷫ا�ق

                                                           
 ا���و��،���ل�ا���،��ا�ہ������،��ہ  *

 ،��ہ��������،�ا�ہ��چ���یڈ��ا��  **
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اس���ر�����د��۔��������ر����اردو�ز�ؿ����و��و�ا����������������و���اردو���ر��
ا�����������و���اردو���ر�����۔ر�������������ؾ�و��ؿ����������ز�ؿ��������

و���  ��۔���ر�د����رے�������ر�����ّ��۔����اور��������ری��زؽ�����
����دی����ؾ��������وا�����رہ���ز��ا�ؾ���ا�� �ؾِ ����اردو���ر��ا�ؾ�ن�د��

 ۔ا����������ں����وغ�د���
ا�ا���ر����رے����۔����������وا�����اور�ا��ی��ں�ز��ں��������اردو����

�����ا�������������را������ن��ا����������رے������ؽ����������
���������ا��������اس��وش�����و��������ا���ک�����و�ؾ�����������۔�����

 ں۔�������ا��رب�ا�ت���ذات�ا�س��������ؿ�و��ر��
� ���� �اؿ��ات��������ار�����اس��ری������ں����وؿ�اور�د��و��زو����ادارت�

ڈا��اور����و���ب�ا�ؾ�ن�د���� ا�رج�اور� ا�ػ����ڈا���و��ص��ر�����ا����ب��
�ری��و�ں�����������������ذا��د����اور��������ا�����ؿ�ں���ا�����ذ���

 �روں����ازا۔
 ��صلى الله عليه وسلم�ت�ا�����ر�����������������۔����و�����ع����ت���ا�����������

��ا�ب������اس��رے���������۔����������و�ہ��اور��ت�����ت�ا�����ت�
���اور���ا��ا�����������اس۔���ادار��������������������������اؿ����رت�

� ���د�ا� ���ا����� � � � �  �ری��۔�����ؾ��ر��ا��������������وری�ا�ر�����اور�ا��
ار�ب���و�دا��������ا�۔�������ری�������و�د��ں���������ر��ؾا��ں�����ں�����
����ؾ����������رہ����ب����ب������������و��ؿ���اور�ا����ر���و��اور�ا��ت��
 ۔�����ری�ر��
 ������۔�غ�و�ؾ��������اور�������ری�اس��وش���د�ا��رب�ا�ت�

     �� 
 ڈا����ا���

 ۔ا�ؾ�ن�د����ر���اردو�و���
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